Revija
Problemi v

letu 1968

Kriza uredniStwva sProblemove, ki
je nastala kot rezultat principialnih
nasprotij glede koncepta revije, ne-
sporazumov in kasneje tudi oseb-
nih konfliktov med &lani urednis-
kega odbora, je bila konana na
ghoru sodelavcev, kjer je bil po
obsefni razpravi o bododem kon-
ceptu revije izvoljen nov uredniski
odbor. Novo uredniStvo se je v
torek, 26. marca 1968, Ze zbralo na
svoji prvi sefi in se konstituiralo.
Po razgovoru o nalogah, ki se za-
stavljajo reviji in uredniStvu, ter
o nafinu uresnitevanja teh nalog
jo (urednistvo) formiralo naslednje
sklepe, o katerih Zell obvestiti bral-
ce in sodelavce revije:

— Zavzernamo se za to, da bi
revija odlofneje kot doslej pose-
gala v sodobno dogajanje na vseh
podroéjih nafega lkulturnega in
drufbenega Zivijenja; da bi ohran-
jala svolo odprtost ob hkrati vedji
preaniziranostl in  diferenciranosti
v odnosu do vseh ostalih revij na
Slovenskem in do miselnih, umet-
nigkih ter kulturnih tokov v es-
tetskem, delovnem, strokovnem, to
je nepolitiénem sm.tslu Po wvsebini
ostajajo »Problemis sploéna revija,
ki vkljuéuje wsa podroéja, -vendar
naj bo to vkljufevanje smiselno, te-
matsko prirejeno, stilno in vsebin-
sko balj Eisto.

— Da bi urednifki odbor lahko
uspeéno izpeljal to sploSno usme-
ritev, je bil sprejet x.k.lep da se
razdeli v Stiri podroéne skupine.
V skupini z# literaturo in likowvno
umetnost so: Iztok Geister, Niko
Grafenauer, Dusan Jovanovié, Sa-
in. Vegri, Franci Zagoritnik; skupi-

za literarno-umeinostno teorijo
1n krlﬂkn sestavljajo: Taras Ker-
mavner, Lado Kralj, Andrej Med-
ved in Rastko Moénik. Sociologijo

jn podrotje.

— Revija »Problemic bo v le
toZnjem letu razdirila delovanje na
jzdajanje zbornikov po posameznih
podroéjiih (filozofija, literatura, so-
ciologija, literarna teorija in kriti-
ka) v tujih jezikih. Za te zbornike,
ki bodo -vsebovali najkvalitetnejse

Uredniski odbor revije »Proble-
mis vabi k sodelovanju in branju!

Uredniki odbor »Problemove

Plenum
CK ZMS

s0 dosedanjega

hnéiﬁtkliemlﬁi]ohmknuu.
in izvolii =za novega predsednika
CK ZMS fov. Milang Kufana, di-
plomiranega pravnika, do zdaj ¢ia-
na CE ZMS. Razprava Je bila ob-
seina.

Plenum je potrdil nov koncept in
nov uredniSki odbor Problemoy,

___ Ljubjana, 1.1V. 1968
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Ribicic o
CSSR in Poljski

Mitja Ribi¢ié, élan IK CK
ZEJ, bo v petek 5. aprila
1968 ob 19. uri v Keaini, Trg
retvolucije 1, govoril o naj-
noveiiih prooesih v CSSR in
na Poljskem. Razgovor orga-
nizira mednarodna komisija
pri hmtam univerzitetne

Obéutek
notranje
svobode

sClovek — to je ponosu fe
rekel Gorki. Grozljivo pa je,
kakp so te besede uporab-
ljali in izkoridéali nekateri
politiki  (recimo Stalin), ki
80 Eloveka postavili na zad-
nje mesto. To je bila doba
najbujiih deformaci] druZbe
in zlorab &loveka,

Pri ¢loveku pa ni pomem-
ben samo ponos, marved tudi
svoboda, in to zlasti obdutek
noiranje svobode odnos do
okolja, blignjih, do prostega
¢asa, takina notranja svobo.
da in odnos, ki nista usmer-
jena z uradno proklamira-
nimi dokirinami. Mnogi iz-
med nas se nismo zavedall,
da smo to notranjo svobodo
v zadnjih dvajsetih letih iz-
gubili. V sebi smo si zgra-
dili in vagajili reletke ter
mim&ﬂw
Zdaj upamo, da je ta fas de
za nami In da se ne bo ni-
keli veé ponovil h&r da se
konéno druZha in ¢lovek vra-
data k svojim pravim ide-
alom ...

Radio Praga, 27. 3. 1968,

Ekonomija

Tisti, ki se hodejo nauditi
ekonomijo, ne da bl se pri
tem olufili z najrazliénejs-
mi nauki, naj sefejo po Par-
kinsonu, tem slavnem in tudi

Radip Praga, 27/3 1968

,;Pnlateljl,
ven iz
Vietnama”

agresifi. v Vieimamu. Poli-
caji na konjih so morsli iz
blifine ameriskega centra v
zahodnem Berlinu s silo iz
gnati wved kot 500 demon-

Tudi ved kot 1000 hambur.
gkih miadincev je z demon-



Tribuna —, tribunska poezija” —

Studenti

Najbrz bo nekaj takih, ki bodo naj-
prej le pomislili, da je ta naslov nesmi-
seln. Kdo drug pa bo morda le nekoliko
pomislil, ga Se enkrat pogledal in ugo-
tovil, da je v tem naslovu wsebovan nek
pomemben odnos, nekakZna relacija ali
smer. Vsekakor je Tribuna v nekem odno-
su nasproti poesiji, ki je v njej objavljena,
studenti pa so zopet v nekem doloéenem
odnosu nasproti tej poezi}i in s tem na-
gproti Tribuni, ki jo objavlja, kakor je
tudi Tribuna v odnosu do Studentov, saj
je jasno, da se poezija v njej objavlja za
Studenie, ker je Tribuna Studentski list.
VpraSanje pa je, kakini so ti medsebojni
odnosi in do fesa se da priti na podlagi
teh dnosov, takinih, kakrini so?

Za gzaletek naj navedem nek dogodek,
ki bo delno pojasnil te odnose, Nasel se je
namred nek entuziast, ki je ¢lanom neke-
ga pokrajinskega Studentskega kluba (tudi
sam je ¢lan tega kluba) ponudil, da bi za-
nje organiziral literarni vefer, na katerem
bi nastopili nekateri mladi slovenski pesni-
ki in prozaisti. Vse organizatorske posle
bi opravil ta entuziast sam, stugenti bi mo-
rali samo priti in posluSati. V svoji veliki
vnemi se je nesojeni organizator Ze napol
dogovoril z nekaterimi mladimi pisci za
sodelovanje. Na sestanku ¢lanov kluba, na
katerem je bil predlog dan, pa se je zgodi-
lo tole: 5tudenti — élani kluba — so po-
udarili, da so0 proti literarnemu vederu ka-
ke stribunske poezije, ker bi jim to poezi-
jo moral nekdo Se razlo#iti, a tudi tako
je nofejo posluiati, ker to v resnici sploh
ni poezija, Nazadnje so se, ker jih je paé
nekdo spomnil, da je v programu kluba
tudi dolofeno kulturno delovanje, odloéili
za skupinski ogled ene izmed predstav lju-
bljanske Drame.

Vsekakor nam ta reakcija na prediog
za literarni vefer mlade slovenske poezije
marsikaj pove o onih odnosih, ki sem jih
prej omenjal, Gre namret za dejstvo, da
so Studenti na sestanku izreeno poudarili,
da so proti literarnemu veleru nekaksne
stribunske poezijes, se pravi poezije, ki se
objavlja v Tribuni, oziroma take, ki je tej
podobna, Studentov, ki bi naj bili najbol
progrésivna sila v druZbi, taka stribunska
poezijan torej sploh ne zanima. Ne le,
da jo tolerirajo, celo otepajo in branijo se
je ta Gasopis in vanj piSe. Vafno je tu-
je, de jim jo kdo le skusa wvsilitiv. Oznaka
nelesa a priori slabega, nerazumljivesa in
neumetniSkega., Gre za nekaksSen razkol
med publiko in umetnostjo (seveda, e je
ta poegija res umetnost), se pravi, da je
umetnost razumljiva le 2e ustvarjalcem sa-
mim in da ni veld izraz kolektivne zavesti
druzbene skupnosti, v kateri nastaja. Tu
se takoj pojavi vpraSanje, kako je bo mo-
gote, da pesnily piSejo tako poezijo, ki je
publiki nerazumljiva, ko pa je vendar zna-
no, da umetnik z umetnino vedno nekaj
sporoda, iz fesar sledi, da umetnik nujno
#eli, da bi tisti, katerim nekaj sporoda, nje-
govo sporoéilo rarumeli. Tu se pojavita dva
mozna odgovora: najprej, da je publika pre-
malo izobrafena, da bi lahko razumela
poezijo, ki ji je namenjena, ali pa, da to,
kar se objavlija v Tribuni, sploh ni poezija
— umetnost.

Lahko pa ta reakcija pove Se nekaj dru-
gega, namred to, da se Studenti, vsaj &la-
ni tega kluba, ki bi naj bili sestavni del
bodode slovenske duhovne elite, sploh ne
zanimajo za umetnost, ki je izraz njihove
kolektiviie zavesti, saj raste iz nje, da ne
céutijo nobene potrebe po njej, da jim ta
umetnost skratka nifesar ne pomeni, Obe-
nem pa njihova odloditev 2za skupinski
ogled predstave v Drami izraZa v histva
isti odnos do umetnosti nasploh, saj vemo,
da v Dramo hodi vsak Student, ki ga to za-
nima, smn-—;maahunmaalipane in
njihoy sklep pomeni le obrambno dejanje,
3 katerim so se otresli pevarnosti tega li-
terarnega vedera, Sprejeli so torej le manj-
Se zlo, ne pa veljega, nekaj sprejeti pa so
morali, ker so bili enostavno sprovocira-

i — masilno zbujeni I& svojega samozado-
voljnega spanja.

V skrajnem, delno Ze omenjenem pri-
meru, pa bi ta reakeija lahko pomenila tu-
di to, da se Studenti v resmici razumejo
na umetnost in da te stribunske poezijes
ne marajo, ker ni umetnost, pas pale pra-
zen psevdoavantgardizem in letrizem, le
popolnoma brazobliéno ropotanje pol lon-
cih in kotlih, ne pa lepa, komponirana glas-
ba, ki bi naj nekaj povedala.

Kaj pa je sedaj, po vsem tem, s tistimi
odnosi, ki so nakazani v naslovu? Kot ve-
mo, Tribuna nenehoma objavlja poezijo,
ki jo Btudenti (tudi drugi in ne le &lani
omenjenega kiuba, celo Ljubljandani in Ma-
riboréani, ki so kljub vsemu bolj izobra-
Zeni kot onl iz manjSih krajev in podege-
lja) ravno tako nenehoma odklanjajo, 8
tem pa odklanjajo, vsaj delno, tudi Tribu-
no, ki Je njihovo glasilo, Se pravi, da gre
tu za konflikt med dolodeno skupnostjo in
¢asoplsom, ki bi naj bil' nekaksen glas te
skupnosii, all pa vsaj med skupnostjo in

tisto skupino znotraj te skupnosti, ki ure-
ja ta éasopis in vanj piSe. VaZno je tu
seveda vprasanje, katera izmed omenjenih
moZnosti je resniéna, Al je Tribuna s svo-
jo poezijo le prazno izdivljanje nekakinih
psevdoanvantgardistov ali pa so Studenti
izgubili svoje mesto najnaprednejie sile
v druZbi, se zabubili v nekakino malo-
mestansko popolnoma varno in le navidez-
no obfudovanje preteklosti, medtem ko
vse novo in sodobno a priori odklanjajo.
Seveda druga polovica tega vpraSanja ve-
lja le za veliko vedino Studentov, za vse
pa vseeno ne, kajti tisti, ki to poezijo pi-
Sejo, tisti jo verjetno tudi razumejo.

Marsikaj bi se Se dalo povedati e tem,
a naj mimogrede omenim le e dvoje po-
membnih vprasanj, ki se &loveku ob vsem
tem enostavno vsilita,, Kaj ¢aka sloven-
ski narod, ki bo kmalu imel inteligency,
lziflo iz danainjih Studentow, ki v dostl
primerih berejo le sPonnye in podobne ro-
mane, najvetkrat pa Se tega ne? Drugo
vprasanje pa je, kaj bodo storili vsi ti pe-
sniki, e jih nikoli ne bo nihée razumel?
Anton Perfak

Ob dvngnvnrﬁ —
GRADNIK : PREGL

Spostovano uredniftvo, ob &ankih »Ka-
ko zagotoviti pravico do delas Branimirja
Gradnika, »Nekaj pripomb k idejam B.
Gradnikas Slavka Pregla in »Pripombe na
pripombed — B. Gradnika, me je k pi-
sanju pritegnilo dejstvo, da je ta besed-
ni spopad odrag razmer pri nas,

Oznatujem jih kot srazkorak med teo-
rijo in praksou.

Ne bom se zadrieval pri tem, da 8.
Pregl meni, da so podobne ideje, kot jih
ima B. Gradnik, Ze krepko obdelali v eko-
nomski teoriji, B. Gradnik pa mu v sahva-
lo vraéa kar nagiv snenormalneda (s. .. ka-
ko naj normalen &lovek . . «)

Moti me tole:

B. Gradnik je moZ (40-letne) prakse v
gospodarstvu, V svojem pisanju pa je moj-
strako dokazal, da ne pozna osnovnih eko-
nomskih kateg'cm,j in pakonov (na splos-
no — marksistiéne politine ekonomije).
Osebno lefko dojamem, da nekdo, ki ne
log¢i »delas od sdelovne silew (na &emer
bistveno témelji Marxova teorija delitve
in njegov prikaz izkorisfanja delovne sile
v kapitalizmu), skuBa resno posegati v eko-
nomsko razpravo (Gradnikova ssveta lomji
gan, po kateri povprasuje, je po mojem
mnenju Marxov Kapital in vsak uébenik po-
liticne ekonomije, temeljed na marksistis-
ni politiéni ekonomijil) Dalje si B. Grad-
nik zelo idiliéno predstavija wvzroke re-
forme (»podjetja so delala z izgubo, nego-
spodarski sekbor pa je investiral preko
mejad) ali npr. v slogu vsakdanjih pogo-
vorov, da je ogromna birokracija kriva majh
negn jugosiovanskeg Izvoza (nikjer ne ome-
nja punanjetrgovinskega protekcionizma
Zahodne Evrope, ki je %e kako pomem-
ben). Gradnik tudi uporablja vrsto &sto
demagofkih prijemov (o Soferju aviobusa,
o kmetu, ki s slabimi pridelki krmi dru-
fino, g izrafanju tovarida Tita), ki 50

ekonomsko neizobraZenemu braleu bol)
prijetni kot strokovna diskusija, so pa
tudi dober pripomodek za zakrivanje bi-
stva problema in hitro vodijo na stranpot.

Ce bi uporabil nekaj moinosti za ne-
sramno pisanje, bi dejal, da so prav prak-
tiki, & niso poznali ekonomskih zakoni-
tostiy znali — denimo direktor zaposle-
ne — potegniti oz. navduiiti v neznanstve-
ne, predvsem kratkorofne regitve, proti
rezultatom, proti katerim se bori tudi re-
forma,

Nakazal sem le nekaj »sspotakljivihe
mest in se v globljo ekonomsko razpravo
ne mislim spuiéati, ker bi jo B. Gradnik
britas zopet imel za povoridenje, ki so ga
vsi siti, Mislim, da bi morali biti danes
predvsem siti tega, da se vsakdo na wvse
moZne natine spuséa v diskusijo tako kom-
pliciranega podroéja, kot je ekonomija oz.
gospodarstvo. Osebno so me pripombe v
sPripombah .. .« 8. Pregla zadovoljile.

5 prispevkom sem Zelel edinole napro-
siti uredniStvo Tribune, da ne odpira vrat
za svoje strani nestrokovnemu pisanju, ki
£a imamo Ze drugod dovolj.

Milan Matos

Nepodpisani &lanek

Clanek 2z naslovomm O problemu
Problemov iz zadnje Btevilke Tri
bune je napisal Ivo Urbanéié. Bral-
cem se z& neljubo pomoto opra-
vitujemo.

SPOSTOVANO
UREDNISTVO

Nimam namena pisati o »problemu
Problemove, ker sodim, da je na zad-
njem zboru sodelaveev bilo dogajanje ok-
rog revije Problemi objektivno ocenjeno
in da so bile sprejte ustrezne reSitve. Ze-
lim pa pojasniti nekatere stvari o razgo-
voru tovariSa Pirjeves z Janezom Kocjan-
Gidem, ker so tovarii Urbandit v syojem
Slanku »0 problemu Problemove sklicuje
na mojo informacijo o tem razgovoru shl-
rmqt uredniftvu revije.

Za razgovor pri predsedniku CK ZMS
je zaprosil towaris Pirjevec 22. februarja
in Eocjandié ga je naslednji dan, takoj po
prihodu v Ljubljano sprejel. Tovari§ Pir-
jevec je na razgovoru, ki sem my tudi
sam prisostvoval, Zelel slifati,
kKaksni so pomisleki, ki jih CK ZMS — ta-
ko je slifal — ima glede njegove kandi-
datur v uredniStvo Problemov. Kocjandid
ga je opozoril, da lahko pove le svoje oseb-
no staliste, ker CK ZMS o Pirjevievi kan-
didaturi pad %e ni razpravijal niti ga
urednistvo Problemov o tem uradno nd
obvestilo, To Je fovarlS Pirjevec sprejel.
Toliko o tem, kdo s kom in kako sta se
pogovariala.

Stalisfta, ki jib je Kocjan&ié povedal,
pa s0 v kratkem naslednja:

1. Revija Problemi z uveljavijanjem
principa odprtosti emogoéa objavijanje L
terarnih in drufboslownih prispevkoy po-
sameznikov iz razliénih miselnih in estet-
skih tokov. Vkijufitev modnih avtoritativ-
nih osebnostl v uredniStvo bi lahko pome-
nilo previado ene ali druge skupine nad
ostalimi in & tem ekskluzivnost revije.

2. Centraini komite ZMS je ob ustano-
vitvi revije Zelel, da se v njej zbirajo miaj-
& kulturmni in drufbeni delavel. Ni razlo-
gov, da bi ta princip v bodode opustali.

3. Tovaris Pirjevec je e bil urednik So-
dobnosti in mu je zaradi izdajateljeve po-
lititne ocene njegovega tamkajinjegn dela
bil vzet mandat za urejanje revije.

4, Glede na to, da odhaja tovaris Pir-
jevee za daljée obdobje v inozemstvo, bl
bila njegova vkljuditev v uredniStvo samo
formalnost.

Na koncu rasgovorda je tovarif Pirje-
vec dejal, da na podlagi mnenja tovarita
Eocjandita sklepa, da bi z njegovo viklju-
Gitvijo v uredniStvo revijo Problemi nasta-
le tefave, za katere sodim, da jih ne
bo, niti jih ne Zeli, zato bo svojo kandida-

turo umaknil in bo o tem obvestil ured-
maum

Razgovor je potekal mirno in pred-

vsem dostojno. Z njim je tovaris Pirjevec
#elel gvedeti mnenje Kocjandida, ki mu ga
je leta tudi povedal. Kolikorsse spomi-
njam, sem uredniitvo takoj © razgovoru
tudi informiral, Nesprejemljiva Jje zame
Urbandifeva Interpretacija tega razgovo-
ra (da sva bila do Pirjevea brutalna, ne-
dostajna, brez slehernega ﬂlaveﬂ:.egﬂ. in
talkta — opomba M. K),

jemhammaljnamharvpm‘blem Pm-
blemov vnasa nepotrebno napetost.

Milan Kutan
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/vera Studentov
Jugoslavije —
kakrsna je in
kakrsno

si 7elimo

Ko se s kolegi pogovarjam o Student-

ski organizaciji, velkrat sliSim mmnenje da
je ne poznajo dovolj, da je njeno delo ne-
udinkovito in nekaj jih celo meni, da bi

nmat:ﬂowadomm in bomo O&utili moz-
nost vpliva na njeno delo. Zavedam se,
da so veéini Studentov problemi in dejstva .
precej neznana, zato se bom malo ved za-
drial pri opisu dela in neéina organizira-

rokratizmu in centralizmu, uhmm
si.mk:tamvvaﬂjimnmﬂm-!pﬂsn

sem jih le zabo, ksrsneﬂsnado‘h]ek.ﬁv
nihvzmkmmahm}mﬁ:dehmv
25 kakor v Zvezi miadine. To lahko opa-
zimo #e kot precej druzbeni po-
jav. Ce ugotavljamo Se preesjSen odpor
miadine do neplodnega govorifenja in do
neustrezne, toge strukiure nasih organiza-
cij, potem lafe rasumemo precejinjo odiu-
jemost organizacij (vodstev) od d&lanstva
in nezanimanje flanov za sodelovanje. Za-
radi omenjene odtujenosti je Stevilo ljudi,
ki delajo v organizaciji, manjse, njihova
obremenjenost pa vedja, pada tudi udin-
kovitost in marsikdo izgubj veselje do
neplodnega zapravijanja ¢asa. Resultat te-
ga je Se velja zaprtost forumow. Mogode
je to videti kontradiktorno, vendar se da
razlogiti s tem, da je delo wodstev sestav-
ljeno iz Studijskega dela, proufevanja pri-
prave stalis® in obvesfanja &lanstva, vklju-
¢evanja ledtega v ragpravijanje in odloda-
nje. V pomanjkanju fasa se praviloma za-
nemarja drugi del dejavnosti, ker zahte.
va dosti vef truda in ni wvideti wvedno
nujno potreben, Vendnrjetnmﬂr-ﬂ:&em
kratkovidna in iz omenjenga zafaranegs
kroga si bo treba utreti izhod s silo.

Studentje so po vsem svetu mnani kot
in

hranimo preved v vilrini ter sodimo, da
nam je 2e imanenina. V resnici pa jo vse
organizacije, vkljuéno ZSJ, dajejo po ob-
rokih, tako da jo je Se mogole koniro-
Hmtt.mm}eedmodmkmrdasa
ljudje nezainteresirani, Opazen je zaskrb-
ummjwmrmmmmdm

'I:lpam da sem uspel pokazati nekaj bi-
mﬁhhubjamwwmmﬂm
] nate organizacife, savedam pa se,

najbok)
b b g o ol e
y
vzven. Bojimo se nevarnosti sindikalizma,

s demer pojmujemo
kih interesov ter zaprtost vase. Zveza Stu-
dentov je praktifno dekla za vse. Ker je

(Nadaljevanje na 3. strani)




STRAZILOVSKO SREGANJE

VPRASANJA PETIM SLOVENSKIM UDELEZENCEM LETOSNJEGA
STRAZILOVSKEGA SRECANJA (PREJELI SMO ODGOVORE TREH UDELEZENCEV)

Vpradanja slovenskim wudeleiencem

1. Na straZilovskem sredanju je bila postavijena dilema:
— ali naj se kulturg vkljuéi v druibo ali pa drufba v kulluro. VpraSujemo, ali
taksno postavljanje problema me implicira njegove nerazresljivosti

2. Kal$ne so dimenzije »kritike vsega obstojecegac in v fem je njemna impolent-

nost?

3. Ali je glede na problematliénost kuliu

IVAN URBANCIC

Ad. 1. Pri taki in pri podobnih zastavitvah vpra-
Sanja navadno prezremo, da Ze vprasanje simo vna-
prej nekaj razdvaja, kar naj bi potem v odgovoru

nekako zdruZili ali vsaj predlagali zdruZitev.
Toda, kakorkoli Ze oboje ponovno zdrufujemo, raz-
poke, ki smo jo s samim tem vpraSanjem pred-po-
stavili, ne moremo zopet zagladiti, Ce v naSem pri-
meru lahko z druzbo razumemo le €lovesko druzbo,
in ée je ta Eloveikost zgodovinska samousivarjal-
nost ¢loveka, tedaj je kultura (pojmovana v tej
loSnosti) kot ustvarjalnost sploh prav ta zgodovin-
cloveskost. Ravno zato pa se v _vprasanju ome-
njena dilema giblje samo na p ini tega in tudi
. rikle na to ., D& knberitrg‘iﬂ :rg—
gofe dolodneje opredeliti ne ene ne druge s e

e niti ne pokazati njene povrinosti. Zato je se-
veda na njenem nivoju nerazresljiva in
tanti na letoSnjem straZilovskem srefanju so
v tej diskusiji prav to prearll

Ad. 2, Dimenzija krilike vsega obsiojecega je
horizomt evropske metafizike tj. bivajote-
ga v celoti. To je torej najvecja, vseobseina Clove-
5ka misel doslej, to je — po Nietaschejevi besedi —

¢lovekov premisleku; — seveda le, Ce —

izhajajoé iz nje — prina%a omenjeno horizontalnost,
vsako kritiziranje sveta ali druzbe Se ni kri-

, kakor se pogosto

]

komu do-
ti kritike

je — Zal — kontala ravno v tistem
trenutku, ko bi se morala Zele zafeti — se spustiti
v svojo dimenzijo. Tako pa mislim, da nismo uspeli
niti jasno postaviti vprasanja.

Ad. 3. V prvem odgovoru sem Omenil, da je
kultura ¢€loveSkost kot samoustvarjalnost cloveka.
Ta samoustvarjalnost je drugo ime za tisto, kar po-
meni beseda razmch bistva v drugem odgovoru. V

tem je problematiénost kulture v njenem najsirSem
pomenu (vprasanje, ki mi ga postavljate, namrec te-
ga pojma ni zoZilo, samemu pa mi tudi ni do tega,
da bi ga poljubno ozil). Tako opredeljena kulfura
pa vsebuje prav toliko nekulture — saj v tem tudi
je njena problematiénost. Na kratko redeno: razmah
bistva je nenehna in neomejena aktualizacija tega
bistva kot moZnoshi (potentia), tj. nenehno in neo-
mejeno samounstvarjanje ¢loveka, ki se danes kade
kot nmeomejen razvej sveta tehnike in dela kot ti-
stega, kar vsi mi nenehmo hodemo in to tudi de-
lamo. Prav zato to ni nekaj nam od zunaj vsiljene-
ga in tujega, temve¢ pripada nasemu bistvu samemn,

Ad 1. 2, Dilema kultura — druzba 1j opozarja
na nekatere znadilnosti v medsebojnih éloveskih od-
nosih, Ni pa to tudi jedro tistega, kar nas more zani-
mati izven nasih profesionalnih zablod. Omenjena de-
litev je utemeljena na podlagi profesionalno-cehov-
skega kriterija. Je izum kulturne politike in politi¢ne
kulture ali celo same politike in kulture, ki jima taka
dualiteta omogoda privilegiranost in misijonarstvo.

Nerazredljivost takega postavljanja problema je
v tem, k!jr P moimmm;x;eduhojm:
vodita k temu, da od ¢asa do Casa naredimo inven:
turo, ki naj ugotovi stopnjo medsebojne tolerance.
Dva moZna izhoda iz tega sklenjenega obroda sta tra-
gi¢na tako za usodo kulture kqt za usodo druzbe.
rimer so ZdruZene drZave Amerike, kjer ob-

imalno deklarirana toleranca druzbe do
kulture: kultura je Ze tako moéno inkorporirana
v drugbeni sistem, da kot kultura nima oziroma ne
more imeti ve¢ nobenega posebnega ali tudi konflikt-
nega odnosa do druZbe. Vsaka ustvarjalnost je takoj
nujno vtkana v dolodene institucionalne mehanizme,
za »isto misele v njenem evropskem pomenu besede
ni vet prostora. Fizicno zapiranje intelektualcev je
v takem sistemu neaktualnp vpraSanje, ker je ustvar-
jalnost itak obsojena na kritiko ali apologijo obstoje-

Prvi
staja

Cega. Tore] zgolj na odnos obstojefega. Vse, kar
poizkusa uiti temu odnosu, je v optimalno urejenem
sistemu izven interesa druZbe, Dimenzija take kritike
kot vsake druge mozZne kritike je dimenzija odnosa
do obstojetega. Zakonitost te kritike vodi v nujno
ideoloSkost, kajti le-ta izhaja iz nekih apriornih drus-
benih nacel. Skratka, naslanja se na relativno obsto-
jen kriterij, ki mora biti nevpragljiv, ée hode slediti
tezi o kritiki vsega obstojefega., Kultura sicer ni veé
problematitna v druZbi, je pa problematitna v nje-
nem osnovnem bistvu, ki je Ze od zdavnaj prenehalo
biti predmet njenega iskanja.

Drugi primer, ki ga ni potrebno obsirneje obrav-
navati, ker ima na koneu podobno funkcijo kot prav-
kar opisani, je lahko primer deZele s totalno vlogo
enega cenira. Tudi tu sta ustvarjalnost in kultura
predmet enkratrega druZbenega dogovors, ki dolo-
Cuje polititnost njune vsebine, Toda smer te politic-
nosti je Ze vnaprej dolodena.

Oba primera ne omenjam zaradi tega, da bi se izo-
gnil na¥i situaciji, temveé, da bi opozoril na oba pola
moZnosti, ki ju danes nosi (humanisti¢na) teza o raz-
klanosti med druZbo in kulturo. Brez dvoma je kul-
turna situacija pri nas toliko nerazvita, da se v njej
sredujemo z obema skrajnostima. Temeljnega izhoda
iz take situacije za sedaj ni mogofe racionalno razlo-
Ziti, ker sem sam na nivoju razmisljanja, ki zastavlja
vprasanja in ne odgovorov,

Ad 3. Kultura je danes problematiéna, ker ni pro-
blematiéna ne-kultura,

IZTOK GEISTER

Ad 1. Taksno postavljanje problema predvideva, da
se kultura in druzba izkljuéujeta, Problem je briko-
ne plod situacije, v kateri druzba daje denar za kul
turo, kultura pa druZbi ne daje priéakovanega. K temu
le toliko, da denar ne prejudicira menjave, kaj Sele
namen (kolikor je govora o namenskih sredstvih).

Bolgome zanima vpraSanje, ali sta kultura in drus-
ba res toliko vsaksebi, da je med njima mogode raz-
merje. -

Tako za funkcioniranje druZbe kot za funkcioni-
ranje kulture je potrebna dolofena taktika (doloden
nadin delovanja), ki ni sam sebi namen. Ta taktika je
politika, Politika v druZbi in politika v kulturi funk-
cionirata po enakih principih. Namenjeni sta urejeva-
nju — politika v druzbi urejevanju odnosov med ljud-
mi, politika v kulturi urejevanju odnosov med stvar-
mi, Ker politika kot univerzalna metoda, ki ni sama
sebi namen (funkcionira po svojih ekskluzivnih prin-
cipih smotrnosti in racionalnosti), ne more stopiti
s svojega metafiziénega horizonta, prihaja do specific-
nih zamenjav predmetov: enkrat politika v druzbi
hot¢e urejati odnose med stvarmi, drugic pa politika
v kulturi hoée urejati odnose med ljudmi. ReSitev je
tu moZna v tejle smeri: politika mora izgubiti znacéaj
univerzalne metode, se pravi, mora se specificirati,
to je — stopiti se mora 5 i m urejanja v samo
uredljivost ali, ée hodete, uradljivost. V smislu kriti-
ke moremo tedaj zahtevati, da kultura éim prej pre-
misli svojo funkcionalno deplasiranost in v sebi najde
sebi ustrezno imanenco. «

Ad 2. Kritika vsega obstojetega vkljuéuje tudi kri-
tiko kritike vsega obstojedega. Drugaéna kritika sploh
ni mogota, Kritika predmeta ne spreminja predmeta
samega, spreminja-spreminljivo — to je kvaliteto kri-
tike. Z idejo ne moremo spreminjati dejanskega, lah-
ko ga le razlagamo,

Ad 3. Nekultura je tista kultura, ki je drugaéna od
normativne kulture. Normativna kultura ni: kultura
kulture, temveé je drufbena kultura. Neadekvatna kul-
tura je druZbena kultura. Adekvatna kultura je kul-
turna kultura.

dentov predstavlja fe ves &as morda najvad-
nejsl del akbtivnosti Z8 In menim, da po-
lofaj Se =zdale¢ ni urejen, Ceprav je dose-

Zen napredek. Sredstva republike =za
subvencioniranje Studentskih domov in
prehrane, za itipendije in kredite, dosega-
jo milijardo starih dinarjev, kar je sicer
premalo za izenaditev startnih modnosti
vseh Studirajodih, ko slab materialni po-
lo#aj ne bi smel vplivali na studijski uspeh.
Vendar za nado drufbo ta sredstva po-
menijo precejSnje breme. Prav sedaj je v
telu dogovor o ustanovitvi enotnega repu-
blizkega fonda, kar bo omogodilo najefelt-
nejéo uporabo teh - sredstey,  Zavzemamo

pa se za Stipendiranje de v srednjih So-

lah, saj se #e tam izoblikuje
regionalna in socialna struktura Studentov,
in ne na universi.

Fakultetni odbori razpolagajo tudi z do-
lotenimi sredstvi za Studentsko samopo-
moé, kamor se lahko vsakdo obrne, kadar
Je v stiski.

V okviru Zveze Studentov deluje tudi
Studentski servis, ki je prejénje leto omo-
godil obdasne zaposlitve preko 2500 Studen-
tom ter je za izboljSanje materialnega po-
lofaja Etudentov pomembna ustanova,
¢eprav z njegovim delom ne moremo bili
zadovoljnl,

Z3 se bori todi za dosego popolnega
zdravstvenega zavarovanja Studentov, ki
se nanasa na status Studenta. Problem je
pered, saj recimo otroci Studentskih zako-
nov sploh niso zavarovani.

DruZbena vzgoja je vafna postaviea pri
imobraZevanju mladih, saj oblikuje v Gle-
veku moralno-etifne in drufbene vredno-
te — svetovni nagor, na osnovi desar oce-
njuje Glovek vsa dogajanja okoli sebe. Druz-
bena vzgoja s vsiljevanjem

pogledov na svet je stvar preteklosti. Mo-
dernejsi koncept je aktivoa druzbena vzgo-
ja, ki se uresniduje z delom, diskusijami
in borbo mnenj. Na Zalost ugotavljamo
nesposobnost nale druibe, da bi takino
vzgojo uspedno zastavila in izvajala, saj ce-
lo universa kot strokovno najkompetent-
nejsa nima niti programa niti kadrov 28
izvajanje uspedne vzgoje. Studentska orga-
nizacija s tem, da aktivno sodeluje v drud-

mnkhimmmﬂio.klﬂm&
da nima teorelske podlage in je vse pre-
malo aktivna in nadrina.

Studentje bi se morali dosti bolj an-
gafirati pri reSevanju problemov nale dru-
be, Mislim celo, da je to nafa dol&nost.
Da ni tako, je v veji meri kriva amorfna
struktura &lanov, saj Studentski organiza-
ciji taka heterogena struktura — tako po
socialnem poreklu kakor po interesih in
hotenjih — odvzema ostrino in jo onemo-
gofa pri izvajanju programa, Uspesne SO
lahko samo tiste polititne organizacije, ka-
terih #lanstvo je enotno in za dolodene stva-
ri zainteresirano, V svetu reSujejo ta pro-
blem z delovanjem vedjih organizacij; od
sindikalne organizacije, ki se bori za Stu-
dentove pravice, in do ofjih politiénih or-
ganizacij, ki zdrufujejo Studente na pod-
1 politiénega programa. bi ve-
ljalo ob podobnih reSitvah rasmdsliti tudi
pri nas.

Studentsko gibanje v svetu je preocaj po-
vezano, lahko ga oznatimo kot BStudent-

ski internscionalizem, ki gn karakterizira-
jo naprednost, nekonfromizem in brezkom-

. promisnost, Zelo pomembno je, da bododl

intelekiualei raslitnih dedel ne glede na

jamo. tudi mi, in druga Studentska sre-

mrtva. Vsekakor pa je skelet Zveze Btu-
dentov #e precej zastarel in ga bo treba pri-
lagoditi novim zahtevam, spostaviti nove,
bolj demokrati®ne in odnose
med élanstvom in vodsivi in med wvod-
stvi samimi.

Prihodnji¢é: svobodne aktivmosti, struk-
tura vodstev Z3 in nekaj misli o pobreb
nih spremembah.

Joie Slandce




UNIVERZUM ELEKTRONSKIH

SIROJEV

V Beli hisi imajo posebnega svetovalca za Studij novih moZnosti,
ki jih bodo dali elektronski stroji glede informacij in komunikacij.
Do leta 1967 je bil ta svetovalec William Knox, ki je dvajset let
vodil raziskovalne laboratorije druzbe Standard Qil of New Jersey.
Kot predsednigki svetovalec je Knox podal ekspoze o prihodno-
sti elektronskega stru;a' tu objavijamo bistvene dele njegovega

ekspozeja.

Kmaiu bo imel ¢lovek prvié po iznajdbi
piseve moinosti, da komunicira — prena-
ga informacijo — simultano uporabljajod
obe sredstvi, ki sta mu pa razpolago: pisa-
vo in besedo. Mogel* bo uporabljati pre-
cejinjo kolidino (tiskane) dokumentacije,
ki danes eksistira na svetu In ki mu je
teoretiéno na razpolago, na prav tako pro-
fen, direkten in preprost nafin, kakor
kadar razpravlja s sosedom. To nam
mora omogoditi modera tehnologija novih
elektronskih strojev.

Do fasa pred petsto leti so se informa-
cije prenadale od ¢loveka do Gloveka bodi-
i z besedo bodisi z rokopisom. O&itno
je bilo zelo malo ljudi, ki so imeli dovolj
C¢asa, da bi =i pridobili fo znanje in in-
formacije. Prva revoluclja se je tedaj do-
vriifla g Gutenbergovo lenajdbo tiska. Ti-
sto malo dokumentacije, ki so jo zbrali v
wed tisocletjih, je bilo tako danp na raz-
polago veffemu Stevilu ljudi. Zaradi nje
pa je dedalje veé aviorjev s pisavo zadelo
imraZati svoja dela in misli. Ni nakljuéje,
ée je bilo v Ewropi stoletje, ki je sledilo
tej invenciji in torej kreaciji kmjig, stoletje
TENesanse,

Dve ali trl stoletja pozneje je stalna
ragiskava boljtih komunikacijskih sred-
stev in prenost informacij korak za ko-
rakom vodila k invenciji telegrafa, telefo-
pa, gramofona in fotografije. Nekaj deset-
letij po tem 50 iznasli radio. Tako je v pol
stoletja tehnologija multiplicirala moZnosti
prenosa informacij. Cloveku je bilo odslej
na rampolago veé sredstev. Toda 2 eno iz
jemo: kommmiciral je lahko bodisi ustno
bodisi s pisavo, ne pa oboje hkrati. Do
elektronike.

To pa se dogodi z nastopom tehnolo-
BEke revolucije. Njen wpliv na sodobno
drugbo bi moral biti radilalen, Dodatrd
»gaps, ki ga bo ta revolucija vespostavila
med dezelami z napredno tehnologijo in
drugimi, pa zastavlja odlodilnag vprasanja.
Ze z2daj si lahko zamisljemo, da ne bomo
sposobnd komunicirati, preprosto komu-
nicirati, s tistimi, ki v svojih tehniénih
sredsivih ne bojo sledili odlotujofega pro-
gresa; ta progres se pravkar siri v naso
industrijsko strukiuro in spreminja na-
ravo samo.

Poaw =zdaj se je federalna viada Zdru-
Zgenih drzav skupaj =z velikimi “podjetji
angaZirala v seriji programov za racional-
no eksploatacijo teh novih naginov infor-
miranja in menjave. Predsedniku ZDA je
bilo poslano prvp poroéilo. To porodilo
priporoda vladi, naj prevzame odgovornost
ga to, da se kar najhitreje na elektron-
skem stroju registrirajo vsi mnanstvend in
tehmi¢ni dolkumenti, ki pbstajajo na svetu.
Porodilo prav tako predlaga, naj viada
organizira nacionalen in intergriran si-
stermn zg uporabo znanstvenih in tehnolo-
Ekih informacij v tovarnah in na univerzal.

Razen vlade je zadnja tri leta ved dru-
gih federainih administracij posplosilo
uporabo velikanskih elektronskih strojev,
da bl uskladis¢éili informacile in sodelo-

i pri elaboracijekih delih, Med drugi-
mi Komisija 2za atomsko energijo,
N.A 8. A. za maziskayo prostora (Natio-
nal Aeronautics and Space Administrati-
on), Nacionalna medicinska biblioteka,
obrambno ministrstvo, ministrstvo za ftr-
govino, Vsak od njih im& velikanske elek-
tronske stroje, ki delajo v w»realnem &a-
su¢ s konfnimi invidualnimi konsolami,
razpredenimi po nacionalnem teritoriju.

NareS@ajolfi pritisk informacije, ki
se¢ multiplicira, v ved profesionalnih wve-
jah Ze nelaj let preprefuje dovolj hitro
komuniciranje v obliki tiskanih poroéil.
Prav elektronski stroj bo poraben kot bi-
stveni vir dokumentacije, informacije in
menjave, vkljufno z wsakdanjimi pro-
blemi.

Aplikacija teh novih metod pri vagoji
e ni stelda a bo v naslednjih dvajsetih
letih doZivela najspektakularnaj&l razvoj.
Spofetka je problem cena. Sole in uni-
verze 50 tradicionalno dovolj revne in
zhto ni vsem mogode, da bi se angaZirale
Vv navih programih, nujnih za Siroko upo-
rabo elektronskih strojev v wvegoji. Do
leta 1980 pa bosta to tezavo meodilicirala
dva faktorja: masivhba intervencija fede-
ralne viade in hitro zmanjSanje cen pro-
gramiranja elektronskih strojev.

Leta 1980, verjetno pa Ee prej, bojo
vse ameriSke Eole In univerze s konsola-
mi zvezane % vellkanskimi elekironsicimi
stroji v razlifnih vejah =nanja. Stroje bo-
do neposerdno adaptirali in koordinirali
Vigojne programe za razrede, mogode pa

celo za posamezne ufence. Vsekakor je
o naf§ plan.

Glavna tezava, s katero-se bomo sre-
c¢ali, Je strah kadrov pred radikalnimi
transformacijami, DanaSnja generacija
menazerjev je preved ustaljena v raslic-
nih metodah, da bi se udobno pocutila.
Toda v prihodnjih letih bo po sili styvari
pa tudi zaradi zahtev te nove tehnologije
druga generacija menaZerjev prevzela ko-
mando.

Ta revolucija v metodah Informacife
je nastopila na pobudo federalne vlade
kot posledica dejanske eksplozije v raz-
skovalnem in ragvojnem ritmu ameriske
industrije. Ta ritem je povarodil da je
vzporedno raslo Stevilo objavljenih doku-
mentov. Tradicionalne metode prenosa
novih gnanstvenih in tehmiénih informa-
cij, na primer specializirani éasopisi, ni-
so mogli iti vitrie, pojavilo in pommnogilo
pa se je novo sredstvo komumikacije —
tehnitno poroéilo. Danes objavijo v ZDA
vsako leto okrog sto tisof tehnifnih in
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znanstvenih porodil. Ved kot devetsto tisod
&lankov v mnanstvenih in tehnitnih revi-
jah. In ve® kot T tisof Btudijskih knjig
(dvakrat ve¢ kot samo pred desetimi le-
ti), Be enkrat moramo torej kompleino
premisliti naje melode prenocsa imforma-
oif.

Dandanes 5@ formira wsako leto 10
odstotkov infenirjev in snanstvenikov ved
kot leto poprej. Ne samo, da se skoraj
dramatino poveduje obseg informacije,
tudi hitrost, s katero to nove informacijo
aplicirajo v industriji, poleka v istem
ritrnu.  Skoraj nepredvidljivo je bilo na
primer, da bojo reaktivnd letala zame-
njala tista na propelerje v manj kot de-
setih letih, Ta ritemn ima bistvene posle-
dice. Vse dotlaj je bilo éasa za rezmmisija-
nje. Tisti, ki so odlotali v industrijeki ali
politifni strategijl, =0 na splofno utegnili
dobiti in rasporediti kolifino potrebnih
informacij. Danes so0 klasifne metode pre-
nosa informacij docela presefene in ne
ustrezajo ve¢ zahtevam. Ce bi se 5e na-
prej zanasali nanje, bi se cedalje bolj od-
lotali na slepo sredo.

Revolucija, ki se zafenja v metodah
prenosa informacij, bo omogodila, da bo-
mo lahko ideje uporabljali racionalng in
v koristnem céasu.

Elektronski stroj so pred nekaj leti,
ko je bil e na zafetku, uporabljali pred-
vsem za to, da so presll ma radunske o-
peracije in na uporabo v knjigovodstvu.
Odtlej igra bistveno vlogo kot instrument

prenosa in obraynave informacij v vseh
pcvmﬂnih besede,. Sposoben bo sprsje'ti
pretresti in obravnavati vse probleme, s
katerimi se sredujemo v industrijskem
Fivijenju, Odlofitve bomo torej sprejema-
li na osnovi izdelanih moZnosti.

Leta 1955 je bilo v ZDA okrog 1.000
elektronskih strojev, Pred letom 1975 jia

bo 80.000 Danes jih amerifka federalna
viada samsa uporablja 2.000,

Velikost elektronskih strojev, ki je hi-
la dejanski problem, se v velikih propor-
cih gmenjiuje. Aparat, ki bo leta 1880 o-
pravljal iste operacije, kakrSne poznama
t:l:ama\a:T bo tisofkrat manjsi. Hitrost ope-
racij, na katere bo prisel, bo dosegla Ste-
villko milijardo operacij na sekundo. Ce-
na vsake operacije pa bo dvestokrat
niija,

Leta 1980 bojo eleklronski stroji majh-
ni, moéni in poceni; tako da bojo na in-
divdiualno razpolago wsem tstim, ki jib
bojo hoteli uporabljati.

V vedini primerov bo Imel uporabnik
elektronskega stroja doma ali v uradu
majhno konsolo, ki bo direkino poveza-
na, pa naj bo razdalja kakrSnakoli, z naj-
bolj mogoénimj elektronskimi stroji, kjer
bodo v ogromnem elekironskem spominu
uskladisfeni faktorji =znanja, Razvoj, ki
ga elektronski stroj doZivlija, v relaciji
govorno-pisano, pa bo omogodéil, da bo
ravno tako preprosto upravijati elektron-
ski stroj v vseh njegovih operacijah, kot
je danes Sofirati avio.®

Najbolj navdusdujod napredek v meto-
di informacije & elektronskim strojem te-
melji na tistem, éemur pravimo elektron-
ski stroj v wrealnem Casux. Elektronski
stroj In njegov spomin postaneta dovolj
moéna, da v nekaj delth sekunde odgovo-
rita na celo serijo vprafanj, ne da bi bil
zato poireben poseben posiv. Kar pome-
ni, da se more ¢&lovek, uporabljajoé elek-
tronski stroj v rrealnem d&asud, razgovar-
jati z mjim s hitrostjo navadne konverza-
cije.

Danes cenimo, da wse informacije
zhrane v vsch bibliotekah na svetu, vse-
bujejo 10 na peinajsto mnakov (milijon

milijard znakov), Ta dokumentacija je v
celoti zbrana v obliki knjig in drugih ti-
skanth dokumentoy, V =sdajinjem ritmu
pa se ysakih 15 do 20 let podvoji. Ena od
ameriskih industrij elektronskih strojev
je pravkar nasnanila zafetek Siroke upo-
rabe velikanskegn elektronskega stroja, ki
bo imel spomin z dostopom
in ki bo mogel sprejemati in zadriati 10
na dvanajsto mskov (tisof milijard mna-
kov v istem stroju). Upravilena je misel,
da bo do leta 1880 selo majhno Etevilo
elektronskih strojev moglo nadomestiti
vso pisano dokumentacifo, kar je obstaja
na svetu, Delali bodo v srealnem Gasud,
kot odgovor na vpraSanja bodo dajali ce-
loto svajih informaci] v ritmu normalne-
ga dialoga,

V tem trenutku nastopajo podobme
spremembe tudi v tehnologiji komunika-
cij s sateliti. Kmalu bo postalo komumd-
ciranje prek satelitov med kontinenti in
celo v obmolju enega kontinenta naj-
hitrejsa metoda, predvsem pa dalef mnaj-
manj draga, Nadalinfi razvoj bo prenos
slik v istem ritmu kot prencs sporocil.
To dogajanje, ki je mdaj 2o dovolj drago,
bo do leta 1980 postalg vsakdanje.

Kar bi hoteli zdaj enkrat za vselej ure-
diti, je bolj urejena udinkovitejsa in
manj draga uporaba tistega, cemur pra-
vimo »time sharinge (deljeni ¢as), kar je
fZe hitreje od wvellkih elektronskih stro-
jev. Isti stro] bo odgovarjal ved desef,

*Francoski specialist, Robert Lattes,
direktor Société d’Information Appliquée
(filinle SEMA), pravi: »0d individualnih
uparabnikoy  bo lashek napor, a
nezrmogumdj[kotttsﬂ ki ga vsi opravi-
mo, da bi se naudili voziti. Tudi spodle-
telo nam ne bo vedkrat, kakor se to sgo-
di za prometno dovoljenje.d

4

pomele pe veé sto sogovornikom hkrati
na razlitna yvprasanja in z lofenimi ope-
racijami

Da bl to dosegh, obstaja naslednijs me-
toda: v neksaj sekundah ali delih sekunde,
ki lodujejo odgovor, katerega je dal stroj
vprafevalcu, od novega vpradanja, zastav-
ljenega od istega vpraSevalca, Cefudi v
kratkem trenutku razmiSljanja stroj pre-
ide k¥ drugemu alj vedé sogovormikom, u-
porabljajoé sposobnost, da v tem &asu v
milijardinki sekunde odgovarija na dr-
gih linijah — kot wvelika telefonska cen-
trala, ki bi bila povezang z enim samim
centrom (centralni spomin elektronskega
stroja, kjer so uskladiffeni podatki).
Zdaj pripravijajo mo@nost, da bi se lahko
250 sogovornikov hkrati obraéalo na ist
stroj z razliénimi vprafanji.

Siroka industrijska uporaba velikega
elelttronskega stroja, ki bo posloval v wre-
alnem &asun po metodi »time sharing,
pri Gemer se bojo kot navadni telefoni
ali teleprinterji uporabljale individualne
konsole: to je revoluciomarni razvo], ki
narekuje prihodnost.

Uporabniku ne bo treba niti pisati nd-
ti tipkati niti udarjati na tipke ampak
Se bo ustno obrnil na stroj, ta pa mu
be v tempu delovnegas pogovors usino
odgovoril.

Ta dialog med uporabnikom in elek-
tronskim strojem lahko poteka prav tako
kod dialog z neposredno transmisijo ti-
skanih sporoéil, stroj pa odgovarja kot
po telefonu. V ZDA uporabljajo sistemn
tega znataja pri Stock Exchange. Od stro-
ja po telefonu zahtevajo neposreden kurz
te ali one akcije, on pa odgovori ng dru-
gem koncu linije.

Karakteristike, ki smo jth pravkar opi-
sali, s0 v nedem posebej pomembne: u-
porabnik ima trenutno na razpolago vse
informacije, registrirane v elektronskem
spominu. Ta spomin more imeti dimen-
zije, ki smo jih nasnadili, tj. vsebovati
mora pomemben del vse tiskane dokumen-
tacije vseh Dbibliotek sveta. Tediko sl je Ze
zdaj predstavljati, kakfen razvoj bojo o-
mogodile te nove telmike ki dejansko
spreminjajo vse v nalindh informacije —
torej v mmogljivosti dels. Vsekakor pa dr-
#, da bojo transformacije industrijske
drufbe po tej investiciji snatne.*

Glavna potreba je adaptirati se na mo-
derne tehnike, tj. potreba po wvagoiji. V
ritmu sprememb, ki jih moramo imeti v
vidi, bo vzgoja v kiasifnern smishn daleg
nezadovoljiva, Potrebno bo konstanino
readaptiranje in pa moénost, da se v vsa-
kem trenutku ponudijo sreciklaZes na
osnovi organiziranih vzgojnih programov;
vsekakor za tiste, ki ne bojo hoteli pre-
nehati aktivno Ziveti.

Za to bo potrebno na deset tisode
specialistov za elekironske stroje ftistih,
katerim pravijo sprogramerjia. Nato bodo
elektronski stroji sami slufili kot uditelji
in programernji =& svajo lasino tehnolo-
gijo, Preden pride {a &as, se pravi pred
letom 1980, je treba, da odgovorni politiki
spoenajo, kaj to pomeni.

1z knjige: J.J. SERVAN - SCHREIBER

AMERISKTI IZZIV

*. pDruZba, veeta v industrijskem ali eko
nomskem smisiu, se Do morala organisi-
rati okrog Informacijskega femomena, ker
ta prinaZa dlovelu amplifikacijo njegovih
cerebralnih in Zvémih sposobnosti in to
tam, kjer mu je prva industrijsim revo-
lucija amplificirala samo muskulamne
sposobnostix (Robert Lattes)
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S TISKOVNE KONFERENCE ZSOTK

Zveza Btudentskih organizacij za telesno kulturo
je centralna organizacija, ki zdrufuje na Sportnem
podrodéju vse Studente Slovenije.

Se pred 4 leti je Z8S0 zdruZevala le peScico
Studentov na ljubljanski univerzi in bila aktivna le
z nekaj kampanjskimi medfakultetnimi tekmovanji.
Potem pa je ta zveza prerasla v telo, ki ne le zdru-
fuje na Sportnem podroéju vse slovenske Studente,
ampak organizira tekmovanja v vseh &portnih pano-
gah, vodi 3irSo politiko Studentskega Sporta in Sport-
ne rekreacije v merilu republike, v okvirih drZave in
ima stalne stike z FISU in mednarodno Studentsko
zvezo v Pragi.

Naj samo v grobih obrisih nakaZemo naSe delo.
Organizirali smo medfakultetna tekmovanja v raznih
Sportnih panogah za wvse slovenske Studente. V zad-
njem ¢asu dajemo veliko pozornosti organiziciji
Eportnega Zivljenja po domovih in vodenju fakultativ-
ne regulativne vadbe po fakultetah. MnoZifno rekrea-
cijsko plavanje v zimskem bazenu, Sportni teden Stu-
dentk, tefaji juda in smudéanja, to so novosti nase de-
grnnaﬂ. Na& smudarski klub AKADEMIK pa skrbi za

najaktivnejso zaposlitev &tudentov v zimski
sezoni,

Sodelujemo gz wsemi sorodnimi organizacijami,
naSe ekipe pa se udelefujejo meduniverzitetnih in
mednarodnih tekmovanj in srefanj, kar je nujnost.

Z izredno raziiritvijo na%e dejavnosti v zadnjih
dveh letih smo uspeli zajeti v na8 rekreacijski Sport
Ze za cca 12 odstotkov vet Etudentov. 8 tem se je
Sportno udejstvovalo v nasih akcijah pribligno 20 od-
stotkov do 25 odstotkov vseh Studentov v Sloveniji.

O pomenu telesne vzgoje je bilo Ze toliko raz
iskav, poroéil, referatov, diskusij, da o vsem tem tu
ne bi’ govoril, ker je p:-uohﬂrno, pa tudi sicer mislim,
da je Ze vsem jasno, kaj telesna vzgoja lahko nudi.
To postavljam za rsdpoggi: sicer so na-
e zahteve, ktiﬂsbmm&vﬂi,! o puhle — po-

Inoma mm

po ) bom Se en zorni kot,
s katerega bi postal puman vsgoje ge zanimi-
vejsl 5 tega vidika telesna vzgoja doslej pri nas Se
ni bila obravnavana. Posebno v em &asu, v
éumretoma,véasubpljmnagn—danureﬁem
kar smotrnega gospodarstva, se mi zdi naslednja
preprosta racunica nujnost. Govurim o ekonomskem
radunu. Gre za milijarde, ki jih letno izdaja druba
za zdravljenje telesnih in dusfewvnih anomalij Studen-
tov. Mislim na ogromno Stevilo anomallj, za katere
je medicinska znanost dokazala, da jih je moé pre
o mladine. Dru-
dru#ba name-

in rekvi-
te, temve& tudi na sistem ki bi ga bilo tre-
ba tako uskladiti, da bi bilo mu&no udejstvovanje
Studentov v qurl:u Izraza milijarda in milijon na-
vajam le kot drastifen primer, kajti toénih podatkov
in &tevilk nimam in tudi dvnmim da jih je kdorkoli
v SFRJ zmozZen v krajSem &asu dobiti

Mislimo — pravzaprav sem prepriéan v to, da v
danasnji situaciji skrbeti za telesno vadbo ni dolz
nost samo Sportnih zvez in organizacij. Za Sport in
telesno vadbo vseh nas se bo morala resno pobrigati
celotna nafa drufba in posebej in takoj pa socialno-
zdravstvenl zbor skupidine SRS, izobrazevalna skup-
nost SRS in Se kdo.

Sedaj namred ne gre za problem Sporta, ne gre
za problem Sporinikov — gre lahko za tragedijo slo-
venske ml in tragedijo slovenskega naroda.

Lenoba, komodnost in posedanje po kavarnah, pre-

Ze, lov na denar in iskanje samo materialnih dobrin,
Epekulacije in podkupovanje in 5e kaj — iz tega in iz
take naSe mladine gotovo ne bomo razvili naroda na
visoki kulturni, psihiéni in fiziénl ravni, 3¢ manj pa
pametnega socializma.

Mogode sem nekoliko oster in preenosiaven fer
glasen. A nam vsaj ne bodo zopet oéitali: »Saj ste
vendar mladi, povzignite vendar svoj glas«! In sploh,
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TONE STOJKO

kaZe, da smo se v nafem kistemu vse preveé navadili
na kri¢anje — ko Se na to ni veé odziva. ;
Pod besedo privilegi duu#l naomgrmm
nost Ljudi vanja dobrin, s0 ostali,
veﬁ;i&% skupini nedosegljive, pa geprav ima-

popolnoma jasno — za stvar, ki ni v nikakrsni zvesl
& naceli nase ustave, Se veé, je ravno v nasprotju
8 temi nadeli!

O uvajanju obvezne in fakultativne telesne vzgo-
je na ljubljanski univerzi govorime in ugotavljamo
dejstva ter sklepamo Ze leta in leta, vendar naprej
nismo prisli.

Zahtevamo ¢&imprejinje zakonsko doloéilo za
uvedbo obvezne felesne vegoje vsaj v prve leinike
vseh fakultet, visokih in vigjih 3ol ter akademij.

Ob sedanjem celodnevnem nadinu Studija — ob
preobremenjenosti studenta — je nemogode od njega
zahtevati udelezbo pri vajah na Sportnih objektih,
ki so 3 do 6 km oddaljeni od njegovega doma ali
takultete, Zato zahtevamo gradnjo zimskega bazena
in telovadnice v Studentskem naselju, (Tudi sklep
skupsdine ZS8J — januar 1068.)

V smislu dolgoroénejse politike in plana pa zah-
tevamo, da se poleg vseh novih gradenj fakultet in
visokih Sol predvidijo tudi Sportni objekti.

Ker je trenutno aktualna gradnja zimskega baze-
na v Ljubljani, postavljamo predlog, da se ta zgradi
v Studentskem naselju.

Upravo zavoda ing. Stanka Bloudka v Tivoliju
ostro grajamo za popolno neurejenost oz. anarhijo,
ki vlada na Sportnih objektih izven hale Tivoli. (Ro-
kometna, nogometna igriséa.)

Za popuste prosimo za vse Sportne prireditve:
halo Tivoli, celotno akademsko Sportno drultvo
Olimpija (pa ne samo zato, ker je akademsko), nogo-
metni klub Olimpijo, koSarkarski in rokometni klub
Slovan in sploh vse zveze in organizacije, ki bodo
kdajkoli organizirale kakrinokoli Sportno prireditev.
Vstopnice s popustom naj se izdajajo samo na pod-
lagi indeksov.

Vsi smo organizacije, ki se trudimo, borimo za
popularizacijo in Siritev Sporta in telesne vzgoje.

Vsem nam je jasen ne samo pomen, ampak nuj-
nost telesne vzgoje, zato ne samo prosimo za te po-
puste, ampak jih zahtevamo.

Racunamo na pametno sodelovanje. Rafununa-
mo na to, da se vsi, ki vodijo Sporine klube oz, Sport-
ne zveze in organizacije, zavedajo tistega EirSega
smisla in pomena njihovega delovanja in da ne mi-
slijo primitivno samo na tisti treputni materialni do-
bicek, Ali se zavedajo, da vzgajajo ne le igralea,
ampak tudi gledalea, da izgrajujejo posameznike in
tako celotno naso druzbo!?

Ali resniéno mislijo, da so samo cirkus in —
kdor ho¢e cirkus, naj plafa, mastno plaal? Ali bo
postal Sport privilegij tistih nasih socialisti®nih boga-
taSev, s katerimi nasa drufba ne bo naredila koraka
naprej!? .

Zahtevamo, da se vse formalnosti in administra-
cija ob vkljufevanju Studentskih Sportnih drustev
v obéinske zveze za telesno kulturo zmanjia na
najnujnesi minimum. Saj vemo, kako nas rayno pre-
tiran formalizem in administracija ovirata na razmih
podrod¢jih — zakaj naj bi nas ovirala tudi tu?

Zahtevamo temeljito in &m hitrejSo reorganiza-
cijo telesne vzgoje v osnovnih in s jih Solah. Do-
kler ne bo Student-mladinec prinesel Ze s seboj na
univerzo vsaj minimalno Sportno predizobrazbo, do-

kler ne bo osveSten o pomenu telesne oje in
Sportne rekreacije, do takrat ne moremo p: i
zaZelene Sportne rekreacijske aktivnosti, Ze manj
pa tekmovalne.

Preko univerzitetnega odbora ZSJ bomo napel
vse sile za to, da bi se Studij na univerz pravilneje
in mnutrnoje urgnmzu'a.l da bi se ﬁtudent ragbreme-
nil in da bi terialna baza, da

en inkat.l anitve v honorarni ZADPO-
da si I:o lahko privo&éil Sportno rekre-

Sportnega jstmvania.

tudi nasploh pmn:&no radio,
yoiilja svoje n ‘na nade akcﬂe.
ne redejo tako, da potem ostanejo
naj nas obvestijo ali so

V smisiu
med Studenti

odnje ne naredi iz
dogmrja]:n in pri-
presoji in okusu.

oddaje, za
pravljali, na mrmn po lastni

tirana seksualnost. nezainteresirannst za karkoli s‘iednji enake ali va!.':ia pravice do njih. Gre — Franci Koglot
¥ jemati obiskovalce in obiskovalke, med-  kultetah so protestna
ALZIRIJA FRANGIJA Limader UNEE o ta wiaded prediof fukog :%h’mw et E;

Nacionalna zveza aliirskih &ludentov
(UNEA) je v zafetku februarja pozvala
8000 Studentov univerze v AlZiru k 24 urni
stavki. UNEA je hotela s tem protestira-
ti proti ukrepom viadajode stranke (Fron-
ta nacionalne osvoboditve, FLN), ki je po-
skuZala postaviti Studeniski smarionetni
sindikat«. Policija je reagirala in zapria
ved Stndentov. Univerzitetno zivlijenje se
je ustavilo Mediem pa se je protestne
mu gibanju alZirskih Studentov proti ize-
nafitvi univerze s partijsko linijo pridruo-
filo tudi veEje Stevilo alFirskih profesor-
jev, ekspertov za izobraZevanje, in razlié-
ne visoke Sole AlZira in Orana, Univerzo
so spet odprli 19, februarjas, Studentje pa
g0 s stavke nadaljevali. UNEA je izja-
vila, da se je pripravijena pogovarjati z
oblastmi, oznanila pa je, da se zavzema
za naslednje cilje: izpustitev vseh Studen.
tov, ustanovitey politiénih preganjanj, uki-
nitev nekaterih univerzitetnih in upravnih
kazenskih uhreper -~hranitev akademske
in sindikalne svobode.

Iz protesta proti zastarelemu hiSnemu
redu v Studentskih domovih so 14 februe
arja v skoraj vseh Studentskih domovih v
Franeciji organizirali sdan akeije, Organi-
zirala ga je federacija francoskih Student-
skih domov (FRUF) s podporo francoske
nacionalne zveze (UNEF) in zdruZenjem
strokowvnih visokih S0l{UGE.) Na tiskovni
konferenci je predsednik (UNEF) navedel
zahteve stanovaleev Studentskih domov:
svobodno gibanje med vsemi bloki, poseb-
no med tistimi, v katerih stanujejo $tudent-
je in Studentke, ukinitev prepovedi obi-
skov v sobah — sedaj obiskovalce lahkeo

sprejemajo samo v skupinah v skupnih pro-

storih — svobodo informiranja, mnanja
in zdrufevanje, sodelovanje pri organizaci-
ji kulturnih in socialno-pedagoskih ustangv.

Med tem je [rancoski minister za ﬂsﬂiﬂ
predlozil 22. februarja nov viadni prediog
za domski rezim. Priznal je sicer pravi-
co Studentov, da sprejemajo obiske, ven-
dar odvisno od staresti in spola: v dolo-
enem {asu smejo Studenti neomejeno spre-

SPANIJA

Fakulteto za polititne in gospodarske
gnanosti utniverze v Madridu so v zafetku
februarja spet odprli.

Tudi na medicinski, naravnoslovni in filo-
zofski [akulteti, ki so bile po vladnem
ukazu dva tedna zaprte, spet tefejo pre-
davanja, Represivni ukrepi zoper Studen-
te pa se nadaljujejo. Vedno znova sledi-
jo nove aretacije. Stevilne Studente iz Ma-
drida in Barcelone so izkljuéili iz univer-
ge. Nadalje so na univerzi od 29. januar-
ja nastavili posebno policijo, ki je mna
voljo rektorjem in dekanom. Policaji so
v civilu, nosijo pa trakove = mnapisom
sUniverzitetna policijax. To je prvié v zgo-
dovini Spanske univerze. da so se zatekli
k takemu ukrepu. Na vseh madridskih fa-

Na mediecinski fakulteti so Studentje or-
ganizirali stavko in poslali mednarodni
Etudeniski konferenci (ISC/CIE, Leiden) ter
mednarodni Studeniski zvezi (IUS/UIE,
Praga) pismo, v katerem se zavrzemajo,
da bi ti dve organizaciji priredili dan so-
lidarnosti s Spanskimi Studenti, »Delavska
odbora« dveh kovinskih tovarn v Madri-
du sta delaveem pismeno izrazila podpo-
ro. V zadnjem februarskem fednu je od-
stopil namesinik rekiorja in ved dekanov
madridske univerze, da bi izrazili svoj pro-
test proti prisotnosti policije na univerzi.
Solidarnostna zborovanja so bila prav ta-
ko v ostalih univerzitetnih mesti, v Barce-
loni, Saragozi. Dva francoska Nobelova
nagrajenca André Lwoff in Jacques Mo-
nad sta odklonila naslov dokilorja honoris
causa madridske univerze,
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Vietnam in

/ahodni Berlin

Med amerigkim zatiranjem vietnam-
skega osvobodilnega gibanja in represi-
jo skupine, ki se bori za gospodarske spre-
membe v Zahodnem Berlinu, cbstaja vel
kot samo moralno-ideoloski odnos. Tu je
Gisto prakiiéna zveza.

Ne pozabimo: fretja vietnamska wojna
(zafela se je 1. 1954, ko je juinmovietnam-
ski predsednik Diem s pomodjo Ameri-
kancev, & ameriskimi svetovalci in ameri-
gko cpremo zadel zatirali slevex skupine.
Najprej so preizkusili represijski stroj v
majhni meri. Manipulacije z volitvami so
bile od vsega %e najbolj nedoline, koncen-
tracijska tabori&éa so Ze korelat oroZje,
umori, in sistem oborocZevalnih policijskih
ukrepov prvi korak k eskalaciji, ki je lo-
gitno vodila dalje k masovnemu bombar-
diranju in napalmu, ker odpora ni bilo
mogode zadufiti, temved je postajal vedno
modnejsi.

Tu so se ufili ameritki specialisti =za
zatiralno tehniko, kako je moZno priti sdo-
koncan z uporniskimi manjinami in koné-
no velfinami., Oni tudi vedo, zaka] se to
ufijo: =za njhova lastna mesta. Priprave
ameridkin mest za leto 1068 =0 videti pri.
bligno take: Detroit planira nabavo stotih
sStaner-kanonove, katerih istrelek prebije
hifne stene in se potem razkrcpi v manjsa
eksplozivna telesca, ki unifijo posamez-
ne objekie v hi%i ali prostoru. Philadelphd-
ja trenira 125 ostrostrelcev, K bi operirali
predvsem iz helikopterjev ali
stavb, Polez lega izvajajo poirkuse s ted-
kim orogjem in oklopno opremo,

Los Angeles je med drugim aktiviral
tank M 8 iz druge svetovne vojne in ga
uvrstil med ostala oklopna vosila.

V. raziskovalnih laboratorijth so razvili
cel arzémal kemitnege orofja protd revolti-
ranim &loveSkim masam. Najbol] ekstrem-
ne produkte preizkussjo v Vietnamu, mi-
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BORIS YOLK — ZLATI CASI

lejse rhlike pa s0 namenjena za lastno
prebivalstvo. Zahodnonemé&ki in zahodno-
berlinski tisk nam je — brez komentarja
— predstavil nekaj teh produkiov. Vede-
ti moramo: med policijo zahodnih driav
obstaja zelo aktivna in intenzivna koope-
racija. Z gotovostjo Ishko trdimo, da
se je ravno zahodnoberlinska policija na-
tanéno nformirala o tem rasvoju v USA
- in da se bo iumdi v prihodnosti. Ce ne
bi v =adnjem trenutku legalizirali demon-
gireclkj proti voijni v Vietnamu (18. febru-
arja), bi doZiveli prvo wprhoe solzinega
plina. Ce bi razbili to demonstracijo, bi
bil to v dolofeni merl korak naprej za ti-
sto tehniko, ki naj bi zadudila vietnam-
sico osvobodilng gibanje, Tu je mnogo bolj
neposredna zvess med Vietnamom in Za-

visokih *

hodnim Berlinom, kot je to sicer videdd,
in mofnejia, kot pa se mi tega zavedamo.
Pomembna naloga za izvenparlamentar-
no opozicijo mora biti, da se ne udi samo
tehnike demonstriranja pri ameridkih pri-
jateljih, temveé da se ob pravem tasu po-
globd tudi v tehniko organiziranega nasprot-
nika, da bi ga mogla premagati. Za sedaj
zadosiuje morda — samo publiciranje,
odkrivanje teh zvez in priprave s strani
policije in politiénega vodstva. Sele takrat
ko te priprave ne bi zadoicale proli na-
silni represiji, bo potrebno najti druge

oblike obrambe.
. F.

(Se bo nadaljevalo)

h polozaju

[idovv $7

Na povabilo svetowme zveze Zidovskih
Eudentov se je od 9. do 11. februarja v La-
arge Vuursche, Holandija , na informa-
tivnem seminarju o polozaju Zidov v Sov-
jetski zveri zbralo ved kot 30 zastopnikov
zahcino evropskih nacionalnih Studentskih
zver, socialistitnih kot tudi Zidowskih Stu-
dentskih organizacij, Prvikrat so se udele-
Zili prireditve WUJS kot uradni gostje
tirdd nem&ki Studentski zastopnikl.

Da bi omogoéila neprisiransko orienta-
cijo zahodnoevropskih Eudentskih zvez,
je WUJS povabila predvsem izvedence
iz socialistifnih in komur istiénth krogowv.

Na zadstku seminarja je docent na uni-
verzi Oxford Abramsky podal historicni
oris razlifnih sovjetskih uradnih stalisé do

fidovske manjsine, Referent [ﬂﬁpodm'ml
onizma, ko

bistveni obrat v stali8®u do e
je BZ leta 1948 priznala razdelitev Pale-
stine na Zidovski in arabski del, Malo kas-

neje pa so se anotraj SZ pokaszale tenden-
ce po diskriminacijskem ravnanju z Zidi,
ki so se v 50-tih letih stopnjevale v redno
preganjanje Zidovske manjSine, V novem-
bru 1948, 1 80 razglasii vse Zidovske Gaso-
pise in institucije, kjer se je gowvorilo &l-
dovsko, za llegalne,

Nekaj kasneje so sledili procesi in ob-
sodbe domnevnih cionistifnih agenlov in
zgidovskih zdrawnikov, preganjanja, ki jih
je Hruddev leta 1956 obsodil v svojem go-
voru na kongresu KPSZ, Po dolofenem iz-
boljdanju ket reakeiji- na proteste sociali-
stiénih krogov iz inozemstva je bil v za-
cetlcu  Sestdesetih let Se en wal antifidov-
stiénih krogov iz inozemstva je bil v za-
kem &tevilu gospodarskih procesov, naper-
jenih preti Zidom.

Alstredal,
svedski ¢lan
socialisticne
internacionale

Alstredal je porocal o dosezkih posebne-
ga komiteja Internacionale za Studij po-
loZaja Zidov v SZ, Komite internacionale
se je pri tem opiral na porodéilo medna-
rodne socialistitne 3tudijske komisije iz
leta 1964. Iz tega je bilo mogode ugoto-
viti diskriminacijo Zidov kot nacionalne
manjiine, religiozne skupnosti in kot indi-
vidumov, Tudi noveje raziskave ni¢ ne
kaZejo, da se bo situacija spremenila.
Eampanja tiska proti sgospodarskim pre-
stopnikomus je sicer prenehala.

Komiie je takole orisal polozaj: po zad-
njem Hudskem BStetju v letu 1959 Zivi v
57 okrog 2300000 Zidov, od njih jih je
490,000 navedlo kot materinifino #idovski
Jexik, Kljub uradni politiki, da je treba
Solarje poutevat! najprej v svojem jezi-
ku — v celi S8Z je 589 takih posebnih ize-
brazevalnih ustanov — ne obstaja niti ena
Zidovska vzgojna institucija. Uradna stati-
stika ne navaja nobenih Zidovskih
knjig; zidovskih d&asopisov ni (z eno lo-
kalno fzjemn) — tudi nimajo nobenege
lasinega gledaliséa, kot ga imajo bistveno
manjse Zidovsite manjsine na Poljskem in v
Romuniji. Edini zidovski dasopis »Sovjel-
ska domovinas izhaja celo od januarja
1965. leta mesedno, najvedji del naklade pa
gre kot wvzorecs v inozemsivo,

} ‘Konfno je komite orisal polozaj Zidov
na religloznem podrofju: v nasprotju s kr-
Sfanskimi ali muslimanskimi skupnostmi
verni Zidje nimajo nobenih predstavnistev

ali zdrugb, Leta 1966 je hilo v celotni 52
odprto samo &e 62 sinagog, nekaj let prej
e nekaj sto. Ni nobenih izobraZevalnih
ustanov za rabine, v mnekaj letih bodo
shupnosti brez dubhovnega vodsiva, Med
tern ko so Zidje v znanstvenih in umet-
nigkih poklicih nadpovpredno zastopani,
jih je zelo malo med politi®nimi predstav-
niki. V diplomaisk] slwbi in visjih ran-
gih vojske Zidov sploh ni,

Francoski novinar Victor Fay je iz mar-
ksistitnega staliSta oenadil tegave manjsi-
ne v S8Z kot znak ne Se ponolnoma wuspe-
le demokratizacije sovjetske socialistitne
drudbe.

({Po Studijskem informativnem biltenu
= priredil T. P.)

Anglija

Angleski Studentski predsiavr imajo
razlitna mnenja glede odloditve viade, da
v tem letu omeji zviSanje &tipendij. Pred-
stavniStvo nacionalne zveze sicer nima na-
mena izvesti kakinih hrupnih akeij, ker
menijo, da lete nikamor ne vodijo. Prav
tako se bojijo, da bi zgubili zaupanje sindl-

JOZE BENEDEK — NJENA JESEN

katov, ki morajo tudi pristati na omejitev
piad. Studeniski predsitawniki prav tako
menijo, da bi prevelik hrup okoli 2ti-
pendij lahko viado pripravil do tega,
da bi zadela uvajati kreditni sistem in ulki-
njali Stipendije. Nasproino pa je radikalna
Budentska zveza, ki je levo usmerjena
skupina znotraj nacionalne zveze, nove
omejitve takoj odklonila. Skupina planira
vrsto lokalnih in nacionslnih protestnih
akcij, ki naj bi dosegle visek prvega maja
na Curzon Street v Londonu, kjer je mini-
Biretvo =8 vIgo)o.

Holandija

V Nymwegnu naj bi nastala kritiéna
univerza. Iniciatorji se sgledujejo po
Zehodnem Berlinu. V pojasnilu, ki so ga
objavili v listu nizosemskih 5t tskih
sindikatov sDemokraters in v »Nijmeegs
Universiteitsblads razlagajo: izhodistna to-
dka za nafe jdeje o kritiéni univerzi je ne-
sorazmerje med majhno skupino politié-
no angagiranih Studentov na eni sirani in
veliko veéino apolitiénih na drugi strand,

3 na most

alna p
struktura ipd.

2. Fakultetrie skupine, ki naj bi bile
razporejene po skupinah: medicina, soci-
ologije, matematika ild.
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BETRAND RUSSELL

ZAT0 NISEM KRISTJAN

Ugovori proii religiji so dvojni; duhovni
in moralpi. Duhovni ugovor pravi, da ni
nobenega povoda za domnevo, da je ka-
terakoli religija resniéna; moralni ugover
pa pravi, da verske zapovedi izhajajo iz
¢asa, v katerem so bili ljudje krutejSi
kot danes in da so zaradi tega v njih
ovekovefene iakSme neflovefnosti, kate-
rim bi bila moralna vest nase dobe sicer
prerasia,

Lotimo se moralnih vprasanj. Po mo-
jem mnenju jé imel Kristus precej teiko
karakterno mapako, namreé, da je verjel
v pekel. Kar se mene tide, se mi ne zdi
v redu, da lahke nekdo, ki je resniéno
do dna Flovekoljuben, verjame v neko
veino trajajofo kazen, Kristus, kot je
prikazan v evangelijih, zagotoyo verjame
v neko veéno kazen, in vedno znova mnaj
demo v evangelijih neko maStevalno bes-
nost do tistih ljudi, ki njegovih pridig

niso hoieli posluSati — odnos, ki pri pri-,

digarjih ni nenavaden, ki pa postavi najvis-
jo popolnost v nekoliko dvomljivo lud.
Pri Sokratu na primer tega odnosa ne
najdemo. On je do ljudi, ki ga niso
holeli poslufati, vljuden in usirezljiv, in
po mojem mnenju je ta odnos mnogo
bolj vreden nekega medrijana, kot odnos
ogoréenja, Verjeimo se wvai spominjate
fega, kar je Sokrat govoril pred svojo
smrijo in na tiste besede, ki jih je na
splodno rekel ljudem, ki se z njim niso
strinjali.

— Kristus je rekel v evang:liih: »Vi
kafe — in knfja sealega! Rako hoste vi
ubezali obsodbi na pekel?« To je rexet
ljudem, katerim njegove pridige niso uga-
jale. Po mojem mnenju to ni ravno naj-
boljie ravnanje. Vendar je #e dosti to-
vrstnih mest o peklu, da emenimo na
primer znani izrek o greho zeper Svele-
ga Duha: =Kdo pa govori zaper Svetega
Duha, temu ne bo odpuféeno niti na tem
niti na onem svefw.« To je na svetu pov-
zrodilo neizreceno bedo, kajti vsemogodi
Mjn:_urhh. da mwﬁll zoper Svetega
: da

- prav, da bi H'Ekm:k. figar narava vse-
buje pravo mero dobrote, zasadil v svetu
toliko strahu in groze. Kristus nalo pravi:
»8in Elovekov bo odposlal svoje angele.
Ti bodo zbrali iz njegovega kraljestva wvse
zapeljivee in hudedeles in fih vrgli v og-
njeno ped. SliZal se bo jok in Skripanje
z #obmix O joku in z zobmi
pa govori vedno znova. Pojavija se v ver
zu za werzom in zaradi tega je braleu
otitne, da mu je predstava joka in Skripa-
nja z zobmi izzivala dologeno zadovoljsivo.
Nadalje se gotovo vsi spominjate mesia,
kjer govori o oveah in kozah in o tem,
kako bo pri svoji vrnitvi rekel kozlom:
sUmaknite se mi, vsi vi hudodelei, v veg-
ni_ogenjx Potem nadaljuje: »In &li bosie
v veéni ogenja Nodalje zopet pravi: »Ce
ti tvoja roka prina3a pohujSanje, si jo
odsekaj; kajti bolje je zate, da gres skoui
Fivljenje pohablien, kot pa da z dvema
rokama prides v pekel, v neug:sljiv
ogenj, kjer érv ne umre in ogenj ne ugas-
ne.« Todi to vedno znova ponavija. Mo-
ram refi, da je ves tak nawk o peklen-
skem ognju kel kot kami za grehe gro-
zovit. Prinesel je na svet krutost in ne-
usmiljeno muéenje generacij. Ce bi lahko
sprejeli, da je Kristus iz evangelijev v
resmici tudi hil takSen, kot ga njegovi
kronisti prikazujejo. potem bi ga morali
gotovo za to delno mapraviti odgovornega.

Osebno se mi. ne zdi, da bi Kristus
po modrosti ali ednosti stal tako visoko
kot nekatere druge zeodevinske osebno-
sti. V tem oziru bi postavil Budo ali
Sokrata nad njega,

Velkrat sliSimo, da ni prav napadati
religijo, ker ustvarja EloveSko &ednost,
Tako pravijo, jaz sam nisem opazil nié
takega. Zdi se mi, da je bil najvedji del
ljudi, ki so se tega drzall, izredno slab.
Iz tega izhaja ¢éudno dejsivo, da je bila
krutost tem veija in splofen poloZaj tem
slahii, ¢im mofnejia je bila religija in
dogmatiéna verli neke debe. V tako ime-
novanih wverskih epohah, ko so ljudje
resnicno verjeli v kricansko vero v vsej
njeni popolnosti, je obstajala inkvizicija
z mufenjem, na milijone nesreénih Fensk
s0 seigali kot farovnice in meiteto ljudi
je preirpelo vse moZne grozovitosti.

Ce se ozremo po svely, Moramo ugo-
toviti, da so0 organizirane cerkve sveta
veakemu najmanjSemu napredkd v ob-
futju humanosti, vsaki izboljSavi kazen-
skih zakonov, vsakemu ukrepu za zmanj
fanje vojn, vsakemu koraku za bolje

ravnanje s femnimi  rasami  ali  wvsaki
omilitvi sufenjstva in vsakemu maeralne-
mu naprednemn faku na zemlji vseskozi
nasprotovale. S popolnim prepri¢anjem
da je kritanska religija, organizirana v
svojih Cerkvah, bilag in je Se glavni sov-
rainik moralnega napredka v svetu,

Mogode ste mnenja, da grem predale?,
¢e trdim, da je Se vedno tako. Jaz ni-
sem tega mmenja. Vzemile zp primer eno
samo dejstvo,

Ce imajo starsi v razmerjun z dohedki
drufine preveé otrok, pride do reviéine,
poidhranjenosti, prezasedenosti stalovanja
in zelo verjeino tudi do krvoskrunstva.
Kljub temu si je vedina moralistov v fem
enotna, da starSi rajsi ne bi vedeli, kako
hi se s preprefitvijo spofetja lahko tak-
Sni bedi izognili, Tem moralistom na

fovanja. MoZno Je, da se flovelivo nahaja
na pragu zlatega obdobja; c¢e je tako, je
treba najpre] ubiti zmaja, ki fuva vhod,
in ta zmaj je religija.

{Ta pripomba Bentranda Rassela je
izSla pri zaloZbi Sczzesny v Miinchnu, v
njegovi knjigi »Zakaj nisem lristjane.)

Prev, S, P.

0B STUDENTSKIH
NEMIRIH V ITALIJI

Tedko je pisati 0 nedavnih Studentsikih
nemirih v Rimu in ostalih italijanskih und-
verzitetnih srediséih, tezko zato, ker se
enocstavno ne da zaocbjeti in anallzirati vseh
vzrokov, vseh zahtev in pa struj v samih
Btudentskih vrstah. Nemire je prav goto-
vo povzrofil stari cehovsko hierahiéni si-
stem organizacije .italijanske univerze, ki
j& univerzo bolj in bolj spreminjal v »opu-
stofeno bojigée brezobzirne sindikalistidéne
borbe, ki jo Je poleg vsega nevarno =za-
strupilo %@ strankarstvos, kot ugotavlja

TONE STOJKO — ZENA Z LUBENICO

ljubo je na milijone ljudi, ki naj ne bi
nikoli obstajali, obsojenih na #ivijenje,
polno muk, in sicer samo zaradi tega,
ker velja spolno obievanje kot podlo, Ge
ni spremljano z zeljo po potomsivo, ne
velja pa kot podlo, fe ta Zelja obstaja,
tudi e so potomci po Eloveikih merilih

To je trpljenje, ki ga Skofje in politiki
v imenn morale namenoma nalagajo. Ce
bi imeli najmanjSo iskro ljubezni ali so-
futjian do otrok, se ne bi tako frdno dr-
Zali tega mravnega kodeksa, ki povzroca
to vraZjo krutest.

Ce hofemo, lahko ustvarimo =z da-
nasnjo indusirijsko tehmiko znosne biva-
nje za vse. Tudi za 1o bi lahko skrbeli,
da bi 3tevilo prebivalstva na zemlji ostalo
enako veliko, e nas politicni vpliv Cer-
kve ne bi oviral pri tem, da bi se dalo
koniroli rojstev prednost pred vojnami,
koinimi bolegnimi in lakoto. Ta wvednost,
ki bi lahko zagotovila vsesploSno srefo,
obstaja, toda verski nauk nas moti pri
tem, da bi jo v ta mamen (udi zastavila.
Religija nas ovira tudi pri tem, da bi dali
nafim ofrokom pameino wzgojo, da bi
odstranilj glavne vzroke vojn in da bi na
mesto starih, togih naukov o grehu in
kazni raziicjali etiko znanstvemega

;

nek Ga=opisni komentator. Sindikalisticni
sistem - je ustolieval na profesorska me-
sta povpreténefe, mnogim mladim nadar-
jenim -intelelcfualcem pa so bile poli na
kalerEnokoli mesto v tem skorumpiranem si-
stemu zaprte, Izpilne komisije so bile. pre-
velkrat strankarsko cbarvane, intrigirane,
in 50 namesto preverjanja zmanja na izpi-
tih izvajale selekcijo in diskriminacijo. V
takem sistemu so bili stotisofi italijanslcth
Studentov le hvalezen objekt, ki je upravi-
éeval obstoj te hisrarhije, samil pa na upraw-
ljanje in vodenje univerze niso imell prav
nobenega vpliva.

V taki situaciji na univerzi je razumdbji-
veje, zakaj so Studentski nemiri zavzeli
v hipu tak obseg. Ne samo v Rimu, am-
pak po wvsej Italiji od Palerma in Mes-
sine pa tja do Bologne in Trsta so Stu-
dentje vsa] za en teden v znak profesta
zavezell univerzitetna ja in tako pre-
pretili predavanja in izpite. Casopisi, ki
so sprva hoteli odpraviti Studentske nemi-
re s frazo, Ce§5 da gre le za dejavnost
skupine skraino levo usmerjenih komuni-
stov, so kasneje morali priznati, da gre
za vek. Res je bila sicer glavnina organd-
zatorjev neminov komunistitno usmerje-
na, vender so v gibanju nastopale tudi
mnoge druge leve formacije. Radikalne ko-
munistidne skupine Studentor kot npr,
maoisti, castristi, guevaristi itd., so prve

dni nemirov ostro obsodili ravnanfe ‘ita-
lijanske KP, ki je iz Studentskega giba-
nja skusala kovati zase politiéni kapital,
Ocitali so ji, da Se je oportunistino pro-
dala sedanjernu italijanskemu burioamne-
mu sistemnu in da prave revolucionarno-
sti sploh ni ve¢ amoZna. Drugl so Sl Ze
dalje; po njihovem se Studentske mahte-
ve po demokratiéni in svobodnoi unfverszi
lahko uresniftijejo le s spremembo ohsto-
jeGega drulbenega In politifnega siste-
ma v Italiji. Ta redikalna stalid®a dels stu-
dentov s0 v javnosti naletela na najrazlié-
nejsl odmev, med samimi Btudenti pa so
povzrodila tudi mnogo nesoglasif.

Prav zaradl te ideolofke neenolnocti v
vrstah Studentov tudt nd pridlo do kon-
énoveljavne formulacije zahtev Studentow.
Vodilo in glavna misel vseh zahtev pa je
bila zahteva po udelefbi pri upravljanju
univerze. - enl uradnih- izjav sabtevajo
Studentje wne le sodelovanje pri upravijs-
nju niti le neko simbolifno procentualno
udeletbo v universitetnih uprawvnih orga-
nih, ampak popolno, brezpogojno kontro-
lo nad vsakrénim, bodisi administrativnim
bodisi Studijskim upravljenjem univerze,
kar je edini pogo] za njeno demokratiza-
cijo.m

Ne nekaterih zasedenih univerzah so0
Studentje med zasedbo na lastno pest orga-
nigirali predavanja, ki so Jfth imenovali
anti-predavanja. Vsebina predavanj sz je
sukala predvsem okoll svetovnega komu-
nistidnega gibanja, torej o stvari, o ka-
teri se na rednih predavanjih gotove ni
dalo mnogo slifati. Na rimski filozofski fa-
kulteti so studentje s svojim predlogom o
recrganizaciji sistema izpitov prodrli tu-
di pri profesorjih. Vendar sta Izpite po
novi metodi naredila le dva Studenta, kaj-
ti v tistem trenutkn je policija na ukaz
rimskega univerzitetnega rektorja d'Avecka
& silo izpraznila fakulteto, Grobi posegi po-
licije so %e zaostrili situacijo in po krva-
vih demonstracijah 1. marca dosegli le
to, da se Je Ze naslednji de] italijanzhe
javnosti postavil na stran Studentov, Ti-
sters dne je pred fakulteto za arhitekiu-
ro zgorelo troje avtomobilov, 150 polici-
stov je moralo iskati zdravniSko pomoé.
Med 3Studenti je bilo resneje ranjenih le
50, verietno pa je, da se ostalih 100 ni
upalo iskati pomoé&i v bolniSnici, da ne bi
bili aretirani in wvrideni na &rmo listo,
ki jo policija vodi o snevarnih levih ele-
mentihe,

Na rimski fakulteti za arhitekturo sem
bil, 52 preden je prilo do prvih spopadov
s policijo. Ko sem se uspel prerinili med
kupd klopi in stolov skozi vhodna wrata
v avlo, sem najprej ievedel, da moram
fotoaparat pustiti pri vratih, Veak posne-
tek wnotraj fakultete je novinarje stal od
deset do dve et tisod lir, seveda . odyis-
no od tega, ali je Slo za dasopis, ki je bil
naklonjen Studentom, ali ps obratno, W
spremstvo  sem  dobil Studenis  grdkega

Todu, ki 'me je skrbnd vodil pe vsem po-

slopju.” Vsa notranjost fakultets je le
S malo spominja na to, da je tu véa-
sih bil pouk. Predavalpnice so bile is-
praznjens, ves inventar so obleganci po-
rabili »a zabarikadiranje yrat in oken v
pritlicju, v cbrambo protl eventualnemu
napadu policije all pa miladih neofasistov.
Glavni Stab upornikov se je naselil kar v
tajnidtvu, predavalnica poleg pa je sluiila
za tiskfvil center. Visoko s stene je.nma
ves ta nered papirja, ki Je zaudarjal po
tiskarski barvi, ‘odlcdno - arl vednod ptisol-
ni Che. Stene hodnikoy in predavalnic pa
s0 bile Fdine hipijevekih slikarif, ki so se
imrmma.va-le xy rsmlucm:-nhm gesli -Mao

"Ce Tuynga, Lenina in ostaﬂh veti‘l;ih re-

volucienarjev.

‘Nehate sem pricel spotovati to- d@isol-
pline, organiziranost in revolugionarmo
zavzetost, ki je vela iz teh Studenfov, (nd-
no odlofenih, - da- za vsako cano doseiajo
uresnititey svojih zahtev.. Hkrati pa me
je postalo sram nas samih, ki smo, po-
tolafeni s frezami in obljubami, politicno
#e popolnoma- otopeli,. Mar- je geslo »bitd
revolucionarens res :po_stalo le Ba pgesio,
ki ga govorniki jshko %8 sem in tja
uporabijo na kongresih -ée ravmo zmanjka
druge snovi? M

Sicer pa naj % omenim, da s¢ rag-
mere na italijanskih in nafih univerzah na-
sploh bistveno razlikujejo.

Milan Smolej

OBVESTILO

Mednarodni odbor je dobil obwve
stilo od avsirijske zveze Studentor,
da bodo letos poleti na univerz
na Dunaju tefaji nemikega jezika.

Tedajl bodo frajali:

1. od 8. julija do 3. avgusia

2. od 5. do 31. avgusta

3. od 9. do 21 septembra .
Tefaje plafajo udeledenci sami

Teg revolucije 1, soba 84/IL.




GOBE
V KNJIGI

na prvi strani piSe gobe v knjigi od
leve proti desni na zadnji strani tudi
od leve proti desni razlika je v tem
da na prvi strani piSe od spirale
proti Iuknji na zadnji pa od luknje
proti spirali

prvi in zadnji

list sta iz drugacnega
materiala kot
ostalih dvajset
listov

v knjigi sta dve luknji

premera 53 mm in devetindvajset
lukenj premera 8 mm prvi

dve luknji sta na prvem in

zadnjem listu ostalih devetindvajset
lukenj pa na ostalih listih

—
"

de knjigo odore¥-ya-sredi bodo vedno
V1 listi nekaj milimetrov nide
kot desni ta pojav se da razloZiti

s tem da je spirala ki liste zdruZzuje
desnosuéna

¢e imas8 na levi strani deset listov

na desni pa dvanajst tako da je na

dnu levega kupa list na katerem pise

gobe v knjigi od spirale proti luknji

in na dnu desnega kupa list na katerem
piSe isto besedilo od luknje proti spirali
bod opazil da je na levi strani en

okrogel papiréek in dve luknji na

desni pa dva papir¢ka in ena luknja

taka poloZaja listov sta v knjigi Se

dva samo da ni na vsaki strani en
papiréek iste barve kot je to pri

prvem poloZaju barva ki je na obeh
enaka je zelena poleg tega je pa Se

na desni strani Se poleg nje papiréek

bele barve

-

posebnost teh lukenj je da niso namenjene
temu da skozi njih ne vidis ni¢ ampak da
skozi nje gleda8 barve in vidi kako je
zelena barva razlifna od oranZne in ta od
plave

gobe v knjigi so izdelali
plamen pogaénik
matjaZ hanzek

MATIAZ
HANZEK

ponekod razpravljajo i
tudi o tem da bi po zagreb
Skem vzorcu fiksno doloéili

le strosSke klanja mesa
pa bi se potem ravnale po
uradno ugotovljenem povpredé
ju odkupnih cen za kar bi

bilj najbrZ dovzetni tudi pred
stavniki klavniSke industrije
ki radunajo da se bodo od
kupne cene popravile ée se-==—"
ob pogajan 1 o dose
Zeja-Clajsave za izvoz Zivine
in mesa ;

zaradi sodelovanja s tujimi
partnerji se je zelo povecala nasa
industrija tako vidimo da je

tudi v éloveski druZbi vaina
simbioza

-

predsednik mesinega svefa je
nekega dne govoril o tem da

je potoval po zdruZenih drzavah
amerike ni povedal ali so v
zdruZenih drzavah elektrificirane
vse Zeleznifke proge ampak je
naznanil da imajo v zdruZenih
drzavah veliko elektricéne
energije

v indiji se je ob&utno

zmanjsal narodni prirast

tako da so morali povisati
otroske doklade za dva meseca
s0 podaljSali porodniski dopust
in Se druge ugodnosti za nosede
Zene tako upajo da bodo
dvignili nataliteto na

solidno raven

i

O JAPONSKI

zakon zdruZenih drZav severne
amerike je dovoljeval to
mozZnost da se Ze poroden
ameriéan porodi z japonko

in imata zakonske otroke

zaradi tega je bilo na japonskem
zadnje ¢ase veliko pogrebov

kar se pa ti¢e hiroSimk
je bila pa stvar taka
veliko Zen ki je preZivelo
osmi avgust je postalo
nezmozZnih da bi rodile
druge pa ki lahko imajo
narascaj se pa precej
razlikuje od tistega

ki so ga imele pred .
osmim avgustom

zadnje dni je bilo v svetu veliko
resnih incidentov ki so povecali
dvom o tem ali res ni mozno da
bi izbruhnila tretja svetovna
vojna eden izmed najresnejsih je
bila zaplenitev amerigke vohunske
ladje pueblo razmisljati o tem

ali je bila ta ladija res vohunska
ali ni naga dolZnost vaZno je

le da je koreja blizu japonske

prebivalstvo japonske

prebivalei japonske so skoraj brez izjeme
japonci naseljenost je razmeroma gosta kljub
temu pa je izseljevanje v japonske kolonije
in druge deZele zelo majhna japonski impe-
rialisti so vedno poudarjali prenaseljenost
ki pa v resnici ne zavzema takega obsega na
otoku hokkaidu Zivi na primer samo petinpet-
deset ljudi na kvadratni kilometer na treh
juZnih otckih kjer je povpreéna gostota po-
sebno visoka je veliko bolj hribovitih krajev
ki bi lahko bili naseljeni pa niso prebivalstvo
se gnete in dusi v re¢nih dolinah in ob morju
kjer je mogofe Ziveti od riZa in ribistva le
redko pa sega nad tisoé metrov

na japonskem #ivijo rumeni ljudje

japonska je zelo zanimiva deZela



0 VZKLIKU IN
USTVARJALNEM NAPORU

Svet knjige, Se posebej knjige z literaturo, je Si-
rok. To je svet, ki ga Zivim za motnimi okni trolejbu-
sov, v vezah velikih stavb, na pol skrit med nagrmade-
nimi policami Zivil ali sam za kuhinjsko mizo, polno
drobtin in je skoraj mrak. Poln nerazloZljivosti, poln
temnih obrisov, poln prekipevajode volje, gona, ki se
muéi ob neprestopnem betonskem kvadru, svet vzne-
mirjenja in nagovarjanja k refleksiji.

Braléeva uSesa so nestrpna, oci strastno begajo od
frke do &rke. Bralec leZi na pol zleknjen nekaj nad-
stropij nad cesto in gleda v napis, ki je viden v reZah
balkona PETAR VELEBIT, POSTOLAR. Nato se za-

Cloveka, konec humanizma in vrnitev stvari. V Ziv-
ljenju objektov, odprtih zaznavi in spoznavi, mehanic-
no razdeljenih v pojavno in skrito, zavezanih znanstve-
nemu #arku, ki prodira podnje, ni bogatenja, vplivanja,
preseganja, poseganja, polaiéanja in ustvarjalne volje.
Clovek kot nosilec necesa &loveSkega, ¢lovek, ki raz-
bira élovedko na &lovesSki (poljuben) nadin, je mrtev.
Hierarhije ni veé, spreminjanje je pozabljeno. Ni ved
smisla, zato ga ne gre sporoéati. V tej situaciji je
knjiga sploh odved. Vsaka knjiga je nosilec smisla,
vsaka knjiga se Zene za ciljem, vedno hoe. Knjige, ki
ni na neki naéin hotna, ki nofe zasuZnjevati, ni. Knjiga

dogajanju, v premisljenem nadrtu. Najd svet je svet sae
movolje. Zivimo zacementirani v humanizmu, v sre-
devanju du$, v polad¢anju ljudi. Narod postaja hobby
narodnjakov, knjiZevnost pripada circuit lettré, ssvo-
boda« je neizbeina, ekonomija je politiéna, politika je
ekonomska.

Podroéje knjige je Siroko, hlastanje po sporoéilih
je silno. Zato kljub vsemu vendarle gre za vpraSanje
selekcije in odgovornosti. Preprifan sem, da sta tako
edicija OHO in Rastko Moénik — ambiciozna projek-
ta. Mc Luhan je res izrekel, da je sredstvo #e sporodi-
lo, vendar ni obrnil nié drugega kot stari stavek, da je
vsebina bistvena. Stari stavek je: Najprej vsebina,
nato oblika, Torej zgodba pred jezikom. Rastko Mod-
nik (glej: Tribuna 16, Edicija OHO) povzema Mc Lu-
hana in pravi, da je bistveno, kako se knjiga odpira,
kako jo upogibamo in prijemamo. To je zame pred-
vsem obrafanje starega stavka o vsebini in obliki. Naj-
prej sredstvo, nato vsebina, All: formalizem. Igranje
z OHO je zato formalistiéna igra oz. Spekulacija v neki
posebni situaciji, ki je izpraznila slovenski kulturni
prostor. To je mogoce simptomati¢no. Resni¢no: gib-
ljerno se na robu, vse se nekako umika v nedejavnost,
v sterilnost, Toda to ni funkcionalizem. Funkcionali-
zem si vseeno predstavljam nekoliko ambiciozneje.
Edicije OHO so v bistvu hotne, humanistiéne, anga-
Zirane. Ce polno zajemajo problematiko slovenskega
prostora oz. ¢e izpovedujejo resnico sveta, Se ne vemo.
Preved preproste in premalo ambiciozne so, premalg
napora je v njih, da bi se vtrle v naso zavest kot vrtilni
moment,

Zahteva po odgovornosii, selektivnosti in potenci-
rani hotnosti je seveda malo uspesna, ¢e ni adekvaf-
nih del. Adekvatno delo je najbri Seligova proza. Td
proza je temeljit napor, Tako si predstavlijam poime-
novanje poloZajev in doloéanje tofke, na kateri smo.
Ta aktivnost je zgodovinska, nabita je z energijo in
tutiti je ritmiéno dihanje, intenzivnost spremljave,
viteStvo borjenja, Smrti, ki jih slutimo in véasih ugle-
damo, zasluZijo velik napor.

Dimitrij Rupel

OSKAR DOLENC — STREHA

makne v knjigo, potuje po pokrajinah, divia v besu
in se vzburja v podobah, ki jih je naneslo pisateljevo
ustvarjalno dejanje. Ko spet odmakne oéi, ¢ez urp ali
dve, in se ozre navzdol k napisu PETAR VELEBIT,
POSTOLAR, se mu zgodi, da ga obide ¢ustvo za dedca,
ki sedi za pultom, nenadoma je zadutil élovekovo po-
sebnost, njegov dih, ugledal je érno za nohti in zaso-
vrazil je vonj po tobaku najcenej3e vrste.

Ustvarjanje. Iz telesa izsesati bledorumen dvorec
in sluzinéad, postrojeno v ravni vrsti od najvecjega
do najmanjiega, oZiveti davno doZivetje in zafutiti
Zalost, drobno mokro otoZnost zaradi neizpolnjenega
razmerja, znova zafutiti dotik surove svile in obdati
se z voljnostjo davne roke. Zafumi veter in streha
strese raz sebe bel prah, noga zastane, roka se ustavi
v gibu, nasmeh otrpne, beseda izdihne v polovici. Pri-
kkaZe se belo pobodje, besede se usujejo same od sebe,
naenkrat se ravan naseli s érnimi pikami, ki vozijo
vedno bliZe, dokler te ne objamejo s svojo vsiljivostjo
in radovednostjo.

Nobena knjiZzna stran ne more biti kaj prida ved
kot bel prt s skrbno nastavljeno drobtino, Siroka zele-
nica s komaj opazno vdrtino, kamor seé pogrezne ne
previdni bralec, tisti, ki prijema knjigo iz uzitka
in se pe pusti pretentati goljufivékom. Knjifna stran
je vendar ziva muka, usodni razpad in slovo kot po-
¢éasno umiranje. Avtor ne Zivi sam, pisanje je shkra-
ten napor avtorja in bralca, ki bo povzroéil nastanek
tega konkretnega in hkrati imaginarnega predmeta, ki
je delo duha« (Sartre). Crke in tekst, jezikovna struk-
tura je sredstvo, prek katerega se daje literarni pred-
met, Literarni predmet je izpodbijanje in tiSina (molk)
besede. V tej tisini se dogaja igra, iluzija, kvazirealno.
V strukturi literarnega dela je neka homolognost
strukturi druzbe. Spradujemo se torej, kakina je struk-
tura druzbe. Tega ne storimo zato, ker bi mislili, da
obstajajo zrcala, temveé zato, ker obstajajo med lite-
rarnim delaveem in literarnim izdelkom wvezi, ki so
neposredno spef navezane na dogajanja v strukturi
neke konkretne drugbe. ;

Brez dvoma gre za problem aktivizma v luéi tistih
svetovnih dogajanj, ki jim pravimo smrt Boga, smri

je produkt mo¢i, subjektivizma, voluntarizma, huma-
nizma, aktivizma. Knjiga je produkt, je sestavljena,
je zato nekaj nepredvidljivega, nekaj a priori dvosmi-
selnega. Knjiga je nestrpna, vroca je, poireina. V vro-
¢ici takSnega razvnemanja branje seveda ne more biti
»mehaniéna operacija, ki bi bila obéutljiva za zname-
nja kot fotografska ploS¢éa za svetlobox (Sartre).
Knjiga je sestavljena, izpriéuje neko izdelovaléevo
voljo. Knjiga ni kot drugi predmeti, ki jih izdelujemo
na tekodem traku. V knjigi je neprestano nekaj posre-
dovano. Avtor posreduje tekst zaloZniku, zaloZnik ti-
skarju, tiskar knjigovezu, knjigovez knjigarni, knjigar-
nar kupecu, kupec jo konzumira na ve¢ nacinov. Ku-
pec lahko trosi knjigo na literarni naéin, lahko jo pre-
prosto da v omaro, lahko jo bere na pikniku, da ubije
spanec, ki ga povzrocéa blagi poletni vetrié, lahko jo
bere pozno ponodi in dopolnjuje ob njej svoje lastne
psihiéne primanjkljaje. Tok od avtorja do bralca je
dirigiran tok' s smislom, z namenom. Vmes je vrsta
ovir, ki jih preuéuje sociologija. Knjiga se nikdar pre-
prosto ne nahaja. Knjiga se ponuja s skrito mislijo,
kot bodljika ali pekoéa rastlina se nasmiha mimoido-
temu hotne#u.

Ce bi ¢lovek Ze dokonéno umrl, bi knjig sploh ne
poznali ve¢. Kajii v smrti je konec seznanjanja, uki-
nitev sporodanja. Nasa druZba je #e vedno eshatolo-
8ka, svet je prepoln hiliazmov. V takinem poloZaju,
ki je morda res robni, previsni poloZaj, pa knjiga trma-
sto vzlraja pri svojem osnovnem — da usivarja in

Ameriani fiziéno prisiljujejo &loveka v smrt. Viet-
nam je dejanska fronta humanizma. Da bi umrl ¢lovek,
da bi strli aktivizem in ustvarjalno voljo, pa vkljulu-
jejo ameriSki funkcionalisti v pogon najbanalnejsi in
najsilnej5i aktivistiéni aparat. Da bi ukinili humani-
zem, uporabljajo humanistiéni grom.

Luksuzno Zivljenje umirajode Evrope, svet shomi-
nis ludensis«¢ v predplesu smrti — se za knjigo ne
meni, Svet ne postaja Sirno polje, na katerem bi peli
in se igrali ljudje. Svet postaja svet monad, svet deli-
tve dela, svet grup in elit. MnoZiéne histerije in ma-
sovna zborovanja so tofka v programu, v dirigiranem

OBJAVE

OPREMA: SREDNJESOLSKA
UREDITEV: NEZANIMIVA
TISK: NEPREVIDEN

Revija, ki si za kriterij postavi skakovost in jgvir-
nost« tekstov, je takoj revija brez koncepia. Kakovost
in izvirnost sta pa& tako sploSna pojma, da ju vse-
buje sleherni koncept. Ce pravimo ssleherni koncept«,
predvidevamo prvié — razlifnost konceptov, in dru-
gi¢é — razliénost kriterijev. Ce je revija, kot razberemo
iz uvoda, »sna voljo vsem ustvarjalcem in piSocim, ki
se ukvarjajo z literaturo in umetnostjo«, pomeni to,
de je pripravljena sprejeti vse obstojede literarne in
sploh umetnostne tokove doma in po svetu. TeZava je
v tem, da se kakovost in izvirnost, kot jo razumemo,
ne pojavljata kot taka, ampak ju je treba Sele dolo-
¢iti. Namreé, ali more nekdo, ki je zunaj razliénih
tokov, ki je tako reko¢ brez koncepta, sploh zagotoviti
obljubljeno kakovost in izvirnost, ali more taisti
sploh uresniéiti svoja nacela? LS

Kakine nevarnosti tedaj grozijo novi slovenski
reviji Objave?

1. Da bosta kakovost in izvirnost del presojana
s stalid¢a t. im. zlate sredine ali kakSnega drugega po-
vpredja.

2. Da bo revija tekste prikazovala, ne bo jih pa
kazala,

3. Da bo revija ves ¢as neizrazita ali medla.

4. Da bo kon¢no prislo do zamenjave urednistva,
revija (misel nanjo) pa bo Se naprej ostala ista. Treba
je re¢i, da te bolezni prvo Stevilko deloma Ze razje-
dajo. Navedene znaéilnosti so simptomatiéne za slo-
venske revialno-publicistitne razmere.

Obéudovanja vreden je edinole pogum. Bravo.

LG



... Pogosto mora potovali tod kakien
kurir v temni nodi, po cesii, kjer se dva
voza ne morela ogniti drug drugemu, po-
potovati po desetkrat na leto tia in ma-
zaj, ne da bi stopil iz svojega siresajo-

jofega 3€ VO, ..
19559 Mihail J. Lermontov

Kadar se vetrovi davnine dvignejo in nosi-
jo s seboj vonj po opranih jutrih in je nebo
tako brezbarvno, gre preko sneienih sireh pe-
sem prestreljenih ptic in striega #ita. Osvoba-
jajo se sile stoletij in strniifa drhte v pri¢ako-
vanju, Topla dlan sefe nazaj in se zgrozl, ko
se dotakne spomina. Tefki skladi so se pre-
maknili, v zemljo padajo bujna dekleta, raz-
cvetelih obrazov, sreéna svoje smrtl. V mrzlem
zraku jede otroiki glasovi, éas se je prelevil.
Obstajajo samo Ze gladke stene nad razbes-
njenim morjem in Skoljke hofejo obalo, z ne-
zadrznim nagonom se dajejo pesku. Preko ne-
bes padajo vojifaki, ki se niso nikdar bojevali,
njihova kri zahteva ran, da bi brubnila iz pre-
napetih teles. Zona je obti¢ala v snegu.

Jan se je oprijel belih poloséenih plostic na
strani$éu, Telo so mu tresli sporaditni sunki,
da mu je podrhtevalo v ritmu preciséevanja.
Bruhal je. Od nekod so prihajali glasovi hripa-
vega petja in vris¢ visokega Zenskega smeha.
Nekdo je trkal na vrata in zmerjal. Sel je
k umivalniku in si zmodil obraz. Z grozo se je
ovedel, da je nekaj konfano in nejasno je slu-
til, da bo treba zaleti znova. Vso to umazano
komedijo proslavljanja rojstnega dne nekoga,
ki ga niti ni posebno dobro poznal in ta ire-
nutek niti ni vedel, digav prekleti rojstni dan
je Ze spet bil, Uredil si je lase in se z majavim
korakom odpravil ven. Zunaj je na steni slo-
ne] Peter in z glavo tolkel ob zid, mehaniéno
ponavljajod: Drekadi, drekadi... Se vedno v
megli, je razlo¢il postave, ki so se majale v ne-
kem zagonetnem ritmu. Ze spet ista plo&ca, je
vzdihnil in se napotil v sosednji prostor. Sedeli
so na kavéu in nekaj strastno govorili. Stopil
je blife in jih pofasi prepoznal. Prepirali so
se o knjiZevnosti, Zivéno krilili z rokami in, ko
bi imeli malo veé poguma, bi se tudi stepli.
Jan jih ni poslufal, sedel je v naslanjaé in za-
prl odi. 8e vedno mu je bilo slabo. Glasovi so
utonili v pritajeno Belestenje, konéno je bil
spet sam.

Vedno znova je bilo treba zafenjati, vedno
snova brisati, kar je bilo, pokopati sebe, se odi-
stiti in zadeti znova, Tega nepremiénega rit-
ms ga je bilo strah, branil se ga je, a prihajal
je z neizprosnostjo in zapeljivostjo greha, z
nujnostjo odlofitev. Ni mogel prenaSati po-
novnih porazov, ponovnih vstajanj in ponov-
nih padanj. Rad je imel padanje, tisto neskong-
no, prijetno utapljanje, ko ni cutil nobenih tal
pod nogami, nobene stene, da bi se je oprijel.
Samo drsﬂe, lahko, uspavajofe. Z naslado se
je prepuséal pogrezanju, ga je bilo zave-
sti, da je na dnu in da bo moral ponovno vstati,
ponovno na pot. Samo zavest, bo prisel na
konee, mu je branila, da se ni do kraja prepu-
i¢al. In to ga je ubijalo. To neskonéno nihanje
med konénostjo in brezdanjim. In vendar je
vedno prav v sredi med obema poloma obtiéal,
se ustavil in zavladal nad poloZajem. Tu se je
ustavil in misel si je la, obdal ga je pri-
jeten obdutek, da ga ni, da je ustavil éas in
izginil iz dileme. _

O, prastari ofe, tvoj éas je priSel, da nam
populis iz lobanj, izsesa® srg iz kosti
in nam razmedes telesa po sefeh. Vrane nasih
spominov so ti izklesale ofi, ogenj na&ih besed
tejeizdal.?pmihnekntesmrehﬂi,wtar
jih raznaZa po posuSenih pokrajinah Iuéi. Silna

moé lomi drevje in mlada #ita dozorevajo v -

snegu. Pridi, objokuj svoje seme in prekolni ga
v molitvi tisodletij, skozi katera pribaja tvoj
glas v temine obzorij. Katedrale naSih profenj
naj te ne ustavijo, materine prsi naj ti ne izva-
bijo solz in psovke zoglenelih ptic naj ti ne
zgamrade uma. Stoletja smo padali v tvoj prah
in ga %oji]i s krvjo, bodi neusmiljen! Armade
tvojih besed naj preglase poslednji trs, ki ga

lomijo viharji, skozi Zile nam spusti milijone
svojih voltov in da), da se nikdar ve¢ ne rodi-
mo. Srefaj nas na raspotju med rojstvom in
smrtjo in nas poZelil

Ni si upal dihati. V temi je ni videl, le po
vlaZni toploti, ki je vela od nje, je slutil,
Tudi roka mu je drhtela in z nohti je zagrizel
vrjuhu.cem?om?koﬁiﬂmnw?mmlio
uni@il trenutka? Znova je bolan, spet je
padal, spet je hotel ustavitl drsenje, ne da bi
zadel ob rob, ne da bi videl dna. In prav zdaj
ne bi rad pokvaril vsega, prav ta trenutek je
bil izbran zanju in moral ga je obdriati, to je
bilo edino, kar je zatrdno 1. Premaknila se
je. Kaj, ¢e bo spet enkrat zamudil, kaj, e se
mu vnovi¢ izmuzne priloZnost skozi roke, ki so
vedno zamujale? Poznal je grenak okus v ustih,
ki s0 ga e mo#nosti, obup,
ki se ga je polaidal, kadar je zadel ob dno.
Ustaviti, ustaviti!

— Jan?

— Ana?

— Be & tu

— Sem.

Moram, sedaj moram, In €etudi me na kon-
cu ¢aka dno, vsaj za hip lahko tvegam. Ni ma-
ral tvegati, raje je puscal, da se je ¢as ustavljal
sam, krotiti ga ni znal, Zdaj pa je vedel: hila
je njegova zadnja priloZnost, odlogitev je bila
nujna. Ali bo kdaj uspel skleniti roke?

Jaroslav Skrusny

STNI KONJ1

lud. Bila je tam. e e
e fodu, 202 J o, Do
e minila. Pozabil se je.
prckl ks £

vini se je nadaljevala v svojem vednem ritmu,
plivkal je proti njej z isto vztrajnostjo in ona
redena v mrefe starih ribidey
% istim mirom obale, ki jo Ze zelo dolgo pede
sonce. Vsak dotik je pomenil
pelega fasa, ki se je vrtinéil okoli njiju in =zi-
dal peifen zid. Nista govorila, sliSati je bilo le
oddaljeno bufanje morja in Sumenje borovcev
nad obalo. Potem sta se zdrufila zemlja in ne
bo, morje je v silovitern zagonu plime prepla-
vilo obalo, ki se je ogrnila v njego
Skoljke so d‘;;’i?jam vrtinkom posule peSéino in
potem,
svoja lovii&a, Krog je bil 5§

zadel ob dno, kjer je klokotalo morje. Jan je
adanje za vedno koncano, slu-
til pa je, da tudi vstal ne bo nikoli ved.

omin ga najde, v diviem vrtincu se zdru-
Zita in pojela pesem Troje, orgazma srefanja.
V stopah molijo sveceniki Te Deum, ki se po-
Zene preko puScéav. Na belem konju se spo-
min dvigne v nebo, odkoder se usipa cvetni
prah. Cez vse pragove stopa njegova pod

uZigajo
hovih izvorov, Sedel je za naSe mize, poji ga
kruh nasih teles, ki radostno pleSejo svoj da-

pridvigovalo, ugotovil, da je p

ngvﬂﬂmﬂaboﬂtﬂ
je roko in jo

samogibno drseli s
katero je svetilka risala gibanje naraSZajoéega
i.e'fnmmeko'mnj

peséensn
mreZe, Roka se je dvigala in padala, sledeé
morjmmuavpremikﬂa,

utripanju
odkril, da fas stoji, da nemara tako
ur, ali pa celo dni. Veselje, ki mu
je stresalo telo, je na silo zatrl. Igra na plit-

ure in ure osle-

ritmu Zivljenj
v a pod

leZi ﬂejnakaj morje zapustilo

lenjen, spomin ni

-

macabre,
Sprejemam te, ofe moj, sprejemam te v

, @@ @

gvoj kruh in svojo sol. Nasla sva se v objemu
neke nod, ko so divii konji hiepeli preko
ograd, ko so reke brizgale svojo mo& preko
bregov in je morje utopilo obal. Ko je noé ujela
svoj veer in se ustavila na pragu dne. Zdaj si
tu, ode vefni, stoji v mojih besedah in pijes
mojo misel, pozablja® me in me ustavljas v
prepadu. Ostal sem tvoje seme in tvoja kletev
me oplaja, vsak dan se budim iz pepela in se

e e s
em o u sem se
povratam s a‘h-ivnim em odpovedi. Od-

vedi me v svoja prebivaliféa, kjer ti mehke
nimfe izpirajo ranjeno &elo, da se ulega$
v sneZni mah, ObdrZ me in me kaznuj.

Sedeli so okoli obloZene mize in tiho =zrli
v svoj BoZit, V oknih je brnel zimski vefer in
tiha Iud je metala pritajene sence v prostor.
Niso mmnogo govorili, zadrianost jih je obvla-
dovala. Prav ta zamiSljena zbranost je Janu
ugajala pri teh druZinskih veferih. Vsak je bil
sam svoj, niso se nadlegovali v svojem obsta-
janju, misel je hila é&ista, svobodna. Bili so da-
le¢ od sveta, vsak je bil svoj bog. Nad njimdi ni
bilo nikogar, a jih je ravno svoboda,
samosvojost. V lasini bofanskosti so si bili
enaki, to jim je dajalo tisti enoznalni pomen,
ki ga je sicer razbijal vsakdan. V takih trenut-
kih je bil srefen, ée bi lahko tako imenoval
stanje miru in razmiSljanja, ki se ga je fakrat

Z zidu jih je mirno motril porirt starega
ofeta. Jan se je zazrl vanj. Gledal ga je kot Ze
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mnogokrat in se pogovarjal z njim. Dosegel je
spokojnost, misli so o nurne, jasne, cka-
menele. Ne naprej ne nazaj ni mogel z njimi,
bile so prikovane na starcey obraz z belimi
lasmi in zaBudenim pogledom. Strniel je v njih
in jih poznal. Nekaj juZnjaSkega, Williamsove-
ga je bilo v njegovi prisotnosti v tej sobi, Na-
rahlo se je tega zavedal in navdajalo ga je
s prijetnim obfutkom, da nekam spada, da ima
nekakéine korenine, da je pravzaprav v nekem,
zanj pripravljenem prostoru in casu, ki je
bil éas njegovih prednikovy.

Obrnil se je nanj. Bilo je pravzaprav smesno,
saj ga niti dobro poznal ni, edini spomin je
segal tja v negotovi €as prvih let. Zibal ga je
na kolenih in mu govoril. Pa Se ta spomin ni
bil zanesljiv, saj je bilo moZno, da ga je zavest
izmislila in mu ustvarila arhaino, patriarhal-
no podebo, ki si jo je Zelel imeti nekega dne,
ko je bil sam. Se vedno ni vedel, ali je v sa-
moto bezal sam ali so ga vanjo prisilili, vedel
je le to, da je v samoti uZival in jo obenem
preklinjal, solznovesela je bila njegova samota
deskih let. SovraZil jih je, ker s0 ga pustali
v samoto; ki pa se ji je z naslado predajal. So-
vraZil jih je, kadar so ga priklicali iz osamije-
nosti, ki pa se je je z veseljem odrekal. V sa-
moti je uZival in bilo ga je strah misli, ki so
se mu porajale v tistih trenutkih premiglje-
vanja, siatitne opojnosti, ki je tako rada pri-
klicala drsenje, tiho utapljanje, ki je prina-
Zalo s seboj misel o zafetkih, nafrtih, vstaje-
njih, Tega pa ni maral, ni mogel. Zatrdno je
vedel; vstati ni mogofe, znova zadeti je ab-
surdno, saj ni nikol istega zadetka, popravljati
se ne da niéesar, zgubljenega fasa se ne da
najti, noge samo enkrat udarijo ob dno.

Znova je bil tam: prekleti otrok, kaj ne
bo% nikoli ved zajokal! Ceste so bile sive, strehe
s0 klonile na tlak. Sl so iz 5ole. Razposajena
grufa defkov je preganjala jesen z ulic in par-
kov. Tam so matere vodile otrofad na zadnje
jesenske gupalnice in vrtiljake. Nenadoma je
kriknil otrok, ki je padel. Mati je priskodila,
ga besno pobrala in Ze so padale zauSnice.
Otrok je zatudeno jokal. Jan bi najraje ste-
kel in se zagnal v Zensko, ki je Ee kar naprej
udarjala. Bil je rasburjen. drugi so planili v
smeh, dolg, spro&éen. Jana je prestrelilo: smeh.
Telo mu je vzdrgetalo in iz kréa se je izvil
smehljaj. Saj res, neroda nerodna, kaj pa
ni... ReZal se je z drugimi, sam ni vedel, de-
mu, smejal se je, da bi bil tak kot oni, da bi
se prepustil. Padel je. In zaman je potem iskal
ofroka, da bi zajokal in bi se mu zasmilil, da
bi ga pobral in vsem dejal: Glejte, padel je
otrok in jaz ga pobiram, ne smejte se, revei je,
po krivici jin je dobil... Noben otrok ni ved
padel in zajokal, Jan je ostal sam s svojim
smehom., Zadeti ni bilo mo¢ znova, otroci ne
jocejo ved.

Ded je poznal vse te padce, Jan jih je ved-
no zaupal podobi, ki jo je nosil v sebi, starcu,
ki ga je drZal na kolenih. Terjal je kazni od
njega, pokore, ded je ni claguL Samo visel je
tam na steni in gledal boZi veder, ki so ga
mleli v svojih mislih. Jana to ni pomirjalo. Ve-
del je, da dolguje, ogromno dolguje. Odgovorov
in nemara Se vef vpraZanj.

Prepozno, éudovita podoba edinosti, prepoz-
no za naju oba, Tvoje prekletstvo je, da si in
ne mores izginiti iz nas, iz naSega miru in ne-
spe¢nosti, na%e volje in porazov. Nosi§ jih na
ramah, a krizanje te ne bo odredilo, tvoj ogenj
ne bo nikdar izgorel, tvoja nebesa so zaprta
zate in za nas. Kri ne more iz Zil, spomin ne iz
moZgan. Pripet si med nas in sebe, in samo
preko tebe lahko zasadimo naZa polja, samo iz
tvojih prsi lahko sekamo drevje, samo tvoie se-
me lahko oplodi Zene in tvoja misel ani
otroke. Moje prekletstvo je, da wverujem, pa
nimam boga, da sem, pa nimam biti za kaj.

Jezdec je zamenjal konja in se pognal pre-
ko stepe, nesoé neko davno sporocilo, Postaja
je ostajala za njim, bila je vedno manjsa toé-
ka na obzorju. Konj je spenjeno divjal in v ko-
pitih pri¢akoval daljave. Vesel je bil, da lahko
dirja, da se sprosti, kajti dirjanje je bilo v nje-
govi naravi.




MAX BENSE

TEORIJA ZNAKOV
OT OSNOVA

NOVE ESTETIKE

Umetnost ni delovanje narave, ampak delovanje
duha. To navsezadnje pomeni, da tudi umetnost lah-
ko zbudi polno zanimanje zgolj z vidika razumeva-
nja. Prav tako kakor vsaka stvar na tem svetu ali
v nasi zavesti, tako potrebuje tudi umetnost dolofeno
mero teorije, da bi bila dojemljiva v svoji samobit-
nosti in lastnosti svojega nadina bivanja. Bile so este-
tike, ki so skufale dosedi takéno spoznanje in dolo-
éiti umetnosti ustrezni prostor v nasdi zavesti in v nje-
nih duhovnih relacijah. Vendar pa so vse te estetike
pogdjale odvisnost svojih pojmov in predstav od sub-
jektivnih in metafiziénih predsodkov, hkrati pa zane-
marjale materialno in objektivno bit, ki bi jo morali
raziskovati na samem umetniSkem delu. Sele moder-
na estetika, ki uporablja relativno eksaktnd sredsiva,
je zamenjala starinsko stehniko interpretacijeu s :gteh-
niko opazovanjax. Na tem je vse, kar bomo tukaj po-
vedali, predvsem zaradi tega, ker je heseda o umet-
niskem delu, izpriéanem jezikovno,

Sleherni prevzem nekega podatka kot dejstva
v obmoéje nase zavesti pomeni njegovo razumevanje.
04 tod vemo, da postavlja sleherno razumevanje pred
nas problem posredovanja oziroma obée komunika-
cije. Tako je splosna teorija umetnosti v bistvu del
splosne teorije komunikacije. TakSna spiosna teorija
komunikacije je nastala najprej iz moderne tehnike
informacije inse je kmalu razvila v nekaksno abstrakt-
no matematiéno teorijo, v teorijo informacije. Ta ma-
tematiéna teorija informacije je privedla do absirakt-
ne sheme informacije, s pomoéjo katere je mogode
opisati vsak proces komunikacije. Tudi umetnost je
mogode vkljuéiti v to shemo sploSne informacije.
Vsako umetnisko delo predstavlja posebno vrsto in-
formacije, ki se danes imenuje »estetska informacija«.
UmetniSka dela — lahko formuliramo tudi tako —
predstavljajo posebno (proizvedeno, ne dano) zvrst
nosileey westetske informacijes. Taksna definicija
nam da vedeti, da so lahko tudi ostale stvari, ne pa
samo umetniSka dela, nosilci sumetniskih informa-
ciju, tako -stvari »naértovanjac kakor tudi stvari
narave,

In ravno takina opazovanja pripeljejo do globlje-
ga razmisljanja, Po tem nafelu moremo v obsegu na-
Seza sveta razlogiti samo dve osnovni situaciji (ali
razvoja): doloéno in nedoloéno, precizirano in nepre-
cizirano, Fiziéne situacije in razvoji so v glavnem do-
lo¢ni, ker jih doloéa pravilnost, ki omogofa nase
predvidevanje, Nasproti temu so esteiske situacije
nasploh nedoloéne ali komaj deloéne in jih zaradi
tega ni mogode vnaprej precizirati. nLepotex slike ali
pesmi ni mogoce predvidevati, ker se moremo o njej
prepricati Sele, ko je nastala, Lahko refemo tudi
tako: fizi¢ne situacije in razvoje doloéa do skrajno-
sti velika verjetnost, medtem ko dolofa po drugi stra-
ni estetske situacije in razvoje skrajna majhna ver-
jetnost, Za prve velja kategorija spravilnostiv (narav-
nih zakonov), za druge pa kaltegorija »izvirnostic
(izjemnosti).

.Estecko merilo”

umeiniskega dela

Sklicujoé se na Ludwiga Boltzmanna, ki je v ma-
tematiéni opis narave uvedel verjetnostni. princip,
moremo to razjasniti, ¢e imamo za obrazec igro
s kockami. Ce vrzemo dve kocki, so razumljivo mo#ni
¢isto vsi zadetki od 2 do 12, toda verjetnost je vsa-
kokrat drugaéna, saj vemo, da se 7 pojavlja z najved:
jo ‘verjetnostjo glede na Sest moZnih kombinacij, ki
to omogodajo (1 +6,2+5,3+4,4+3,54+2, 64 1),
medtemn ko je po drugi strani dvanajstica moZna
samo v primeru, ¢e padeta obe kocki na Zestico. Se-
dem predstavlja primer verjetnosti, dvanajst pa pri-
mer neverjetnosti., Ce zdaj sledimo zgledu, ki smo ga
odkrili pri kockah, so fiziéne situacije maksimalno
verjetne, medtem ko so estetske minimalno verjetne.
Prve kaZejo na pravilnost, druge na izvirnost.

Med fiziéno (sgotovos in sdolofno¢) situacijo in
estetsko (vkomaj verjetnox in skomaj doloéljivox)
situacijo lahko uvedemo %e tretje, semantiéno jezi-
kowvno podrodje, katerega pravila temeljijo na konven-
cijah, kajti vsak jezik je zgodovinski in s tem tudi pri-
loznosten, Med fizi¢nimi nacdeloma do skrajnosti do-
lo¢nimi situacijami in estetskimi, do skrajnosti ne-
doloénimi situacijami, se nahajajo, kot vidimo, se-
mantiéne jezikovne sifuacije, ki so dolofene konven-
cionalno. Glede na to predstavljajo umetniSka dela
kot nesilci estetskih situacij (restetskih informaciju)
do skrajnosti celovite stvaritve, ki nma nek nadin
ustvarjajo tri vrste situacij: najprej toéno fiziéno
situacijo materialnega sistema, iz katerega je umet-
nisko delo (kovina, snovi, ki dajejo barvo, zvoki), na
drugem mestu konvencionalno semantiéno situacijo,

ki je dosegljiva v tak&nem fiziénem sistemu (tako na
primer doloéeni zvoki oznacujejo dolocene besede, ki
se nanafajo na doloene stvari), in konéno nedolofno
estetsko situaeijo, ki se nana%a tako na semantiéno
kakor na fiziéno situacijo. g

Nadeloma seveda ni nujno, da mora dati umetni-
tko delo, ustvarjeno prvotno na materialni naéin,
v svojem materialu predvsem semanticne situacije,
se pravi pomene, da bi na ta nacin doseglo westetsko
situacijow, »Estetske sifuacijex lahko izhajajo iz se-
mantiénih situacij, kar pa ni nujno, vendar pa v vsa-
kem primeru rastejo materialno in nikdar nemateri-
alno, Razvoj tako imenovane moderne umetnosti se
kafe ravno v tem, da skuSa ta umetnost ustwvariti
sestetske situacije« neposredno v fiziénem, material-
nem, prenosnem sistemu, in da se bolj ali manj od-
reka uvajanja posredniskega semanticnega stadija, to
jen predmetas in spomenas,

Imejmo pred ofmi, da predstavlja informacija
komunikacijo, zaznamovano z noviteto («z inovacijos,
kot bi temu rekel teoretik komunikacije, oziroma
wz izvirnostjo«, kakor pravi umetnik), zato da bi mo-
gli razumeti, kakd vrednost ali dimenzije sinforma-
cijex narasSéajo z njeno neverjetnostjo ali nepredvid-
nostjo, 8 takSnim pojmovanjem rinformacijee, »ino-
vacijex ter wnizvirnostix se ujema tudi pojem snedoloc-
nostis, ki ga je uporabil Friedrich Nietzsche, prav
tako tudi pojem mminljivostix umetnifkega dela, ki
ga je rabil Oskar Becker.

Vendar pa danes vemo tudi to, da umetnifko delo
svoje umetniske vrednosti ne érpa samo iz svoje iz
virnosti, pa¢ pa tudi iz svojega wstilax, a o stilu lahko
govorimo Sele potem, ko indentificiramo estetsko in-
formacijo. Skratka, v stilu postanejo opazne Ze znane
okolis¢ine nestetske informacijex, ne pa tudi prvotne
okoliséine, kakor pri izvirnosti. sNeverjetnost« neke
informacije ne more dejansko nikoli priti do tako
visoke stopnje, da je ne bi bilo mogode sprejeti, spo-
znati in razumeti, »Estetsko informacijox je potreb-
no sestaviti tako, da postane njena najvisja mo#na
wneverjetnost« na dolofen nadin umetna ali z raznimi
dodatki moZnejsa. Taksni elementi, ki napravijo iz
sneverjetne informacijes verjetnejSo, se v celoti ime-
nujejo »balaste, Odveéne okoliS¢ine na nek nadin
ustrezajo kot breme, olajSujejo razumevanje infor-
macije, hkrati pa ji dodajajo tudi dosti nepotrebnega.
Popolna sizvirnoste umetnizkega dela omogodéa razu-
mevanje -njegove restetske informacijed. Medtem ko
sstilne okoliséinex, ki jih je vedno mogoce indentifi-
cirati in ki pritikajo westetski balaste »nestetski infor-
macijie, olajdujejo pojmovanje.

Vsi ti odnosi se morejo izraziti tudi Steviléno,
s pomoéjo obrazcev, ki jih bom tukaj le na kratko
omenil, Kot wrestetsko merilox za neko umetniSko
delo moram na podlagi raziskav, ki jih je prvi opra-
vil ameriski matematik Berghof, na prvo mesto po-
staviti odnos sredax nasproti scelotiv, to je koliénik
R/C, Tako se zgodi, da so zdaj obeleZja nredau (sime-
trije, ponavljanja, okviri, oblike itd.), ¢e upostevamo,
da jih moramo razkrivati in jzdvojiti, vselej wodved-
nax obeleija in da se samo »celotas, to je Stevilnost
in povezanost uporabljanega materiala (tonov, barv,
zvokov, kontrastov, besed itd.), razvija »novatorskox
kot sstatisticna informacijas. To pomeni, da se »estet-
sko merilos umetniskega dela odraza kot odnos med
vbalastome svojega nstilax in sinformacijox svoje »iz-
virnostiv, Izra¢uni na mnogokotnikih in na sferiénih
povriinah (Berghof) so tako pri tekstih ali pri Rem-
brandtovih risbah (Stuttgart) 3li doslej v prid tem
Stevilénim poenom.

Odnos med znaki
in funkcijo znakov

Vrnimo se zdaj na naSo pravo temo: »umetnost
in komunikacijax. Vsaka informacija, ki s svojim po-
sredovanjem sprozi komunikacijo, je sesiavljena iz
znakov. Vse elemente, ki so uporabljeni za proizvod-
njo umetniskega dela, kot so zvoki, barve, besede,
kontrasti, érte, oblike, modulacije itd., je treba imeti
za wznakes. Samo »znakie skupaj lahko opravljajo
svojo funkeijo v neki komunikacijski shemi. Vendar
pa zato, da bi to funkcijo »znakove mogli spoznavno
in estetsko kontrolirati, potrebujemo tocéno teorijo
znakov (semiotika) za osnovo in Se posebej teoretiéne
poglede komunikacije ter informacije na umetni-
Sko delo.

Na »Estetskem kolokvijux v Stuitgartu je bila
obdelana predvsem teorija znakov kot oOsnova nove
estetike, IzhodiSéno tocéko je predstavijala splodna se-
miotika, ki jo je utemeljil leta 1914 umrli ameriSki
matematik in filozof Charles Sanders Peirce. Po njej
lahko katerakoli stvar postane znak, e izpostavimo
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dolo@eni tako imenovani strojni odnos«. Vsaka sivar,
zvok, kontrast, neka beseda, slika, maska, predstav-
lja znak, kolikor jo je mogofe uporabiti predvsem
kot ssredstvos, dalje v odnosu do predmeta in tretjic
do dolotenega wrazlagalcan, »Sredstvos, »objektivni
odnoss in wrazlagalski odnos« nefesa predstavljajo
njegovo wtrojno znakovno zvezo«. Razen tega drii
tudi strojna znakovna funkcijax, kajti znak predstav-
lja nekaj, kar predvsem w»dajex, se pravi sustvarja«
nekaj drugega ali samo sebe v drugem prostoru, upo-
rabno je kot posrednistvo, to je za komunikacijo, in
nazadnje lahko snadome3éa« nekaj drugega in glede
na to sdopolnjujes in skodificiras. »Stvariteve, »ko-
munikacijax in wkodifikacija« tvorijo strojno funkci-
jo znakovae tega, kar se izpostavlja kot znak. Konéno
je treba omeniti 3e to, da je mogode izpostaviti znak
trojnim razliénim manipulacijam ali operacijam. Naj-
prej je mogofe znake enostavno postaviti enega ob
drugega, jih nabirati, sdodajativ; drugié je mogofe
poenotiti, »preseéls enostavne znake z zdruZitvijo
v nov znak (kakor na primer ¢érke g, o, v, 0, r v besedi
wgovoru), tako da dobimo nekakSen wmnadznake, se
pravi, znak viSje stopnje ali vije prestave; in tretjié,
znak je mogofe wmponavljatiz, tako da moremo go-
voriti o »znaku znakovnega znakae itd., o srdefem
rdecilax. Na vsak nalin predstavljajo »sdodajanjes,
spreseganje« ter sponavljanje« skupaj vzeto strojno
operacijo znakov«. Vednost o teh operacijah je po-
membna, ker so vsi komunikacijski procesi zasno-
vani na znakih, posredniSka in prenosna vloga znakov
pa se v najSirSem pomenu opravlija s pomoéjo teh
operacij. Razen tega predstavljajo v obsegu teoretic-
nih pogledov komunikacij in informacij na umetni-
ko delo hierarhiéni sistem znakov, celovit znak ali
nadznak najvisje stopnje, v ustvarjanju katerega
omenjene operacije delujejo.

Semioli¢na

Konstrukeija

Toda zdaj je poirebno, posebmo ée hofemo opi-
sati semantitno ali estetsko situacijo umetniskega
dela kot celovit sistem znakov, pretehtati semantiéno
konstrukcijo »trojnega odnosa zmakove in »trojne
funkcije znakove. V trojnem odnosu lahko znak kot
wsredstvou rabi na tri naéine. Kot ssredstvoux je znak
lahko najprej kvalitativne narave (na primer, kadar
je kot znak rabljeno stanje »toplotex), na drugem
mestu ima lahko posebno, izvirno in- izjemno obeles-
je (kar prihaja posebno do izraza pri umetniskih
delih),in nazadnje lahko vkljuéi spravilnos rabo (kar’
velja na primer za besede nekega jezika, ki se mo-
rejo uporabljati na razumljiv nadin le takrat, ée so
tofno izbrane v sami sintaksiéni konstrukeiji). Peirce
je uvedel izraze sgualisigne, »sinsign« in slegisigne, ki
s0 na podlagi #e omenjenih obelefij razumljivi brez
nadalinje razlage. Kar pa zadeva »objektivni odnosk
nekega znaka, je potrebno lodevati &isti ssimbolt od
ilustrirajoce in skladne w»slikea
»indeksax, Ena beseda, vzeta kot &ista beseda, pred-
stavlja simbol, geografska karta ali pridevnik kot
wrdecu, ki v bistvu govori, da se v tem protiznaku en
predmet ujema z drugim, predstavlja slike, a zaimek
kot stas ima kazalni karakter (velja kot pokazatelj).

Naposled prihajam do »razlagalskega odnosax.
Ta odkriva najbolj zamotano stran znaka. Pri njem
prihaja do cele vrste razlag, ki jih je mogode znaku
pripisovati, a sama operacija nas sili, da kar naprej
na novo pojasnjujemo znake s pomoéjo snakov, Vzeto
zase predstavlja srazlagalski odnoss zmaka v pravem
pomenu w»podro¢jedr pomena. Ker pomeni v resnici’
niso sdolodenic, ampak w»razlodenic, ne morejo biti
kot prave svsebinex, ampak se »preizvajajox. Torej,
v sobsegu razlagex je znak, kakor pravi Peirce, bodisi
shema, to je nezaokrofena struktura, prosti pomen
kot posamezna beseda ali zvok, bodisi sdicenta, ki ga
ozna¢uje zmoZnost »dati stanju potrdilos, kakor sta-
vek ali trojni glasbeni akord ali pa tako imenovani
rargument«, ki nahaja svoj obstanek, svoj spomenu
v sklenjenem kontekstu kot logiden zakljutek. Vsaka
pripovedna proza, ki v obliki romana ali novele pred-
stavlja dolotene odnose med Ijudmi v dologeni situa-
ciji, predstavlja s tem tudi spomene«, »osebnostie,
asvetoveu, razvija zagotovo zaokroZen »razlagalski od-
nos«, ki more biti oznafen kot »sarguments. Razen
tega predstavija kot umetnisko delo »sinsigne¢ in je
v celoti »posebni arguments.

Konstrukeiji trojnega odnosa znakov gotovo
ustreza konstrukeija strojne funkeije znakove. wPosle
dnifkemu odnosu« ustreza skomunikativna funkeijas,
sobjektivhemu odnosua ustreza »funkeija ustvarja-
nja«, in lahko je razumeti, da srazlagalski funkeijix
wkodifikatorsica funkcijax. Tako so v vsaki komuni-
kaciji uporabljeni znaki kot sredstva, kar se uresni-
¢uje v odnosu do predmeta, a vsak razlagalski odnos
predstavlija seveda doloCeno »kodifiracijos (na ris-
bah je dobro opazna skladnost). Znano nam je, na
primer, da more biti uresniéitev po eni strani »pred-
stavniZkaus (torej s e‘moéja simbolov, na primer z
besedami), »snapov {torej s pomodéjo nindek-
sove, to je s podatki, ki se povezujejo
s stvarnostjo, kakor pisk napove lokomotivo, predno
ona prispe), ali pa »konstruktivnas (se pravi, tehno-
lokko ali 5 pomo&jo materialnih elementov, ki jih
slikovno dolo¢a sama shema njihove funkcije), Prav
tako se semiotitne funkcije komunikacije in kodifi-
kacije delijo trojno, kakor tudi nadini trojnega skle-
pa v odnosih znakov,

Teh stvari tukaj ne bi podrobno razlagal. Vseka-
kor je povsem jasno, da se odnosi med umetnostjo
in komunikacijo lahko doloéijo s Stevilénimi sredstvi
teorije informacij in da se abstraktno klasificirajo
& sredstvi semiotike. Beseda je ofitno e o odnosih,
ki nimajo le analitiénega pomena. ne slufijo samo
analititnemu opisu umetniSkega dela (kakor se kaZe
pri proizvodnji glasbe, tekstov in grafiénih del s po-
moéjo elektronskih racéunalnikov), lahko se uporahi-
jo tudi sintetiéno ali za proizvodnjo sumetnes umet-
nosti, ustvarjene strojno. Vsaj osnove nustvarjalske
estetikex, s pomoéjo katere je moé tudi po metodi na-
értovati estetske informacije, so danes znane.
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JOZEF CUDEN

Moje zivljenje v ruskem ujetnistvu

V ujetnidtvo sem pridel leta 1915, na pustno ne-
deljo ali torek. Bil sem in bolan. Ruski
wvojaki so lepo ravnali & menoj, kozaki pa so bili su-
rovi: odvedli so me v Kijev, med potjo so nam ci-
vilisti metali kruh in perilo. V Kijevu sem bil v bol-
vojasnico — zbiralidfe za transport. V tej vojaSnici
nici pribliZfno 14 dni. Od tam sem bil poslan v neko
me Cehi kot Slovenca niso hoteli medse, pa¢ pa so
me sprejell Dunajéani.

Od tam sem bil s transportom poslan v Taskent
— v Turkestansko gubernijo, v vojaSnico 2. turke-
stanskega polka, kjer sem hil pribliZno dva meseca.
Hrana je bila slaba, Iz TaSkenta so me posiali s pes-
transportom v Trojski lager (taborisée) — 40 kilo-
metrov za mestom Tadkent, kjer nas je bilo okrog
16,000 wojnih ujetnikov. V baraki sem bil skupaj =
nekaj slovenskimi fanti. Spominjam se Se Skafarja,
Jak®eta in Ahaditica iz Triida, ki je tam umrl. Ko
je padla trdnjava PremiSelj, je na podlagi kapitula-
cijske pogodbe v nade taboris¢e prislo mnogo ujet-
nikov iz PremiSlja. Podnevi nam je bilo zelo vrode,
ponodi pa hladno. Voda je bila kot ve&ji potok, to-
da slaba in nesdrava. Ruski vojaki, nasi straZarji,
s0 bili z nami 8e kar prijazni. Zaradi slabe wvode,
slabe hrane in prehude spremembe zraka je tu umr-
lo mnogo Avstrijcev, Kdor je imel demar, si je seve-
da lahko kaj kupil v kantini. Sam sem prodal neke-
mu Zidu svoj daljnogled, kil sem ga vso pot skrbno
skrival, tako da ga pri nobenem pregledu niso od-
krili. Tisti, ki smo imeli malo denarja, pa smo si
hoteli pomagati, smo zadeli izdelovati slamnike iz
trave in jih prodajati. Kmalu sem naSel bliZnjico
v trg Trojski in tam prodajal slamnike in druge iz
delke tovariSev. S tem smo bili vsi zadovoljni, kajti
dobili smo denar za kruh, V. juliju s0 me poslali z
vedjim transportom v mesto Buzuluk v Samarski
guberniji. Namestili so nas v vefjih barakah, kamor
g0 nas pridli iskat kmetje, da bi zanje delali na
polju. Ko nas niso ved potrebovali, so nas oddali
nazaj v barake. PribliZzno od novembra 1915 do aprila
1916 sem bil v slugbi pri starejSem trgoveu Jakocbu
Gregoriéu Pinenkovu v vasi KotuSe, okraj Busmuluk,
2 #eno sta bila Se kar prijazma z mano. Hrana je
bila za ruske razmere 8e kar dobra, za nade pa slaba.
Ko sem bil v tej sluzbi, sem velkrat peljal gospodi-
njo v Buzuluk po blage, Tam smo se sreavali 2 Zen-
skami, ki so spremljale svojee k vaojakom: jokale so
in rek_le da kakor oni tako mi verujemo v boga —
pakaj se potem hojujemo med seboj — vsega so
vzrok samo carji, so menile. Carje bi bilo freba
spraviti pro¢ in hitro bi kondali vojno in spet bili
prijatelji. Ko sem bil v sluZbi pri kmetih, sem imel
tam samo hrano in prenomste Tako sem se podutil
kot hlapec pri hisi,

Od aprila 1916 sem delal v Jovami %a
Nikitina, prav tako v mestu B kjer 0
sapuslenm priblifmo 100 ruskih deianrcev 30 madiar-

skih vojnih ujetnikov in jaz. Gospodar bil dober
z vsemi delavei in je bil ves éas kot med
delavei. Tudi mojster Ivan Ivanié je bil prijazen.
Ruski delavel in mi, vojni uj smo kmalu po-
stali prijatelji. StraZil nas je starejSi policaj, ki se je
vedel vljudno, &eprav v okviru carskih predpisov.
Voini ujetniki smo imeli svojega kuharja in dovolj
beleza kruha, Pozimi je zapadlp velilto snega: bilo je
zelo mraz, toda r nam je dal dovolj kurjave.
V tovarni smo delall toliko ur kakor ruski delawci
in praznovali takrat kakor oni. Ko so odstranili car-
ja, smo bili vesell vsi.

1. maj 1917 sem praznoval v Buzuluku slkupaj
# ruskimi delavel. Govorniki so bili delavei iz tovar-
ne, dali pa so tudi besedo vojnim ujeinikom. V iej

tovarni ssm bil dober prijatelj z nemSko povorefimi °

fovarisi: Albertom Selcom, Augustom Saksom, Juli-
jem KoloSbarijem in Mihajlevskim. Ker je viada
Kerenskega dala ukaz, naj gredo vojni ujetmiki
iztommnm}namte sem hil poslan
spet v barako. Avgusta sem od tam usel in se ponodi
olipelj..al z vlakom v mesto Orenburg, kjer sem delal
pri nekem c&evljarju.

Od tam so me kot clvilnega nemskega ujetnika
poslali v mesto Orsk, kjer so mi hudo z‘bo.‘ieie odi.
V Orsku sem ostal oktobra in novembra. V zadetku
decembra sem &el nazaj v Orenburg, sredi decemb-
ra pa sem se odpeljal v Platovico (br'g) Tam sem
s pomotjo vojnega ujetnika Vasilija, ki je bhil Zid,
dobil delo v tovarnd, stanovaje in hrano pa sva
skupno. Po nastopu boljéevikovy smo vojni ujeiniki
postali enakopravni z ruskimi delavei ter bili v no-
tranjosti drzave precej svobodni. V hisi, kjer sva sta-
novala z Vasilijem, je stanoval Be en ruski delavec,
Leninov ufenec, ki mi je veliko pripovedoval, kako
s0 boljSevild wodili Se pred c&rjem ka-
ko so se skrivaj zbirali v goadovih, kleteh pod.oh
nih prostorih, Pravil je, kako jih je u¢il Lenin, kak-
Sen da mora hiti dober in poSten komumist. Spoaznal
sem se tudi s tovariSem Aleksandrom Uginekovim,
ki je bil predsednik delavcev v tovarni. Tudi on je
bil zvest Leninov ufenec in vefékrat se je zanimal,
v kaksnih razmerah Zivijo delavei v Avstrijl. Nekod
mi je rekel: — Josip, zelo tefko bo naSe delo, mno-
go truda bodo dmeli ruski delovni ljudje, da se
bodo osvobodili, potem pa bomo morall pomagabi Se
wsem delaveem po svetu, da se 5e oni osvobodijo —
tedaj Sel2 bomo zares svobodni. V platoviki tovarni
je delalo pribli#no sto ruskih delavcev in Sest voj-
nih ujetnikov. Za armado smo izdelovali Skornje in
vozove (telege). Imeli smo mnogo zborovanj, nekaj
kar med delom v tovarni, drugafe pa v kaksni dvo-
rani, ponavadi zvecer, da je prislo na zborovanje &m
veC ljudi. Bil sem zraven pri vsakem zborovanju. Ta
zborovanja so bila zelo dobro obiskana, brez poseb-
nih vabil, zvefer smo samo prifgali lu¢ v dvorani,
Cez eno uro je bilo Ze vse zasedeno do zadnjega ko

ti¢ka. Ljudje so radi prihajali na zborovanja, kajti
govorilo se je o pametnih in potrebnih redeh, na
svoboden in odkrit nafin. Vesak je predlagal, kar je
hotel, kar je mislil, da bo dobro, na koncu pa smo
napravili sklep iz najboljéih predlogov — in ti sklepi
50 se tudi izvrSevali. Mnogokrat smo govorili o pro-
letarskem bratstvu, ¢ enakopravnosti, o svobodi in
slogi. Na teh zborovanjih in Se posebej v stikih
z zavednimi delaveli sem se nauéil marsikaj ko-
ristnega, kar mi je priSlo prav pozneje, ko sem
bil predsednik komumistiéne' stranke Jugoslavije
na Javorniku pri Jesenicah, Ker je hila Platovka na
mejl s kozaki, so jo leti vetkrat napadli. OboroZeni
delavei so tedaj pustili delo in 3H preganjat kozake.
V &asu, ko je bila kozaSka mnevarnost, delavei niso
delali; bili so budno na strafi. Ker sem hil bolan na
oteh in mnisem bil sposoben za oroZje, sem bil za
pomoénika kuharju, kadar smo imeli skupno ku-
hinjo. Ruski delavei so bili z menoj zadovoljni in
s0 menili, da vendarle opravljam delo borca. éeprav
pomagam v kuhinji.

Pri taksnih akcijah sem bil od vssh ujetnikov zra-
ven samo jaz. Ker so bile moje ofi vedno slabSe in
ker v Platovki ni bilo primemnih zdravil ali zdravni-
ka, sem zapustil Platovko ter se 1. maja zjutraj od-
peljal z vlakom v Buzuluk, kjer sem se udelefil
prvomajske proslave, na kateri so govorili boljSevi-
ki, pa tudi kateri ujemik. Ruski povorniki sp nas
prosili, naj v svofi domowini razSirjamo Leninov
nauk, idejo poStenega komumizma., Po proslavi sem
Sel v barako, taboriste za vojne ujetnike. Tam mi je
avstrijski zdravnik pregledal oél: rekel je, da so zelo
slabe in da bo potrebno dolgo zdravijenje, ée pa ne
pridem pravermu v roke, lahko Se oslepim. Svetoval
mi je, naj grem éimprej kakor vem in znam v Avst-
rijo, kjer me bodo dali v bolnico in mi gotovo po-
zdravili o¢i. Ker so bili ob Zeleznici blizu Samare 22
belogardisti, sem se odloé¢il, da pojdem pes pribliz
no 60 km desnp od Samare in do reke Volge.-Tam
nas je 10 Avstrijcev in dva Rusa ¢ez Volgo prepeljal
nek domadin. Reka je bila Siroka tri kilometre in je
tekla zelo pofasi. Drugi dan, ko sem se Ze znadel na
oni strani, sta nenadoma prijahala k mernd en Ceh in
en kozak, ter pricela kricati, kdo sem, od kod sem
prigel in kam sem namenjen. Bil sem prestragen, ker
sem miskl, da me bosta na mestu ubila. Nato sem
se ghral in zadel dgrati komedijo: plesal in krical
sem »Car puf, puf, boljSevikal« CGeh je predlagal:
»Pobijva tega norcax, kozak pa je rekel, da me pustita
Ziveti, ubogega sirokama, Legel sem na tla per pricel
vriskati in breati z nogama. Onadva pa sta urno od
jahala. Proti veceru sem prispel v neko kozagko vas,
kjer so me prijeli in me surovo vlekli na njihovo

Jokel Cuden, vopk ljubljansk 17. pedpolka kot

vojoi ujetnik v :ggki — v sluzbi pri
trgoveu Jalmlm Gregorﬂiu Pinenkovu v vasi Kotuse,
okraj Buzuluk, gubernija Samaraska.

uprave, Zaslifevali so me, nato pa sklenili, da me
zato, ker sem Slovan, jejo v vojaSko upravo v
Sizran, kjer naj nap ozmano kar hocejo. Dru-
gi dan so me v vojaka po-
slali v mesto Sizran. Paveljmk me je pogledal in
uvidel, da nisem za nobeno delo, nato pa me je po-
sla&vta.boriﬁée.vtmta’mﬁﬁujebiioakmgm
vojnih ujetniltov, samih bolnikov. Cez dva dni smo
ponodi slisali streljanje s topowvi, strojnicami in pu-
Skami. Belogardistli so pobegnili, okrog ene ure po-
poldne pa smo sliﬁa.li atreha,nj tik pred mestom.

Emalu so0 1gebea.mxe}c1 in nam
svetovali, naj se :‘iimprej odpeljerm # viakom v Pen-
z0, kjer bomo bolj na varnem pred belo gardo ka-
kor tukaj. V Penzi sem bil v barakah samo tri dnd,

naio pa sem nadaljeval pot proti domovini, nekaj
pef, nekaj z viakom z brezplafno, »&rnou voi;njo
V Bmolensk sem prispel zveder. Tam so ustavili viak
in strogo pregledali vse potnike. Vse ujemnike so
gbrali skupaj in jih nameravali odvesti v neko ta-
borifde, Pazil sem na strazarje, izkoristil ugoden tre-
nutek, usel in se pridruZil dvema Zenskama na na poti
do 50‘89(111]8 ulice. Nato sem pot nadaljeval proti
OrSi. Zunaj mesta sem sredal Se dva voina ujetnika,
s katerima sem ponofi prefkal velik gozd v smeni
proti Orsi. Napadla sta nas dva do zob oboroZena
roparja in nam pobrela vse, kar jima je bile vSed,
Toda prijatelja sta imela vendar nekaj denarja tako
dobro skritega, da ga roparja nista nafla. Proti
jutru smo dospeli do neke ZelezniSke postaje, kjer
nam posSteni uradnik ni hotel prodati listkov, ker
nismo imeli uradnih listin. Vendar nam je predlagal,
naj se previdno povzpnemo na streho vagona in se
kar tako leZze peljemo v OrSo. Ko smo prisli v Orio
in se hoteli pridrugiti Nemcem, ki so bili tam ob-
mejni vojaki, nas je ustavila ruska obmejna straza
in nas opozorila, da ne smemo k Nemcem, ker vojna
Se ni konfana, Prav lepo smo prosili straZarja, naj
nas vendarle spustijo do Nemcev. Komandant stra-
Ze se je posmejal in hotel malo napitnine, da nas
spusti, ker smo Ze Avstrijei, ne pa Nemeci, Prijatelja
sta jim dala wvsak po nekaj rubljev, nato pa smo
srefni odili do nemfke obmejne straZe, ki je bila
oddaljena dvesto korakov. Lepo so nas sprejeli. Ker
sem bil bolan, sem bil dalj ¢asa po bolnicah na
Poljskem, nato pa priSel v Tolmezzo, kjer je bil moj
17, (ljubljanski) peSpolk nekako oktobra 1918, in do-
bil dva meseca Heimkehrurlauba. KEonec vojne sem
dofakal na Jesenicah. Tam sem razdirjal Leninov
nauk ter bil kot delavec izvoljen za predsednika
podruZnice komunistifne stranke Jugoslavije.

NAPJAINK ENEKE

V Novem Sadu je lani izSel drugi del antologije
jugoslovanske lirike v madZarséini — Napjaink énecke
(Pesem naZih dni). Pesmi je uredil in z opombami
opremil madZarski pesnik Karoly Acs.

Antologija ima ve¢ poglavij, pesmi so zdruZene po
generacijah, kronoloZko in po motivni sorodnosti, ven-
dar ne vedno dosledno, V zadnjem poglavju je ured-
nik pod naslovom Polnofne metamorfoze zdruZil v po-
sebno skupino pesmi Francija Zagoriénika (odlomki
iz Vedre katedrale Vzpostavitey in Pod &tiri), Nika
Grafenauerja (O&i, Roka, TeZa in Gost) Braca Rotarja
(Karavana in Lakota) I. G. Plamna (Polnofne meta-
morfoze), TomaZa Salamuna (Bili lou in Stvari) in
Viadimirja Gajska (Blaznost).

U govori o opombah o teh pesnikih kot
o pripadnikih dolodene skupine, kot o najmlajii slo-
venski pesnigki avantgardni generaciji. Zlasti pri Zago-
riéniku, Salamunu, Plamnu in Rotarju poudarja pri-
padnost skupini, nek skupni pesniSki program, ki ga
oznaduje g izrazi radikalizem, antikonformizem, de-
poetizacija, rufenje tradicije in druzbenih norm, sli-
kanje dehumanizirane druzbe navadnih konzumentov.
Pri Plamnu poudarja tudi grafiéno funkcijo njegovih
pesmi, ki jih imenuje hieroglife industrializirane ima-
ginacije.

Nekoliko zunaj te skupine obravnava Grafenauerja
in Gajika, Pri Gralenauerju opaZa razvoj od
iskanja romanti¢nega, liriénega subjekta do eksisten-
clalna stiske jezika Gajéku pa. ugotavlja sorodnost
s brimi mangk.l odnoevropskimi pe-
snl.h:i o¢ita mu rahel eklekh-::lzem in pomanjkanje
pragﬂantne filozofske osnove.

Pesmi so prevedli v madZariéino Acs Kdroly, Td-
rik Csaba in Brasnyd Istvdn. Prevodi so dovolj ustre-
zni, vendar so ponekod napake, ki so bodisi izraz pre-
velike prevajalske svobode ali pa nezadostnega pozna-
vanja slovenskega jezika. Zlasti je to razvidno iz pe-
smi Zagori¢nika, Plamna in Rotarga., kjer je pomenska
zveza med stavki rahlejéa. Tako je recimo v prevodu
Zagoriénikove Vedre katedrale K. Lcs zagredil napako
v pesmi Pod Stiri. Stihe: »Zavzemajo praznine dvorisé
/ In sadovnjakov se sporazumevajo / V skupnem jezi-
ku psovka / je prevedel z: »Kitdltik az udvar iires-
ségeit /és a gylimblestistik is egyezkednek / Akarom-
kodasok kézds nyelven. / »Zavzemajo praznine dvo-
ris¢ / In sadovnjaki se sporazumevajo / V skupnem
Jjeziku psovk.« Verze: »In za kanec le zagreni, je preve-
del z: In konec zagreni.

Plamna je prevajal Térik Csaba. Stihe iz Polnoénih
metamorfoz: sZakaj tvoja mati je ves Cas sama / in
¢e je €lovek sam pozabi na €as« je prevedel z: »Zakaj
bi bila tvoja mati ves éas sama / &etudi jo &lovek po-
zabi« Stih: »in veter bo glasil vodeniéne trebuhe
prevaja z: »In veter bo gladil trebuhe mlinov na ve-
ter.« Morda ga je tu zavedel srbski izraz vodenica za

Rotarjeve stihe: »Glej je rekel in pobral roko od-
trgano v gozdu, prevaja z: »Glej je rekel v gozdu in
vzdignil odirgano roko.s

Najbolj tofen med vsemi je prevod gajikove Bla-
znosti Brasnyo Istvana. NaStela sem le nekaj napak,
tiste, ki spreminjajo smisel verzov, ker to ni primer-
jalna analiza, so le ilustrativnega znadaja.

Beatrice Babod



Andrej Medved

STRUKTURA UMETNISKEGA MEDIJA

0]) Pregljevih Marginalijah

(Rzvirna studija)

(Studija je dodatek k razpravi z naslovom »IRRWEG« (Blodna pot,
Bit in igra): Irrgrund des Seins als Grundirrung des Spiels (Blodni
temelj biti kot temeljno blodenje igre), in podnaslovom: Molloyische
Irrfahrt der Weltgeschichte, ki bo prvié objavijena in branjena na filo-
zofskem simpoziju jugoslovanskih Studentov meseca aprila 1. 1968)

Elementarne strukture umetniSkega medija
so intuitivno zamiiljene vizije biti in ne-biti
[:ne-biti kot drugo-biti all nica]. Pregibanje
prostora v ¢asu pri tem ni prisotno. Casnos®
sama je izvzeta., Umetnikovo doZivetje Zivlje-
nja, smrti in resnice, ki se skozi mnoge vizio-
narne subjektivne izpovedi objektivizira in
tako bistveno preradfa svojo delnost in nedo-
vréenost, pri tem prehaja do uresniéitve brez-
¢asne transcendence svoje biti: do biti NE-biti.
Ta objektivizacija je seveda le delna — figu-
rativno bi jo lahko poimenovali »cela polovica
polovitne celote svetaw, tasa, blodnje in IGRE,
v katero je poloZena njena lastna resnica, ki je
nafemu omejenemu in delnemu miSljenju ne-
dostopna. Svojsko izraZanje temeljne razsed-
nosti doziveija sveta, biti in njenega bistva, ki
je v IGRI [:igri kot BLODNJI svetovnega prin-
cipa sluéajnosti], je neprenehoma prisotno v
strukturi ustvarjalnega umetniSkega medija.
Kot tako: v igri sigrano« in spre-igranox, kaze
na nemognost tu — [:v svetu in casu zemelj-
skega Zivljenja] — dokonéanja lastnega bisiva,
biti, kakor tudi na nenaravnanost in nena-
menskost totalitete obstajanja, obstajanega in
obstojeéega.

Zivljenje, ki je izigrano s smrtjo, je edino
preostalo dejstvo in élovek se ne bo nikoli do-
konéno sprijaznil # njim. Vedno pa bo skusal
prodreti do dna re ustvarjenega in doga-
jajofega, ceprav 'ob stalni prisotnosti zavesti
o Inosti in delnosti tega iskanja in spo-
mavﬁ'a,
sti iskanega in spoznanega.

Temeljna razseinost umetniSkega medija
ostaja tako videnje kot izvorno dozivetje
IGRE, spoznanje slufajnosti, vr#enosti in brez-
intencionalnosti totalitete vsega bivajoCega,
katerega bit [:nastajanje in ne-stajanje] je v
blodni igri éasa in sveta sigrana«. Nahajamo
se v Casu skritosti skritega, v éasu pozabljanja
biti vsega obsiojefega. Samozavest kot spravaa
dlovekova bit in spravas bit vsega bivajolega,
ki pravzaprav fele omogoda bivanje vsega ob-
stojecega, se kaZe skozi misljenje kot izreka-
nje in izrekanje kot bistveno dogajanje ter (sa-
mo)opredeljevanje ¢lovetke eksistence, &love-
Ske tu-biti, Nahajamo se v ¢asu volje do moéi,
volje do volje: v éasu nebrzdanega pogona teh-
nike, v ¢asu, ki pozablja na tisto moZnost v po-
zabljanju biti, ki ¢lovekovo [spravox] bit — sa-
mozavest lahko privede do izniCitve: do total-
ne uniéitve é&lo rodu in tako do NE-biti

biti. Z ne-biti ¢lovekove biti se razniéi tudi ne- -

predmetno bivajole in odnos, ki bivajofe nare-
di za tako-doloteno-bivajofe. Pri tem je pojem
biti misljen kot tisto, kar stori, da nekaj j& in
ne samo kot dejstvo, da nekaj jé. V igri kot
blodnem principu sluéajnosti se dogaja razse?
nost biti vsega bivajodega: nastailmzje in nesta-
janje [ki ni nié¢ ampak drugo-bit]. Igra stori,
da nekaj jé — v IGRI je bit »igranac. Vendar
pa, da bivajofe, katerega bit je IGRA, postane
tako-doloeno-bivajote, omogoda Sele cloveko-
va (samo)zavest kot miSljenje in izrekanje.
(Samo)zavest kot misljenje in izrekanje je
tako tista w»pravae bit, ki naredi, da bivajoce
postane tako-dolodeno-bivajode, ki bivajote dvi-
gne k njegovi bit-nosti [:v smislu izrekanja te-
ga bivajolega], eprav je tudi njena lastna bit
nastajanja in ne-stajanja.

__Elementarne strukture, ki so nam v wmet-
niskem mediju »nedostopnes in ki kaZejo na
nekakino neurejeno razbitost, so temeljni no-
silci doumetja blodne IGRE, igre kot BLOD-
NJE [:v pomenu brezintencionalnosti] in so
kot take prikaz dna jzvornega spoznanja o ne-
naravnanosti svetovnega principa. To videnje
kot takSno uresnifuje v tisti dimenziji znane-
ga Heideggrovega izreka, ki govori o spesnikih«
_[:umetnikih] kot izgovorjevalcih skritega in
zakritega, mislecth pozabljane biti in napove-
dovalcih wbododegas miSljenja, Le-ti prav v tem
trenutku kar se da neskrito in z vso moéjo iz-
govarjajo tisto krititno toéko naraSéajofe vo-
lje do moci: naradtajofega razvoja tehnike, ld
je moZnost pogubitve vsega tako-dolodenega-
-bivajotega, ki je moinost iznititve zavesti in
samozavesti kot spravex biti: moZnost iznicitve
totalitete ¢loveskega rodu.

kakor tudi o nepopolnosti in delno-

Tu lahko odgovorimo na vprasanje, ki ga je
zastavil Kostas Axelos v svojem delu Einflihrung
in ein kiinftiges Denken: Ali obstoji beseda za
vladujo¢o, odprto in fragmentarno IGRO sveta
nastajajofe biti-in-niéa ¢ celoti? Besede, ki bi
izgovarjala odprto in fragmentarno IGRO sve-
ta v celoti ni in ne more biti. Obstoji le bese-
da kot izrekanje scele polovice poloviéne ce-
lote resnice svetaw; UMETNISKI MEDIJ kot
NE-enoznafen in kot svetovno-zgodovinsko in
fragmentarno nedoloden, kot odprt in veddi-
menzionalen preraéa subjektivno in subjekti-
virano objektiviio v njihovi nedovrSenosti in
navideznosti, ter tako dopulfa izrekanje logo-
sa biti sveta kot blodnega principa sluéajnosti,
izrekanje logosa biti sveta kot IGRE. V tem
struktura umetnitkega medija PRED-hodi ra-
gumskemu spoznanju — izrekanju kot racio-
nalnemu misljenju in je tako v svojem price-
vanju o izvornosti [:izrekanju izvornosti biti v
IGRI] IZVIR vsakega razumskega spoznavanja.
Misljenje [katerega izrekanje je razumsko spo-
gznavanje] nahaja izvir svojega izrekanja v IZ-
VORnem pri¢evanju resnice biti, ki je poloZe-
no v strukturo umetniskega medija. V posame-
znih obdobjih prihaja torej vsako bodofe mis-
ljenje [:misljenje kot racionalno izrekanje]
sdmo do sebe Sele past festum.oziroma post
factum.

Le logos — kot medij umetniske komunika-
cije, katerega sledi vodijo k bistvenemu razu-
mevanju (razumskemu spoznanju) sveta biti,
biti sveta in ¢asa sveta kot IGRE, lahko razu-
meva svet kot svet v njegovi IZVIRni in IZVOR-
ni bit-nosti, tudi ofo nevarnost
volje do moéi: ne(domiiljenega) razvoja teh-
nike in moderne znanosti, ki pozablja na bit
in »pravos bit, ki v svojem kolesju trga celoto
bivajotega in ustvarjenega,’ ki pozablja na
moZnost jzniditve enkratnega in neponovljive-
“n;d . ¢lovekovega bitja:

1.

Nas namen je razviti Ze nakazano strukfuro
medija umetniske komunikacije in jo skuSati
7 njeni nedovrSenosti opredeliti.

Fgra

Igra i‘e nastajanje kot bit in nestajanje kot
drugo-bit: je torej gibanje in stanje gibajoe-
blodete zmotne resnice sveta, v notranjosti ka-
terga umrljivi [:individuumi kot tu-biti 'en-
kratne in neponovijive &lovetke eksistence]
prihajajo, izginjajo in se zopet pojavljajo. Pla-
net kot znotraj-sveten je kraj éloveske biti. Lo-
gos — opredeljen kot medij umetniske komu-
nikacije, katerega sledi vodijo k misljenju pla-
neta, k wsplanetarnemu miSljenjuk, razumeva
svei biti [:nastajanje — na-stajanjei tasa sveta
kot IGRO. BIT nastalega je postavljena na igro:
blodni princip slugajnosti kot no osno-
vo in ne ved na absolut. 8 tem je izvzeta inten-
cionalnost kot naravnanost in namenskost sveta
biti, svet nastajanja in ne-stajanja je postal slu-
tajnosten. Planetarno bistve biti sveta se je
tako pojavilo v prostoru IGRE ¢asa BREZ CI-
LJA. — V prostoru igre casa se vrii zgodovina
sveta, V njej, preko in izven nje »stojin njen
lagtni gibalni princip [:gibalee v prenesenem
pomenu besede]: IGRA SVETA. Skozi svetovno
zgodovino se dogaja — nsvet-ujex IGRA. S se-
boj nosi in za- IGRA [:pre-IGRA] mnoga ime-
na in dejanja. Vse se pojavi in izgine znotraj
igre SVET-in-CLOVEK. Svel je le ena od po-
dob IGRE — seveda pa ge mogode, da se moti-
mo [:mislimo lahko konéno le in samo s é&love-
Ekim misljenjem] in je Igra le ena od ugank

sveta, kot ugotavija wmislec igre« Kostas
Axelos.
Tako »igrae BLODNJA — blodni princip

slutajnos.d, v katere IGRI temelji vsako giba-
nje. Zemlja je planet, kjer se vr&i zgodovina
bitja. Qemlja je, kot pravi Heidegger, NE-svet

blodnje: misljenje, ki vlada, ne ustreza resnici
blodnje, ne ustreza resnici igre sveta. Ali bo bo-
doéemu misljenju dano spoznanje, ki je v no-
vodobni strukturi umetnikega medija ze dol-
go prisotno: spoznanje RESNICE kot BLOD-
NJE in blodnje kot resnice? Nekaj je gotovo:
nujno potrebno je premisliti blodnjo, kajti
v njej se razkriva svetovno-zgodovinska usoda
nasega planeta. Temelj nastajanja in ne-staja-
nja — temelj biti je v IGRI. Ker pa igra kot
taka, kot blodni princip slufajnosti, v svoji bi-
stvenosti ne more biti nikakrSen temelj, je bit
zatorej breztemelj(n)a, oziroma sta bit in te-
melj eno in isto. Bit sama je temeljna in nima
nikakrinega temelja izven sebe. Lahko bi rekli,
da je igra znotra] BITI in bit znotraj IGRE.
Igra ni bit-dolofujofa, ni gonilni princip biti,
ampak se kot taka: kot blodna slufajnost do-
gaja Ze znotraj procesa biti [:nastajanja in ne-
-stajanja, ki je drugo-bit]. Smisel biti moramo
premisliti kot IGRO brez »ZAKAJ«, kot najglob-
je, kot eno-vse, ne da bi si pri tem IGRO pred-
stavljali kot nekaj, kar JE. Zato tudi govorimo
o sbreztemeljnostix biti — oziroma o IGRI, ki
je s svojo bitjo vedno Ze eno in isto: o IGRI,
ki ni bit doloéujoda. -

JE blodni princip slufajnosti IGRE znotraj
sveta [:znotraj-sveten], ali pa je svel Ze vsebo-
van v IGRI kot BLODNJI ¢asa? Nekaj je goto-
vo: ker se v igri vrii dogajanje biti, nastajanje
in ne-stajanje, in je torej bit mogoéa le preko
sveta [:na dolofen nadin opredmetenega, »po-
vriinskegax sveta], je svet kot tako opredeljen
svet nujen predpogoj IGRE, oziroma tofneje:
IGRA brez SVETA ni mogoéa. Torej je njen za-
éetek vsebovan v zadetku sveta. Ker pa je za
nastanek SVETA in IGRE nujno potreben gi-
balee, ki ne more biti nikak absolut [:0b pri-
znavenju a&bsoluta IGRA kot-tako-opredeljena
igra ne bi bila mogofa] ampak le in samo
IGRA, — SVET in IGRA v €asu nista nastala:
nimata svojega zadetka — sta Ze »nod nekdaju.

Misljenje je torej postavljeno na igro. Ven-
dar na%e planetarno vladajofe in previadujole
misljenje S¢ ne more misliti IGRE, ceprav je
v novodobni umetnosti: v STRUKTURI NOVO-
DOBNE UMETNISEE KOMUNIEACILJE Ze vse-
skozi prisotna’ Bodode misljenje za bistveno
razumevanje same igre, predvsem pa NICA, ni-
kakor ne sme pozabiti povezanosti BITI-IGRE
in IGRE-BITI, kakor tudi neloéljivost biti od
¢éasa ter biti in éasa kot IGRE od sveta [:raz
prostriega prostora, povriinskega sveta].

Opredeliter
nica

. Opredelitev ni¢a nam je pofrebma z& pravo
razumevanje temeljne nevarnosti pogona teh-
nike, ki v svojem nara$éajofem in VSE-obsegu-
jotem razvoju raz-krojeva celoto bivajodega,
ustvarjenega in tako-dolofenega-bivajolega:
kar pomeni (samo)zavest samo kot bistven ele-
ment za tako ali tako opredeljeno obstajanje
vsega — totalitete celote. -

Igra gibanja biti je igra ¢asa — IGRA BLOD-
NJE, Pred-igra IGRE gibanja je razprostrtost:
SVET. Razprostrtost kot svet NI ngolas prostor-
skost — prostor kot prazen prostor [:brezpred-
meten prostor]. IGRA za temelj, za osnovo in
za dnp svoje BLODNJE ¢Gasa in gibanja biti
[:prehajanje biti v drugo-bit, nastajanje in ne-
-stajanje] otmbu{;;;‘ret kot razprostrtost, svet
kot wsploscenix S' [:splosCenost je pojmo-
vana kot povriinskost, kot ne-prazen prostor].
Igra torej za svojo BLODNO POT potrebu
pred-IGRO, ki je pogoj igre, pred-igro kot po-
vriinski svet — kot razprostrtost. Ker v igri na-
staja in ne-staja bit, se v éasu dogaja le giba-
nje biti in ne-biti v smislu drugo-biti: NE-bit
kot NIC v IGRI ni mogodca. £

Torej je NIC kot tak mogoé le v pred-igri
kot povriinskem svetu razprostriosti, ki ni gola
prostorskost in prazen prostor? NIC v pred-
-igri torej v sebi kot temeljno zadrinje NE-
4dgro — NE-bivanje IGRE kot NIC-biti? NIka-
kor. Kot vemo, sta IGRA in BIT, bit in igra v
éasu NE-nastala — sta Ze nod nekdaju. Po dru-
gi strani pa tudi NIC kot povriinskl svef, kot
razgprostriost, kot predigra IGRE gibanja biti
ali predpogoj igre, NI mogot. Kajti kot tak
je vedno #= znofraj-éasen predpogoj igre in
torej de V igri. Torej nié kot tako opradeljen
in dolofen nié¢ ni NIC — sjex Ze IGRA.

Torej je nit kot NIC mogoé le kot ngolas pro-
storskost — svet brez povrdinske razprostrto-
sti: prazen prostor? Ce upoStevamo konsekven-
ce, do katerih smo prisli v oddelku pod naslo-
vom IGRA — brezpovriinskega, praznega
prostora kot ngolex prostorskosti sploh ne mo-
re biti, Saj sta igra in bit, bit in igra Ze »od ne-
kdaji [:bitigra pa nikakor nista goli prazni
prostor]. Vendar kljub temu odgovorimo na za-
stavljeno vpra3anje, da bomo izérpali éim ved
moz#nosti in da bodo ugotovitve vsaj delno od-
govarjale totaliteti resmi¢nostl sveia. — Bit in
NIC bi bila tako na doloéen nadin povezana,
saj bi bil NIC [:kot gola prostorskost in pra-
zni prostor]PREDPOGOJ [:prazen prostor je
pogoj za povrSinski prostor kot razprostrti
svet] MOZNOSTI [:razprostrti povrSinski svet
je pogoj za IGRO, je predigra IGRE] BITL
[:moZnost biil kot nastajanja in ne-stajanja,
kot prehajanja biti v ne-bit, ki je drugo-bit, j&
IGRA]. Postavlja se vpraSanje, ée NIC tudi
wJE« — e za polo prostorskost, za prazen pro-
stor tudi lahko redemo, da »bivas, da »JE«? Ali
pa njex NIC v nasprotju z bitjo-vigri [ki po-

men’. s svojim neprestanim gibanjem nekaks-
no sdinamifno bits] smirujota bita? NIC bi
bila tako BIT sama. Vendar pa, ali je mogoce,
da bi bila NIC in BIT v nekem dolodenem ho-
rizontu ISTO? Je bit tako malo kot nié, s to
razliko, da bit daje OBOJE? Ce ste podrobno
sledili tekstu, lahko ugotovite, da je vsako taks-
no ali podobno wvprasevanje nesmiselno. NIC
kot NIC ne more wpbitic, shivatis. Pa tudi, ée bhi
bil navedeni primer mo#Zen in resnifen, bi bil
NIC vseskozi le BIT in zatorej Se vedno ne
NIC.

NIC je Se vedno potrebno spoznati, pravil-
no domisliti in dojeti. NIG, ¢e sploh je, je lah-
ko le kot-»pravowe-bit-niujeéi-NIC. Spomnimo
sa& ugotovitev, do katerih smo pri%li v uvodnem
razmisljanju: samo zavest kot misljenje in iz-
rekanje, kot misel, ki misli samo sebe in obe-
nem VSE hivajofe, JE tista »prava« bit, ki na-
redi, da bivajofe postane take-doloéeno-biva-
joée, ki bivajofe dvigne k njegovi Dbit-nosti
[:v smislu izrekanja tega bivajocega], Ceprav
je tudi njena lastna bit poleZena v blodni prin-
cip sluéajnosti IGRE nastajanja in ne-stajanja.
NIC-enje, pred katerim opozarja princip igre,
ki v danaSnjem ¢asu prihaja do svojega logosa
skozi MEDIJ UMETNISKEE KOMUNIEACLIE
— skozi strukturo umetnifkega ustvarjalnega
izrekanja (ki pa je po svojem bistvu kot IZVOR-
NO PRICEVANJE BLODNE IGRE %e vedno ne-
zavedno in intuitivno zamiSljeno) — ne pa sko-
zi govor miSljenja: ZAVESTNO IZREKANJE
kot DOUMETJE lasine blodne vsebine in resni-
ce, ... takSno NIC-enje NI nifenje kot razkro-
jitev povriinskega, razprostrtega prostora in
sveta na prazen prostor [:na golo prostornin-
skost]. Razprostrto kot povriinsko prav zato,
ker je nerazkrojljivo — neraz-NIC-ljivo,’ ni mo-
gofe pripraviti do golega praznega prostora.
Taksna raz-blinitev predmetno bivajodega
sploh ni mogoda,

Torej se mora NICenje, pripravljanje nede-
sa do NICa dogajati na drugem nivoju in v
drugadnem smislu. Da bi lahko odkrili NIC kot
temelj NICenja, se moramo najpreje vpraZati
po tistem, kar ni¢ NICI: po (raz)NICljivem.
Eaj torej lahko NICimo -— raz-blinimo? Edino
nié-ljivo in raz-blinljive je NE-predmetno bi-
vajoée in tako-dolodeno-bivajole, ki pa je prav-
zaprav le dolofen odnos v smislu izrekanja
predmetno in NE-predmetno bivajoéega. Ta od-
nos in to nepredmetno bivajofe ustvarja (sa-
mo)zavest oziroma miSljenje; misel, ki samo
sebe in vse bivajoce misli. Le NIC-enje tegd je
mogotte in le NIC tako opredeljenega nié-1ji-
vega [:nepredmetno bivajofega in odnosa (zave-
sti) do vsega bivajodega] je edini spravie NIC,
pred katerim nas opozarja pravilno dojetje
blodne igre sveta. Takino NIC-enje se dogaja
znotraj naSega planeta, znotraj odnosa CLO-
VEE-[:kot bitje, ki misli samega sebe in vse
bivajote]- PLANET [:kot zemlja] in pred njim
nas opozarja na poseben naéin strukturiranja
MEDIJ UMETNISKE EKOMUNIKACLIE. IZ-
VORno umetnosti o blodni vsebini

prifevanje !
‘sveta in resnici IGRE. je‘'motrebne dvigniti do

DOUMETJA te vsebine in te resnice; kar pa’je
naloga bododega izrekanja kot zavestno racio-
nalnega misljenja. .

Ni¢ kot fako doumljen in opredeljen NIC
pomeni iz-NIG-evanje spraves biti dlovekove-
ga izrekanja kot miSljenja-(samo) zavesti kot
temeljnega in bistvenega v dlovekovem tu-bi-
vanju. NIC-enje kot tdko se dogaja preko VO-
LJE DO MOCI: narastajofe VSE-obsegujoce
novodobne TEHNIKE, ki v svojih kolesih trga
vse nastalo — celoto bivajotega, ki pozablja
na krhkost in minljivost ¥V IGRI [kot blodnem
principu slufajnosti] IGRANE BITI. Le ni¢ kot
tako opredeljen in doumljen NIC je lahko mo-
god, le na nié, ki pomeni razNIC-itev &loveko-
vega zavedijofega odnosa do sveta in vsega bi-

olega, zavesti in samogavesti, ‘pomeni
razNICitey wpraves biti, OPOZARJA — skozi
strukturo komunikacije novodobne umetnosti
— BLODNA IGRA &asa, bjti in sveta. Namen
pridujode Studije pa je med drugim dvigniti to
vec ali intuitivno strukturirano umetni-
Zko PRICEVANJE o IZVORNIH koreninah re-
snice sveta k misljenju kot zavestnemu izre-
kanju.*

Volja do medi kot
nihilisem
tehnike

Ze Nietzsche je pokazal, kam pelje vlada
volje do moé¢i: k umoru boga, k obdobju NI-
HILIZMA, k zanikanju wseh dotedanjih nad-
¢éutnih nosilnih smislov in absolutnih gibalcev.
Bivajote v celoti je postalo tako wgrozljivo do-
movanje brezdomovinskega modernega c¢love-
ka«. V utripu vlade volje do modéi, v utripu no-
vodecbne TEHNIKE je vse postavljeno v giba-
nje. Skozi tehniko se razvija svetowvno-zgodo-
vinsko wbistvox zgodovine sveta in planetarna
— zemeljska vlada biti nastajajoega bivajo-
¢dega v celoti. Tc bistvo se javlja kot NE-bistvo
in deluje [;vlada] nihilistifno, Resnica in (s)mi-
sel biti pri tem izostaja. Nadfutno razpade,
futno pa je napeto na wplansks kolesa tehnikes,
kot pravi K. Axelos, in VSE postane proizvod
grozljive proizvodnje. Toda na noben nadin ne
more umetnifko komuniciranje kot 1ZVORno
prifevanje tak3nega stanja prestopiti iz struk-

ture svojega intuitivno zamifljenega medija v
racionalno zavestno doumetje in tako previa-
dati NEsmiselnost, NEnamenskost in BREZcilj-
nost TEHNICNE VLADE volje do mod&i. Umr-
ljivi hoéejo postati sami nosilci planetarne vo-
lje do moéi, VOLJE do VOLJE, in se pri tem
ne zavedajo nevarnosti temeljne izNICitve é&lo-
vekove biti. TEHNIKA je postala planetarno
»wojno stanjes in njen BREZciljni cilj je le Se
golo zemeljsko viadanje kot NAD-vladanje to-
talitete bivajoega. Toda, ko bo vsa praznina
[:VSE bivajode, ki %e ni napeto na planska ko-
lesa fehnike] nalrino in premisljeno zapolnje-
na, ko bodo povriine zemeljske skorje, zrak in
morje tehniéno in naértno predelane, ko bodo

“elementarne sile obvladane, KAJ potem? Ko

CAT

bo ves smisel tega NE-smiselnega pogona pla-
netarnc-tehni¢no uresnicen,... ali se bo takrat
odprtost smisla, tavajoéa in blodefa resnica
biti bivajofega RAZkrila? Ali pa bo za to Ze
prepozno, ker bo narasfajoéa na-bit-pozablju-
Jofa tehnika élovekovo spravo« bit in s tem ce-
lotno generiéno ¢loveSko vrsto preje pripravila
do totalne iznicitve: NICA?

Svet sam kot svet premaganega boga in
CLOVEKA mora, ne le preko strukture komu-
nikacije umetniSkega medija, ne le intuitivno
in ne le skozi vedépomenske, skrito razkrivajo-
¢e linije, barve in elementarne strukiure umet-
nitkega izpovedovanja,... ampak skozi zavest-
no racionalno dojetje, postaviti »NE-hivajodox
odkritost biti bivajocega v celoti v IGRO: v
igro sveta, skozi katero so umrljivi ljudje v igri
pigrani¢, Bistveno pri vesm tem pa je seveda
dejstvo, da zavesino racionalno dojetje igre kot
gibanje biti nujno izvira iz IZVORNEGA price-
vanja umeinosti, ki je prisotno v strukturi nje-
nega komunikativoega izraZzanja in je kot tiko
TEMELJINO: temelj vsakega razumskega in za-
Vestnega bodofega misljenja. Prikazati struk-
turo umetnidkega medija kot talkSno — kot

tako opredeljeno strukturo, pa je bil tudi te- -

meljni in prvotni cilj Studije.

Umetnost kot na poseben nadéin strukturiran,
vecdimenzionalen in vedpomenski medij komu-
nikacije je »l'angagementa SKOZI in ZA resni-
co biti.

V ¢asu nihilizma tehnike, viade volje do
moéi in volje do volje se VSE skriva, oddalju-
je, kaze kot niéno. Treba je stopiti v novi hori-
zont misljenja: v horizont miSljenja planeta,
ki je v BLODNI IGRI sveta naslo in spoznalo
svojo pot-k-temelju, ki je kot taka pot k teme-
lju VSEGA. Naj eitiram Axelosa: Drznimo si
pokazati na igro sveta nica-biti — v dimenziji
premaganja nihilizma, na igro ¢asa: na igro
blodnje kot na moZnost popolnoma nove osvet-
litve biti, ki bo preZivela in PREBILA izpolni-
tev nihilizma.

Ta moZnost nove osvetlitve biti sveta, ta moz-
nost razumevanja biti v IGRI je morda Ze nuj-
nost. Potem, ko je nihilizem tehnike naredil za
ni¢no ne le bit bivajofega in »pravos bit, am-
pak tudi bivajote samo, — in ob predpostavki,
ta nobeden dosedanji razvoj resnice in nobe-

na od it svetovne celpte ni bila resni¢na in
se& ni obdrzati — smo pripravijeni posta-
-viti v H NTU IGRE sveta Casa sveta vse

na IGRO. Takino misljenje in razumev - te-
meljnega svetovnega principa [:kot sluCajnost
no IGRO blodnje], bl v sebi kot bistveno ohra-
njalo do zdaj pozabljano bit v vsej njeni ne-
skriti resniénosti, kakor tudi NIC: nié kot NE-
-totalen nié [:nifenje in izniditev] éElovekove
(prave) bifi, ampak kot ni¢ biti posameznika
Vv procesu generi razvoja bitja. f

V obdobju planetarnega {&asa, v. ¢asu nara-
Stajofe planetarne tehnike se BLODNA POT
svetovne zgodovine pospeseno pribliZuje tisti
tocki, ki je moinost popolne iznititve élove-
kove generiéne cksistence — ¢lovekove VSE-

opredeljujode tu-biti. Zato je potrebno pustiti -

IGRO, da pride do svojega logosa, a ne le skozi
intuitivno ene strukiure novodobnega
umetnifkega medija, pustiti jo je treba spre-
govoriti zavestno racionalno in tako omogoditi
RAZ-KRITJE vseunifujoctega momenta, ki je

skrit v pospefenem razvoju moderne tehnike.

1 Glej: prevod Axéicsovih Tex o Marxu, teaa V., Tribuna
. 11, stan b

t (el Avantgardizem (Iz esejn o moderni umetnosti), Tr-
buna &. 15, stran 10—15

40p. p: Ragprostrio: bivajode kot predmetnn bivajode je
pew-NIC-ljivo. Nekaj predmeinegas nl mogode uniéit!, nenaj
predmelnegn nil mogoce pripravitl do nifa sebe, nl mogoce
razblinit! na prazen prostor — na wgolow prostorskost,

“0Op p: Posledicn kopselkvenc, do katerih smo prigli, je
tudi odtujitey {n smmo — ediujitev, o katerl pa bom podiob-
neje spregovoril v Studipe 2 naslovom Grumov #aiznim ovineou
m Camusev abgurdn! tloveks (in podnaslovom Problem sa-
momoral, ki bo objavijena v prvl Atevilki Gasopisa =a
uktualng in historiine problemsilko knjiteynostl, umetnostoe
in glashens rzgodovine — ARTES,

Tomasz Breje

SPROSCENE IGRE

Na podro¢ju likovne kritike se v zadnjih ne-
kaj letih vse pogosteje pojavija beseda igra, ki
vodi razmifljanja o sodobnih likovnih stva-

ritvah stran od ustavijene prakse kritiénega
pisanja, kjer se le-to utemeljuje v doloéenem
normativnem sistemu. Igra ne razpira le nuj
nosti, ki je zajeta v likovnem ustvarjanju, so-
¢asno se odraZa tudi v kriticnem pisanju in
mu daje ton, ki bl se ga v kritiki najraje
izognili, zakaj prav kakor v umetnifkem delu,
tako se tudi v pisanju o njem kaZe ista neusoje-
valnost, nezavezanost, Princip igre kot nadina
oblikovalnega misljenja je za evropsko misel-
nost utemeljena konstanta (J, Huizinga: Ho-
mo ludens, Ernesto Grassi; Kunst und Aythos,
G. R. Hocke: Die Welt als Labyrinth, da naste-
jem le kot skop primer tri knjige, ki so po
nakljuéju zbrane vse v eni zaloZbi.) Vendar
bi =e le teiko odloéili za mnenje, da se je mo-
rala igra (v pojmovni obliki, kot jo razumemo
danes) roditi Ze v fasu Altamire in Lescauxa.
Preprosto zato ne, ker se princip magije loéi
od principa ipre v modernem smislu besede.
Prazgodovinski naturalizem nam daje podobo
predmeta v vsej njegovi naturalistiéni toéno-
sti, v organski popolnosti (teoretiéno-sintetiéna
slika predmeta), tako da se likovni uéinek po-
kriva z dejavniskim, z neposredno »izrabou na-
slikanega predmeta. Sele prehod v animizem
in geometrizem nam prvi¢ omogoda, da name-
sto dejanskega »odseva resnicex najdemo po-
sploSenje tega odseva, da se v umetnosti izra-
za shematizacija primarnega, transcendental-
nega akterja, ki presega dejstva realnega po-
javnega sveta. Obenem pa se spekulativnemu
misljenju sproza moZnost, da najde znotraj
te enovitosti mitiénega udinkovanja umetnosti
razliéne poloZaje igre, saj se v celovitosti ta-
kega f{ipa dogajanja umetnosti sproiéa po-
ljubna serija moZnih oblikovalnih principov
in se vsi enotno iztekajo v krog mita. V to
talnosti mitiénega doZivijanja sveta se skrivajo
prve realne moZnosti igre. Vendar so vse te moz-
nosti le del drugacnega sveta, nikakor pa ne
pomenijo razvrednotenja zgodovinskih vredno-
sti posameznih likovnih dejanj. Tako se kljub
opticnemu  uéinkovanju lahkotnega, igrivega,
hitrega poslikavanja jamskih sten vkljutuje ta
umetnost v strogl svet sdefinitivnih simbolova.
Podobno se dogaja tudi z zgodnjekricansko
umetnostjo katakomb, z bizantinskimi ortodoks-
nimi ikonografskimi sistemi in srednjeveiko
mistiéno hierarhijo predmetnega sveta. Vsaks
posamezna umetniSka akeija se ravna po vse-
binskem doloéilu »prvotnega vzrokau. Zato je
nastanek umetnine ved kpt igra, saj pomeni iz-
javo o mogoéem in izvedenem soskladju real-
nega ¢utlnega Sveta z nadrealnim svetom uso-
de. nIgrad je zaprt krog utemeljenih pomenov,
umetnost je v neposredni bliZini resniee in jo
odseva, igre tu ni. Vse do zmage humanizma v
Eestnajstem stoletju je igra del mitoloSkega
grganizma, ki se prelevi v likovno sigro«, ni-
kakor pa ne postaja razpria, dinamiéna likovna
struktura prostega, necbveznega jezika. Na-
mesto svobodnosti predmetnega se ohranja
stroga hierarhija pomenskih nivojev, ki~ vsak
zase potrjujejo skupnostno veljavo osnovnega
gibala prvotnega transcenden i-
Pa. Igra kot konstanta evropske ture se iz
kaZe kot Cista, neusojevalna igra Sele po raz
kroju hierarhiénega sveta pomenov in strogih
sdefinitivnih simbolove, Neobveznost predmet-
nega, ki postane delec v ¢lovedki volji po obli-
kovanju, more biti delec igre prav v sodasni
svobodnosti ¢loveikega. Razprtost usojevalno-
sti mora biti izvedena na obeh straneh: 3Sele
sedaj je pred nami igra.

Zato je razumljivo, da se poloZaj igre jav-
lia v razmerjih do takinega sveta, kjer se 1z
kaZe velsmiselnost pomenskega v slikarstvu na
natin, ki ukinja klasiénost kanonov, ki razbija
ustaljeno terminologijo likovnega jezika, ki vse-
kakor presega realno pojavnost z mogoéim po-
menom, a vendar tako, da se mogodi pomeni
krojijo individualno, prosto, v spontanosti, ki
jo omogoda sboZanska silas ustvarjalca. Prese-
litev humanistiénega ideala spajanja boZjega
in @¢loveSkega duha iz okrilja pojma druzba v
samovoljnost posameznika prinese razsvetlitev
igre. Razprtost vertikale pomenov je torej ena
prvih pogojev za resniéno igro. Temeljna
mozZnost za izvajanje igre je voljnost predmet-
nega in individualnost ¢loveka v raziskovanju.
Seveda se v tej dvojnosti neprestano odraZa
neugodje, negotovost, relativizem (morala je
nemorala) tloveSkega sodelovanja v igri. Pred-
metno, ki nastaja v povezavi delujofega na-
sproti ne-delujofemu, pa se lahko ustavlja v po-
ziclji simbola. Ta simbol je svojevoljna sesta-
vina: simboliko naSega ¢éasa ustvarjajo lastne
simbolike posameznih ustvarjalceva (kat. 3. tri-
enale likovnih umetnosti, str. 66). Obenem si
v=zbino simbola sesiavljamo s pomoéjo psihe,
kar vodi vse globlje, dokler se ne ustavimo

pred morda zamejeno, nikekor pa ne definira-.

no koliégino, ki sestavlja skrajne vrednosti sim.
bola. Tako se tudi simbol lahko javlja v igri,
ceprav se zdi sprva, da jo povsem onemogoda.
Simboliéno se torej vefe na dolofeno mis-
ljenje in za-miSljanje. Vsebuje dolofeno koli-
¢inpo nepredvidenega, ki je po racionalni poti
tezko dostopno, saj je zakrifo neposrednemiu
zamisljanjn pomena dolofenega znamenja na
sliki. Niti razpoznavna kolicéing simbola (npr.
vsa moZna dolodila znaka je mogole soraz-
merno dolociti glede na njegovo moZno nepo-
sredno funkeijo) niti tista, ki je ne moremo
definirati z dolodili razpoznavanja, pa se ne
moreta vedé najti v vzajemnem soglasju, v ti-
stem soskladju, ki bi omogoéalo enoplastno po-
imenovanje pomena. Ne le, da gre ob razlastif-

. zbijati v pomensko kon

vi pomerskilk Ty'ostt sifkarstva — vedplast-
nost mu jemlits enovitost pomens — za nujno
spoznanje ners<treznosti tradiciondin’h postop-
kov pisanja, temveé je razumljiva tudi teZnja,
da se izmota kritiéno pisanje iz %e mogocih
oblik simbolnega zamisljanja in se ukvarja z
racionalnimi konstantami umetnitkega dela.
Na tej stopnji je odpria pot formalnemu razi-
skovanju, ki je v sedanjem poloZaju najbolj
ustrezno, saj se le tako tudi oZje oblikuje kri-
tiéni jezik pisanja o umetnosti. Razslojevanje
umetnifkega dela je prav tako ge v veljavi, ée
le le-to pojavlja kot sistematizirana likovna
gradnja, in to takina, ki ohranja vse vrednosti
simbolnega, vsbebinskega. Tako lahko skozi
projekecijo igre ogledujemo npr. Jemédeva zad-
nja olja, razstavljena v Mali galeriji v Ljubljani.
Izkazalo se bo, da se nam ta projekcija vrasca
v konstrukcijo naSega naina gledanja — ven-
dar zopet v relativnih povezavah percepcije s
konstrukeijo. Seljenje stran, iz okvira neposred-
nega uéinkovanja samega likovnega dela, ima
to dobro lastnost, da si moremo najprej ogle-
dati lastni natin gledanja in da se Sele potem
razkriva poloZaj ogledovanja umetniskega pred-
meta, Slabost je seveda takoj vidna: zamegli-
tev pomena percepcije glede na nedvomni po-
men videnega ima labko kaj slab udinek na
vrednotenje videnega, Le-to se umika doloéenim
fizioloSkim izkuZnjam videnja, medtem ko se
kritiéni um obrafa k likovnemu umotvoru ta-
ko, da absolutizira doloéne naéine vrednote-
nja ogledovanja ne glede na razliéna’ stanja, v
katerih se znajde ob ogledovanju. Pomensko
razvriéanje likovnih elementov je tako ali dru-
gace presevanje samega likovnega dela v ime-
nu pred-videnega. Zato se je bolje omejiti na
razlikovanje videnega. Dolodevanje formalnih
elementov je lahko le ponovno sistematizira-
nje v imenu pred-videnega, vendar je strah, da
bi se razporejanje izrodilo v odvajanje mogo-
¢ih wyselloveBkihx izkuSenj, ki se zapirajo v
igranje z zviSenimi éustvi umetnosti — odved.
Jeme je ma novo zastavil vpraSanje oblikoval-
nega principa, ki naj dd barvi svobodo. Barva
se v njegovih zadnjih delih razvija preko vse
povriine svetlega platna v linijah, ki se vsake
toliko Gas ustavljajo oziroma krivijo v srefa-
njih, kjer nastaja splet distih barv. Zapuséa to- -
rej zanj do sedaj tako zmaéilno uveljaljavijanje
kontrasta svetlobe in teme in prepuséa dogaja-
nje slike gistim barvam. Oblikovanje s d&isto
barvo — na Slovenskem tak postopek ni po-
sebno uévriten — daje barvi popolnoma sa-
mostojno vlogo, tako da barva ne polni povr-
dine, da nima nekakSnega bazifnega ulinka,
temveé se — kot npr. pri Zlatku Prici — raz
vije sama po sebi v tenko plasienje dinamié-
nih linij — vse nastopajo v enem samem nivo-
ju — w prostor — ki ni opredeljen ploblje kot
z »globinon same barvne linije — v ritem, ki
nudi nasi tiki dinamiéni potek ogiedovanja
njegovih del. Igra barve pa se je razvila na
veCjem prostoru, obenem ni nacelno detajlira-
na, dinamika ohranja ves &as svojo veljavnost,
Sproséenost barve omogoéa tudi veéje formate,
ne da bi moral zaradi' tega barvno nzpetost
Z strukeijo. 8 tem se mu
je posretilo odpraviti oziroma vsaj omejiti (naj
mi bo dovoljeno uporabiti ta izraz) nekakSen
slovenski horrorr vacui. Sprosfenpst ponazar-
jajo tudi naslovi Namesto nedoloénih nazivov,
ki so kazali popolno nezani za literarna
usmerjanja videnega, lahko ugotovirno, da Zeli
Jeme z naslovi spodbujati dolofeno smer ngle-
dovanja. Vendar je Ze vedno povsem previadu-
jote prvotnmo hotenje, namred, da likovna go-
vorica odlotuje dogajanje slike in e potema Ii-
terarno spremijanje le bolj plod sofasnega
pomisleka oziroma maorebiti ne ravno najbolj
ustrezna spodbuda. Obenem se lahko sprasu-
jemo, ali imajo naslovi posameznih slik v sim-
tl;?alexde;pnmmozimmnausgdmmw
naslovu usmerjena misljenja in predstave o
izvedenem ogledovanju, ki nas usmerja k ti-
stemu tipu pomenske konstrukcije, ki nam bo
kar najbolj ustrezno ponazarjala namene in iz-
vedene uéinkovitosti likoyne strukiure. S tem
se vrtimo v nedokonéanem, vendar odkritem
krogu simbolnih form, ki prekasajo pojavnost
z nekim za-vedenjem. Funkecionalno ogledova-
nje, tisto torej, ki opulfa v svoji sintetiénosii
plurglizem in samovoljnost pomenov, se pri
Jemeu ne more posebej razviti. Ohranja se od-
kritost simbolov, njihova poljubnost, tako da
nastaja igra; naSe miSljenje je usmerjeno v
sproidenost zamiSljanja likovnega ponazarja-
nja trenutkov igre in moZni simboli so le ne-
oprijemljiva usedlina tradicionalnega »zviSene-
ga obéutka«. Vsekakor lahko po naslovih skle-
pamo na neko simboliéno predstavijanje Ziv-
ljenjskega gibanja, poteka, na Zivljenjske funk-
cije, ki naj bi bile simbolizirane v teh formah.
(Razmnozevanje oblik, Narava ne miruje, Nag
svet, V veselem ritmu poletja, Klepetulja na
obisku). Obenem pa te nem simbolne us-
meritve nikakor zavezujote, Z isto pravico se
lahko odlofamo za katerckoli drugo varianto
predstavljanja. Simbolno pojmovanje form za-
hteva pred-predstavo o videnem, zahieva ne-
ko notranjo percepeijo, ki spet ni obvezna, am-
pak je bolj ali manj naklju¢na. V takSnem ne-
usojevalnem pluralizmu se ohranja pomen-
skost form kol moZna simbolna pomenskost.
Simbol kot dolofene smeri miljenja, zajemajo-
¢e znamenje je odpravljen. Ni pa nikakr
novegs znamenja, ki bi presegalo samo pomen-
sko ufinkovitost barv. Obenem ko vidimo, da
nima simbol polne veljave, pa ugotovimo, da
tudi ni niesar, kar bi prehajalo ustalieno »za-
cudenje. V tej ploskvi vedenja domuje igra.
Jeméeva igra je nedvomno Zivahna, spro&fena,
in upornost simbola je zaigrana v prijetno igri:
vost morebitne namenskosti. ,
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KAJ DELAJO

V celovitosti sonfne predstave o igrivosti barv in
potez je nalepljeno mnogo izrezov iz znanih del ev-
ropske, perzijske, indijske, arabske in kretske kul-
ture. Oglejmo si goloto na izrezih. Golo telo Zenske
je npr. postavlijeno v topel prostor razkoSnega na-
slanjaca. Zenska se ozira. NajbliZji ji je moski v ori-
entalski noS%i, ki sedi na wvefogelnem Dblazinjaku.
Zgoraj, nekako v sredini gosto posejane ploskve, ven-
dar na skrajnem desnem robu, je mvit v ekstatiéni
pozi Zenski akt. Sredino sestavljajo tri gracije. V
desnem spodnjem kotu akt v vabljivi pozi. Spozna-
mo, da je Zenska golota drobno posejana po ragir-
gani ploskvi. In vidimo, da to nikakor ni Zenska
golota. Zenska golota je polna goloia — celo na
kakini podobi — tu pa se pogled ustavlja na po-
vriju, tako da je polnost teles le navidezna polnost,
prepredenost naslikanega in fotografiranega. Prav
zato je toliko bolj zanimivo to, kar se vidi v sredini
desnega spodnjega kota. Tam je akt — na sliki, ki jo
j= 1. 1580 naslikal Antoine Caron de Beauvais (1521 do
159¢), mislim na drobno postavico, ki stoji na pod-
stavitu vodnjaka — deloma zakrita z listjem in tem-
norjavo senco. Nekaj -podobnih postav, mogkih in
#enskih, je Antoine Caron naslikal — poleg Ze ome-
njene — s slike, ki jo Francozi razliéno imenujejo ali
La Sibylle de Tibur ali Auguste et la Sibylle de Tibur,
in jo skrbno hranijo v Louvru — tudi na slikah, ki
nosijo drugaéna imena, kot npr. Le Triumvirat iz
Louvra ali pa na oni, ki ima spet dvoje imen in jo
zato tudi omenjamo: okrog 1572. leta nastala slika
iz Musée départemental de 1'Oise v Beauvaisu, ki ji
lahko refemo 1'Education dun Prince ali pa La Re-
mise du Liyre et de I'Epéé. Da je bil nedvommno
moéno popularen, priéajo verz, ki sta mu jih posve
tila Dorat in Louis d'Orléans. Nad zelenjem, ki za-
kriva drobni akt Antoinea Carona, je moé videti izrez
iz slike Diana in ‘- Adomis slikarja Bartolomeusa
Sprangerja in Antwerpna, ki se je potikal po evrop-
skih dvorih med leti rojstva in smrti, od 1546 do
1611. Ko se je 8e udil slikarstva na Flamskem pri
Mandynu, Fransu Mostaertu in Cornelisu van Dalem,
se ni posebno proslavil. Ko pa se je podal v Italijo,
v Sestdesetih letih Sestnajstega stoletja, je spoznal
delo Correggia. Potem mu je Blo vse bolje. Okrog
leta 1570 je bil dvormu slikar Pija V. v Rimu. Nato
je bil slikar Maksimilijana II. in konéno se je ;iuoj:wﬂ
leta 1581 na dvoru Rudolfa II. v Pragi. Pa ni bil sam
tamkaj, je bil tudi Hans Vredeman de Vries,
ki je bil t za iluzionistiéno naslikano arhitek-
turo — quadraturo, Leta 1568 je izmdal v Antwerpnu
zbirko predlog za arhitekturne perspektive pod na-
slovom Artis Perspectivae ..., potem so ti listi romali
krizem kraZem po Evropi, tako da jih je nekaj hra-
njenih v Valvasorjevi zhirki grafike v Zagrebu, kjer
lahko najdemo motive, ki 50 moéno sorodni tistim,
ki jih lahko vidimo na celjskem stropu.

Rudolf II. je bil vsekakor sposoben mozak, Ce-
prav ne ravno priviaéna osebnost. Leta 1951 se je
prikazal v Pragi Josef Heintz, ki je Sprangerja spo-
emal leta 1584 v Rimu, kjer sta poleg drugih opravil
slikala in se navduSévala nad jom in Parmi-
gianinom, Le-ta, Parmigianino namreé, je v resniei
zasluzil kaj takega. Naslikal se je tako, da se je
pokazala njegova lastna podoba na sliki kot v kon-
veksnem zrealu. Leta 1524, ko je podoba nastala, se
Jje pojavil umetnik v Rimu in je dosegel z njo na
dvoru Klemena VII. neverjeten uspeh. Veljala je kot
meraviglia. Seveda je Parmigianino sprevidel papeZa
in mu podobo podaril. Klemen VII. pa ni hil najbolj
nespameten, ko je podaril sliko Pietru Aretinu. Slika
{e nadaljevala popotovanje po Evropi, najprej jo je
Aobil beneski kipar Alessandro Vittoria. Na koncu
ge je podoba znagla na dvoru Rudolfa II. v Pragi.
Slika je potovala iz Florence v Rim, nato v Benetke,
vnasla se je v Pragi, sedaj pa poé¢iva na Dunaju in
o hrani Kunsthistorisches Museum. Josef Heintz
z Basla je bil uenec Hansa Bocka starejSega in se
je nroslayil 2z nekaj imenitnimi senzualnimi akti, kot
je npr. tisti iz Dijona (Musée des Beaux-Arts), ki je
nas'al prav na zadetku njegovega bivanja v Pragi,
se pravi okrog leta 1591, in ki ima malone dvojéka
v akfu in Ze omenjenega muzeja na Dunaju. Obe po-
dobi se skoraj ujemata po velikosti, na obeh je
naslikana lepotica v snu. Povrhu vsega je bil v Pragi
tudi Gi Arcimboldi, ki pa je Zal umrl Ze leta
1593, pa Se v Milanm, tako da ni moge] uZivati skup-
nega veselja #o omenjenih obeh slikriev. Ce se spet
povinemo k ovitku, ki leZ pred nami, bomo nad
levo roko Adonisa iz slike slikarja ja ugle-
dali golo nogo Antiope na sliki, ki jo je le-ta 1531
naslikal #e omenjeni Correggio in ki jo imenujemo
Antiopin sen (Louvre, Pariz), Lahko torej vidimo

?

delec slavne slike slavnega slikarja, ki sta ga

vala Spranger in Heintz v Rimu, pa tudi pozneje.
Correggio je bil moéno spreten slikar in se mu je
posreéilo okrog 1. 1532 naslikati nimfo Io, kako se j
je v podobi oblaka pribliZal sam Jupiter in ki
pravici velja za moéno senzualisti®no podobo. Ceprav
na ovitku ni mogofe dobro prepoznati podobe, je
vsekakor razvidno, da gre na spodnjem robu ovitka,
pod tremi gracijami, ki so v sredini, za delo slikarja,
ki ga bomo imenovali Maitre de Flore (1540—1560)
in ki je naslikal Rojstvo Kupida (New York, Metro-
politan Museum of Arf) in Se ved tej podobnih slik.
Pripada krogu fontainebleauske Sole, malce je po
barvah soroden Correggiu. Tega na ovitku ni mogode
videti, sicer pa nas je prav to tudi zanimalo. To je
prvi del kroga aktov, ki jih je mogode videti na
oviticu kot izreze iz celotnih podob. Potem je tu Se
nekoliko proti desni pod strogo sredino ovitka pre-
maknjena skupina treh gracij. No, te postave, to je
pa Ze nekaj drugega. Pripadajo éisto drugacnemu
okusu, njihova stoja je kmecka, nié kaj rafinirana,
njihovi pogledi pa so wse prej kot poduhovljeni.
Predstavljajo meSanico gotske lepote in renesancne
svobodnosti, Slikar jih je naslikal v najboljsi veri,
da so cvet lepote in okusa njegove dobe. In moramo
si priznati, da so to tudi bile. Izrez je iz podobe
Parisove sodbe — torej Ze vemo, za kaj se gre —
ki visi v Metropolitan Museum of Art v New Yorlu,
ki jo je leta 1529 naslikal Lucas Cranach starejsi.
Ta je imel v Wittembergu obsefno delavnico in se
Je v resnici pisal Sunder ali pa Mueller iz Kronacha.,
Naslikal je skupaj s pomolniki in sinom Lucasom
mlajsim nié koliko imenitnih aktov in jih opremijal
§ svojim delavniSkim znamenjem — zvijajoto se ka-
gico, ki jih je pray rad gledal tudi saSki volilnik
Friderik Modri. Se enkrat se pokaZe golo Zenskn telo
na ovitku. Tokrat prav v spodnjem desnem kotu.
Nush-lgal ga je leta 1839 Jean-Auguste Dominique In-
gres iz Montaubana, udenec Jacques-Louis Davida,
v Rimu, kjer je nadvse rad opazoval antifne kipe
in dela klasicistiénih mojstrov in kjer sta se pred
vet kot dvesto leti sprehajala najprej Spranger, po-
tem pa Se Heintz. Sicer je bil pa Inpres Ze kot otrok
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moéno nadarjen za slikarstvo, a nié manj za glasbo, .

Po njegovih stopinjah je 8lo mnogo slikarjev, tako
da se je éistost njegovega nading slikanja akta pri
slikarju, kakrSen je bil npr. Jules Lefévre, mocno
zatemnila. Le- omenjamo tu zato, ker je bil eden
prvih, ki so ali za Ameri¢éane: poslikal je hiso
Vanderbiltov na 5th Avenue v New Yorku V Ame-
riki pa je hranjena tudi celotna podoba, ki jo je
mogode videti na ovitku. Odalisque with slave, pra-
vijo Americani tej sliki, videti pa jo je moé v
Museum of Art v Cambridgeu (Mass.). Ovitek pll;ggg
nam je uprizoril kratko sestavljanje raztrganih del
evropske kulturne preteklosti, saj so natrgani v
drobne akte — poleg mnogih drugih prizorov — vsi
skupaj pa pri Roling Stonesih predstavljajo tradicijo,
da Se govorijo enega tuzemskih jezikov,

HEJ, MISTER SUCKO

Nekaterim: ali so truplo na3li ljudje in ga odnesli
v mestno mrtvasnico ali pa so ga pod grmom v parku
odkrili mravljinei, da so ga pojedli, to sploh ni vaZno.
Tudi vsa podoba umora ni vazna, prav kot spolni akt
v troje (en moSki je partner dvema zelo mladima Zen-
skama, ena je svetla ima zelene Zabe, ko je druga
temna in bolj moléeta z rded¢imi Zabami, a tudi to ni
prav ni¢ vazno). (

Neki Milo§ je Se mlad, v stari hidi si je napravil-
fotografski atelje z mnogo lepih manekenskih mode-
lov, s katerimi ravna kot s svojimi nestetimi kamera-
mi, Milo§ je poln optimizma, z nenavadno vestnostjo
in srénostjo opravlja svoj poklic, a ¢utiti je, da nekje
zadaj v vsem tem vlada praznina, beda. Milos je mlad,
rad bi uspel, vagon denarja bi potreboval, ée bi hotel
biti svoboden. Na fotografiji leZi spafena podoba
moZa, ki mu je naravna nesreda unidila Se tiste nekaj
reviéine, kar je je uspel nabrati skoz Zivijenje. Ali bi
bil Milos svoboden kot ta élovek?

A Milos je mlad, Milo5 ne verjame v neuspeh: do-
bro #vi, ni¢ slabega se mu ne godi: Tudi lepih Zensk
se naveliéa8, pravi, ko stoji pred njim 4 istih,
gola do pasu. Isto velja o mo3kih, odvrne ta, potem
?ﬁtggitmnﬁakarnapra na pol gola, ko se hode s tem

ti katastrofe v svojem #Zivljenju, Mrlié, redeno, ni
vaZen. Tu so Zivi ljudje, ki imajo pravico in morajo
giveti naprej.

Milos postopa in venomer vestno fotografira sle-
herno malenkost, ko pripostopa do parka, ujame Zen-
sko in moskega, tedaj meni, da se romantiéno ljubita;
a ko napravi povecave (blow-up), se izkaZe, da gre na
nek naéin za umor.

Vendar ni vaZno. VaZni so Zivi, to je jasno; nacela
se sicer nihée ne zaveda, Zivljenje se ga pa le drii: to
je boj. Milo%u je zadoifeno, ko odkriva, da ga price-
nja oblivati gloriola.

Potem — konec, Vedno je tako., Vse izgine, vse se
podre. Clovek se ne meni za tujo nesredo. Od tod na-
silje, nekje.

Milog tedaj, ko mu nekdo vse njegove povedtave
odnese, meni, da Se vedno ni vredno kon&ati. Da se je
boriti. A tedaj se skaZe, da je tujec. To je tujskost An-
tonioni. Neko dekle pravi, ko jo Milo§ vpraZa, kako
da ni v Parizu, saj sem v Parizu. BradaZ se obeZa po
dveh deklinah, Milo3 pravi, v ku sem videl umor,
truplo je e vedno tam, br zamisljeno vlefe ma-
nuhannl, gﬂjdo‘g? je, ko da hofe zelo premiSljeno in
z vso globino ¢loveSkega razuma preudariti, kaj bi se
dalo tu Se storitl, Milog rede, fotografirati morava tru-
plo, tedaj se Se ni vdal, brada odvrne, saj nisem foto-
graf, nakar Milo§ rede: JAZ PA SEM FOTOGRAF. In
to rede tako, kot bi lahko &lovek z zdravimi oémi slep-
cem zatrjeval, da on ima svoj vid, a kako naj ga slepi
razumejo!

Clovek ni tuj samo neZivemu, bolj je tuj floveku.
A Milo3 se upre. Tedaj v parku ni veé trupla. A Milod
je kljub temu milad. Doli se sre¢a z nekimi ljudmi, ki
se ves {as vozijo s terenskim vozilom in kot otroci ve-
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selo in nedol#no tekajo po svetu, zaganjajo silovit Ziv
#av, pri tem pa so éisto miroljubmni.

Dva z jeepa stopita na prazno temisko igrisce,
ostali se postavijo k ograji in gledajo, kako igrata tenis
brez rekvizitov, Milos se smehlja, jaz Ze nisem nor,
potem pa tenilka Zogica zaZviiga mimo njega nekam
v travo, Milos stopi in jo vrne igralcema:

Picture yourself in a boat on a river,

With tangerine trees and marmalade skies,

Some calls you, you answer guite slowly

A girl with kaleidoscope eyes.

Suddenl someone is there on the turnstile,
The girl with kaleidoscope eyes.
M. Svabhié

FOTOGRAFSKA
POVECAVA

K fotografijam, ki so nakazovale umor, bi bilo
treba dodati fotografijo mrliéa, ki bi umor pofrdila.
Mrli¢ je res leZal tam za grmom. Toda med fem so
fotografije skrivnostno izginile. Ostal je mrli¢. Vsaj
njega bi bilo treba slikati, Ampak zdaj tudi mrlida ni
ved, Tako je misljenju ostala zgodba nekega umora,
za to misljenje resniéna zgodba 0 nekem umori.

Pantomimiki igrajo tenis. »Fotograf« stoji ob stra-
ni, Ko pade niogicax g igriséa, tece nfotograf k njej
in jo vrie nazaj ez Zitnato ograjo. »Zogicau je v ma-
vednicah zato, ker tam ni bilo nobene Zogice, »foto-
grafu pa tudi takrat, ko je stal tam in tekel za »Zogi-
eoi, ni bil fotograf.

Zakaj je igralec takrat, ko igra Hamleta, res Ha-
mlet? Ker je Hamlet

1. izmis&ljen

in

2. dokonéen!

Izmisljena in zato uresniéljiva je Hamlefova po-
doba, se pravi njegov videz. Dokonéna pa je njegova
usods, njegovo tragiéno bistvo, zajeto v izmiSljeni in-
tonaciji in v dokonfénem pomenu njegovih besed.
Vsak igralec bo iz Hamletove usode in pomena njego-
vih besed pokazal in spregovoril svojega Hamleta,
sebe — Hamleta. Kot Hamlet pa bo igral Hamletovo
usodo in pomen njegovih besed.

Zakaj je nemogole biti zares Zoga? Ker je Zoga

l.resniéna (neuresniéljiva)

in

2. dokonéna.

Mogode je sicer Zogo igrati, toda nemogofe je biti
Zoga. Torej se je mogoée vesti kot Zoga. Zogo je mo-
goGe igrati tako kot Hamleta, nikdar iz sebe, vedno

iz vloge.

%“ﬁmmm,ﬂmvmmmm
ki ga ‘apohebnnhraﬁ,jemnrahﬂﬂnmhﬂnmkjna
jzmisljen, morala je dokonéna; Mogofe je biti &lovelk,
nemogode je biti moralni élovek. Cloveka lahko igra
le tisti, kdor je interésanten s staliifa igre, to pa je
igralec. Vsakdo pa mora neprestano igrati moralnega
dloveka, ée naj bo moralen.

Vpraganje, ki nas tukaj zanima, je vpraSanje iden-
titete med tem, kar je, in tem, kar se fingira, da je.
Samo za éloveka je vseeno, ali Zogica je ali pa si jo
samo mislimo. S stalidéa Zogice gotovo ni vseeno, ali
j& ali ni. Res je sicer, da ima Zogica drugaden kriterij,
toda — saj razliénost jev ocenjujemo tako, da
upostevamo resnost (stvarnost) kriterija. S staliséa
igre tudi ni vseeno, ali Zogica jé ali ni. Igra je narav-
nost zainteresirana, da Zogice ni. Zogica je pac zainte-
resirana, da jé. VpraSanje identitete je tedaj vprasa-
nje, ki zanima samo nas, 1judi, je torej &isto élovesko
vpraSanje. Samo &lovek zna ravnati tako, da stvar je,
deprav je o¢itno ni. Kadar Zogice ofitno ni, élovek pa
kljub femu igra igro, ki se imenuje tenis, to igro
ravno tako, kot jo igra takrat, kadar ima dejansko
opraviti z Zogico. Ne vemo sicer, ée jo igrd natanéno
tako kot..., zadostuje, da jo igra 1j natanéno.
Vidimo torej, da je popolna identiteta nedosegljiva,
Ze veé, da je vprasanje identitete vpraSanje igre. Igra-
mo le tisto, kar hofemo identificirati. Identiteta je te-
daj prvovratna izmiSljotina. Zato je vseeno, ée ni Zo-
gice, in je prav tako vseeno, &e slike izginejo. Se ved:
vseeno je, ¢e izgine tudi mrli¢ — saj misljenje o mrli-
¢u (spomin nanj) ne vkljuduje mrlita. e

Studentsko gledalidée KA 68
razpisuje avdicijo za igralee
in igralke

Vabimo vse Studente in Studentke ljubljanske uni-
verze, ki imajo nagnjenje do gledaliske igre, da se
prijavijo k avdiciji, ki jo organisiramo v Zelfi, da
bi pritegnii k delu v Studentskem gledaliSéu &m
vet sodelaveev,

Kandidat naj izbere in pripravi krajii tekst vezane
ali nevezane besede,

Pismene prijave & polnim naslovom posljite na na-
slov: Studentsko gledalisée KA 68, Trg revolucije 1.IT
Datum awdicije bo objavijen kasneje v Tribuni.
Prav tako razpisujemo natefaj za ijsvirne sloven-
ske gledaliske tekste. Avtorje prosimo, da tekste
timprej posljejo na nas naslov.

I5¢emo vodjo tehnifne sluZbe gledaliséa. Vse infor-
macije dobijo interesenti na univerzitetnem odboru.

Umetniflkel svet gledalifda
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PEINAJST LET
VETERINARSKEGA
ODDELKA

V LJUBLJANI

V letonjem letu bo nas oddelek praznoval maj-
hen, toda za slovensko veterinarstvo pomemben ‘ju-
bilej — petnajstletnico ustanovitve veterinarskega od-
delka v Ljubljani. 12. junija 1953 je izSel odlok-izvrine-
ga sveta LRS, da se na fakulteti za agronomijo in
gozdarstvo formira Se oddelek za veterinarstvo. Ta-
krat so se zlasti v veterinarskih krogih pojavljale ten-
dence proti ustanovitvi veterinarskega oddelka, toda
ljudje, ki so bili za ustanovitev, so dobro poznali pro-
blematiko naSe Zivinoreje, pa ne samo to; Ze takrat
so vedeli za nadaljnji razvoj te panoge in za potrebno
vedje Stevilo veterinarjev. Danes vidimo, da se niso
zmotili.

Trda je bila pot, preden so doloéili, kakSen naj
bo lik diplomanta, nacin 3tudija in kakSen program
naj obsega, kje dobiti kadre, prostore, denar. Po treh
letih uspefnega dela in iskanja so se vpisali na vete-
rinarski oddelek prvi tudentje. Ob vpisu prvih sluSa-
teljev je imel veterinarski oddelek Sele dva svoja red-
na predavatelja. Danes, po dvanajstih letih dela, pa
ima tri redne in 3est izrednih profesorjev, tri docente,
enega visjega fakultetnega predavatelja, Sestnaj asi-
stentov, enega znanstvenega sodelavea in enega visje-
ga sirokovnega sodelavca.

Organizacijska oblika veterinarskega oddelka se
v desetih letih ni bistveno menjala. Osnovne organiza-
cijske enote so in&tituti, ki jih je sedem, in tri klinike.
Vendar so inStituti le notranje organizacijske enote
oddelka in jih ne Stejemo med samostojne inStitute.
Ce #e govorimo o organizaciji veterinarskega oddel-
ka, nikakor ne moremo mimo Veterinarskega zavoda
Slovenije. Med obema ustanovama je tesna povezava,
ki zajema pedagosSko, raziskovalno, operativno, ka-
drovsko in tehniéno podrodéje dela, Ceprav notranja
organizacija veterinarskega oddelka ni doZivela vel-
jih sprememb, je pa Studij sam v teh letih doZivel pet
bistvenih sprememb. Leta 1956 se je zadel kot enoten
Studij sploinega veterinarstva in je trajal 10 semestrov,
potem pa je prefel na osemsemestrski stopenjski
&tudij s tremi smermi, od katerih sta sedaj ostali Se
dve (splosna in Zlvilsko-sanitarna), ter dobil dokonéno
obliko leta 1966; &tudij traja 10 semestrov na obeh
smereh, s tem, da je Studij v prvih petih semestrih
enoten za obe smeri.

Na na5 oddelek se je vpisalo do sedaj 536 rednih
in izrednih Studentov ter na tretjo stopnjo 24 Studen-
tov. Od tega je Etudij absolviralo 156 rednih in jzred-
nih Studentoy ter 14 Studentov tudi tretjo stopnjo. Od
156 Studentov, kolikor jih je absolviralo Studij, jih je
diplomiralo do sedaj 110, kar znasa 70,6 odst.

Preden se je zacel ypis na veterino v Ljubljani, je
v Zagrebu &tudiralo precej Slovencev, lahko celo rede-
mo, da ves veterinarski kader za Slovenijo. Ko pa se
je zacel vpis v Ljubljani, je stevilo slufateljev v Zagre-
bu vidno upadalo vse do leta 1961. To prikazuje nasled-
nja tabela:

Sol. wpisanih v . vpisanih
leto  Ljubljani 8psclviralo v Zagrebu
1954-55 — — 35
1955-56 — — 28
1956-57 35 — 9
105758 34 — 3
1958-59 20 - 3
1959-60 38 — =5
1960-61 23 25 -
1961-62 36 (7izrednih) 21 ni podatkov
196263 34 21
1963-64 4 14
1964-65 29 (11 izrednih) 24 (4 izredni)
1965-66 61 23
1966-67 72 24
196768 91

V prvem letu Studenti veterine niso imeli svojega
zdruZenja, paé pa so se prikljudili Studentski organi-
zaciji na agronomiji. Toda Ze naslednje leto je zatelo
delati samostojno zdruZenje Studentov veterine. Za-
&eli so sodelovati z drugimi Studenti veterine v Jugo-
slaviji, se prikljucili k Zvezi Studentov veterinarske
medicee Jugoslavije in preko nje tudi mednarodni
organizaciji IVSU (International Veterinary Students
Union), V zadetku so bili to le stiki in opazovanje dela
drugih Studentskih wveterinarskih organizacij. Toda
kmalu so ti kontakti prerasli v tesno sodelovanje na
medfakultetnih konferencah, tradicionalnih partizan-
skih marsih in festivalih,

Delo zdrufenja se od vsega zaletka odvija preko
komisij; socialno-ekonomske, idenlosko-politi¢éne,
gportne, Studijske in kulturne, Poleg tega pa se je delo
zdruZenja razvijalo tudi po posameznih letnikih, preko
svetov letnikov, ki reSujejo tekoée Studijske in druge
probleme.

Pododbor IVSU je organiziral poéitnidko prakso
za ved nadih kolegov v inozemstvu (v Nemé&iji, Franciji,
CSSR in na Danskem), Poleg tega je navezal precej
tesne stike s Studenti veterine v Berlinu in Hannovru,
njegovi predstavniki pa so bili navzo¢i na mednarod-
nem srecanju Studentov veterinarstva v Hannovruy, le-
tos pa bodo sodelovali Se na enem takem zboru, ki bo
v Berlinu v mesecu aprilu, Seveda pa je delo na tem
podrodju vezano z vedjimi'denarnimi strodki, vendar
je pododboru s pomodjo oddelka, univerzitetnega od-
bora in veterinarskih postaj uspele resitl tudi ta
problem.

Studentski ¢asopis Veterinar, ki izhaja v Zagrebu,
kaze pestro dejavnost zdruZenja. V zadnjih letih smo
priceli objavljati svoje ¢lanke v sloveniéini, kar prej
ni bilo mogode. S tem se je Stevilo prispevkov precej
povecalo. S tem éasopisom nudimo moZnost nasim
Studentom, da lahko na fakulteti poleg strokovnega
znanja pridobijo tudi osnovo za pisanje strokovnih
¢lankov in znanstvenih del Znanstveno delo na naSem
oddelku je zazivelo Sele v zadnjih treh letih; nasi ko-
legi so zasedli na festivalu v Beogradu 2., 3. in 7. me-
sto med 17 znanstyenimi deli, poleg tega pa so bili
leta 1966 8. Ogrin, M. Haris-Milié in P. Bozié in v letu
1967 M. Logonder in A, Oresnik nagrajeni s PreSernovo
nagrado.

S tem élankom sem hotel pokazati razvoj nasega
oddelka od ustanovitve do danes in delo studentov sa-
mih v tem obdobju. Morda bi moral podoben &lanek
iziti Ze prej, ne pa Sele sedaj, ko se v javnostji Suslja
o ukinitvi nafega oddelka. Morda bo kdo mislil, da se
8 tem poskulamo braniti. Tudi to! Do sedaj so vsi, ki
so diplomirali na oddelku, dobili sluzbe v Sloveniji,
pa ne samo to, v Sloveniji se je zaposlilo tudi veé ve-
terinarjev iz drugih republik. Res je, da je &tevilo slu-
Sateljev v 1. letniku v zadnjih dveh letih naraslo in
doseglo preveliko Stevilo; treba bi bilo torej omejiti

Upostevati je treba tudi to, da na veterinarskem
oddelku opravljajo veterinarji podiplomski &tudij —
magistralni 5tudij, specializacije in krajse izpopolnje-
valne tecaje. To pa je za razvoj in obstoj veterinar-
ske stroke nujno potrebno. Brez najviije pedagodke
in znanstvene ustanove veterinarstvo Slovenije ne
more biti.

Boris Pelel

PROGRAM ZVEZE
STUDENTSKIH ORGANIZACI)
LJUDSKE TEHNIKE

. Tehni¢na vzgoja, ki je glavna naloga zveze SOLT,
je celoten kompleks vzgoje od pridobivanja roénih
spretnosti za opravilo praktiénih del pa do povsem
teoreti¢nega poglabljanja v svet tehnike. Zato je osnov-
na naloga zveze SOLT v letu 1968 mnoZi¢na tehniéna
vzgoja v obliki seminarjev in tedajev iz vseh podrodij
tehnike.

Seminarji in tecaji morajo biti prilagojeni potre-
bam posameznih fakultet oz. potrebam eznih
profilov izobrazbe, Zaradi tega je nujno fim tesnejse
sodelovanje z univerzo, z njenimi pedagoskimi delavei,
tako kot je nujno izdelati precizen naért
vzgoje. Doslej smo se ravnali po izkudnjah in trer’g.lt-
nih potrebah, kar sploli ni v Skladu s pu‘rxenom._-.in
viogo“ehni¢tne vzgo o & 3

Nag program tedajev obsega: foto teéaje A in foto
kino tetaje, tedaje za delo na obdelovalnih strojih, te
¢aje za ravnanjez avdio-vizoalnimi sredstvi, tecaje za
programiranje na elekironskih radunalnikih, elektro
medicinske tecaje za Studente medicinske fakultete,
te¢aje za popravilo aviomobilov, seminarje
planiranja (Perth metods), teCaje za voznike motornih
vozil itd. itd. Iz nastetega je razviden zelo Sirok kon-
cept tehniéne vzgoje, ki-zadovoljuje najsirsi krog pro-
filov izobrazhe. - :

Pri organizaciji tecajev in pridobivanju predava-
teljev sodelujemo z univerzo in zavodom za tehniéno
ﬁogmme' s €imer zagotavljamo- visok kvalitet-

Tl s ;

Pri tem programu strogn tehniéne vzgoje pa ne
bomo zanemarili tudi mozZnosti za astetsko vzgojo.
V ta namen bomo namted¢ organizirali ciklus preda-
vanj oz. seminar o industrijskem oblikovanju, nasa
foto skupina pa bo poskrbela za debatne veéere z raz-
pravami o umetniski fotogratiji, v programu pa so tudi
posvetovanja o filmski umetnosti. .

Ne bomo tudi zanemarili zasledovanja napred-
ka tehnike, Zato bomo ‘organizirali posvetovanja in
predavanja. Pri tem bomo sodelovali s svobodnimi ka-
tedrami na fakultetah, V tem okviru bome priredili
tudi razprave o tehniki & socioloSkega in filozofskega
vidika, kar je 5e neraziskano podroéje,

V aprilu bo Ze tradicionalni teden tehnike, ki ima
namen popularizirati tehniéno vzgojo tako med profe-
sorji kot tudi med Studenti, obenem pa odpreti Siroko
diskusijo o programu SOLT-a, sodelovanju s komisijo
za tehniéno, izvenarmadno in telesno vzgojo pri uni-
verzitetnem svetu,

Klubi bodo tistim Btudentom, ki jih tehnika naj-
bolj zanima, S8e vedno nudili moZnost permanentnega
tehniénega udejstvovanja. Treba bo poskrbeti za éim
ustreznejSe in bolj efektivno propagiranje za delo
v klubih in zato opremo ustrezno izpopolniti, prido-
biti pa tudi strokovne kadre. Pogoj za delo v klubih
mora biti kvalirikacija, pridobljena prej ali pa Zele na
nadih te¢ajih. Studenti bi tako lahko v delavnicah
opravljali manjia popravila in eventualno razvili pri-
dobitveno dejavnost. Zaradi pomanjkahja finanénih
;ra&stev bi bila taka oblika samofinanciranja dobro-

osla.

Za konec lahko ugotovimo:

Dejavnost SOLT-a mora presedi voluntaristiéne
oblike dela manjge ali veéje skupine entuziastov. Zato
je potrebno izdelati realen nafrt tehnifne vzgoje, ki
bo uposteval potrebe posameznih profilov. Tehni¢na
vZgoja je preved pomembna, da bi bila prepuiéena na-
kijuénim odloéitvam in dobri volji, temve# se mora
razvijati na osnovi strokoynih analiz.

Zato je nujno, da s pomoé¢jo univerze in ostalih
zainteresiranih faktorjev zagotovimo reden program,
pravilno drufbeno vrednotenje tehniéne vzgoje ter jo
polnopravno vkljutimo v delo na univerzi. Ne nazad-
nje je pomembno zagotoviti tudi stabilne vire finan-
ciranja, da bi se ta dejavnost lahko nemotieno razvijala,
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Studentska
gibanja
v ltaliji

Politiéni premiki in upiranje Studentov proti aka-
demskim oblastem so se prifeli in razvijali ob pred-
logu zakona za reformo Solstva, ki ga je leta 1964
predlozil minister za Solstvo italijanske vlade GUL
Nekaj besed o italijanskih reformah Solstva. Italijan-
sko univerzo urejuje Se danes zakon iz leta 1919. Bilo
je sicer nekaj popravkov in poizkusov, ki so pa sproti
dozivijali poraze. Tako je preSel faSizem, presla je po-
vojna doba, preila so leta ekonomskega razmaha,
%plske reforme pa Se ni nikjer. — Leta 1964 je le
prisla na dan »Solska reforma Guiw, zakon S5tevilka
2314. Ta Stevilka 2314 pomeni za italijansko akadem-
sko gibanje tri leta sindikalnih in politiénih borb vseh
italijanskih univerz od Sassarija do Trsta. Vsedriavna
skupséina Studentov je predlog reforme Gui ocenila
kot nezrel izraz ignoriranja realnih problemov itali-
janske univerze in zakonu 2314 napovedala svojo opo-
zicijo. Zaradi pomanjkanja dejanskih instrumentov
poséganja v univerzitetno politiko in zato, da bi svojo °
opozicijo prenesli tudi v dolofen politiéni prostor, so
se Studentje odloili za odpor s stavkami in zased-
bami univerzitetnih prostorov, Cilj odpora je bil od
leta 1964 do leta 1967 predvsem ta, da predioga o re-
formi Zolstva ne bi izglasovali ne v poslanski zbornici
ne v senatu.

Katoliska univerza v Milanu, znana kot najbolj
realscionarna in nazadnjaSka v Italiji, je ob zafetku
akademskega leta 1967/68 pripravila Studentom pre-
senedenje. Takse, ki jih Studentje pladujejo wsako
leto, so povitali od 60.000 lir na 120.000 lir. Malenkost-
na razlika, ki naj bi zbudila morda nekaj odpora pri
Studentih, ki pa bistveno ne bi spremenila univerzitet-
nega dela. V tem ocenjevanju Studentovske pomoéi
g0 se akademske oblasti zmotile. Akademiki so skli-
cali skupiéino in se odloéili za zasedbo univerze. Za-
sedba pa ni bila ve¢ elitna (kot v prejsmjih letih),
ampak MAasovna, s0 bili vsi prostori katoli-
&ke univerze, mediem ko je dnevnim skup&finam pri-
sostvovalo od 3000 do 4000 Studentov. Rektor se je
obrnil na policijo, ki se je posebno potrudila, da bi
Etudente, ki so vztrajali pri taktiki pasivnega odpora,
pretepala ter prijavila sodis¢u. Univerzo so zaprli za
nedolofen &as,

Po tem brutalnem in nesmiseinem posegu se je
gibanje le Se okrepilo. Preselilo se je na trge in parke
v obliki »3otorske univerzes. S tem nadinom protesta
je Studentsko gibanje preSlo v novo fazo. Preskodilo
Je namreé¢ vse akademske oblasti in nastopilo kot sa-
mostojna organizacija, predvsem pa kot samostojna
univerza, Student ni ve le sredstvo karier profesor-
jev, ampak je na univerzi njena primarna kompo-
nenta. Asistenti, ki so se gibanju pridruzili, so v par-
kih organizirali »protipredavanja«, Na protipredava- -
njih so asistenti in Studenti razpravljali o sistemu
druzbe, o italijanski zunanji politiki, o Vietnamu, o iz-
vajanju ekonomskega naértovanja, o konceptu zdru-
#ene Evrope itd. Protipredavanja so dozivela izreden
uspeh, saj se jih je udelezilo po veé tisod Studentov
dnevno. Predvsem pa so protipedavanja proudevala
in zahtevala popolno restrukeijo Solstva. Student ni
v druzbi le tehniéno izpopolnjen aparat, ki ne
misli, ne pife, se ne upira; ni le trZno blago v najbolj
raztlenjeni specializaciji. Proti tej ideji so bili izde-
lani novi koncepti o tem, kaj naj predstavlja Student
v sodobni druzbi. Formiran mora biti najprej kot clo-
vek., Enacébe »itudent je izmenjalno blagos ne sme
vec biti. Ta parola in ta zavest se je v dobrem mesecu
raziirila na vse italijanske univerze in se pri tem
obogatila z novimi dopolnili in uspeinej&imi nacini
borbe, Nastala je vsedrZzavna, nestrankarska opozicija
neokapitalistitnnemu sistemu Zolstva in druZbi.

Vodsiva univerz in politiéne stranke =0 le s teZavo
sledile razvoju Studentovskega gibanja. Najprej niso

, ¥ tem je bistvo nasSega odpora. Se vedno so
mislili, da se borimo le proti reformi Gui. Ko so
konéno menili, da razumejo nale zahteve — popoln
preobrat dosedanjega sistemma — je priSla do izraza
tista miselnost, ki jo sicer dobro prikrivajo, a vendar
le vzkipi v dolofenih trenutkih — mentaliteta dobe
italijanskega faSizma (1920—1843). Policijsko nasilje
je v Rimu, Torinu, Milanu doseglo viSek brutalnosti.
Samo v Rimu je bilo nad 300 ranjenih Studentov. Po
vseh univerzah je Studentsko gibanje sprejelo misel,
da ni nasilje tisto, ki bo reiilo abnormalno univerzi-
tetno stanje. Studentom se je pridruzilo veliko Stevilo
profesorjev in asistentov, ki skupno wvodijo borbo
proti akademskemu avtoritatizmu,

Po sedmih mesecih borbe so uspehi gibanja le
malenkostni, Dosegll smo samo, da reforma Gui ni
bila izglasovana v tej zakonodaji. Drugega malo ali
ni¢. Vodstvo univerze in policijska oblast stojita pred
nami kot neprodiren zid, ki se sklepa okrog univerzi-
tetnega Zivljenja. Bomo zid prebili?

Situacija je izredno nejasna, vendar je uspeh 5tu-
dentoyskega gibanja Ze v tem, da je pri Studentih
srednjih 50! in univerz gibanje izzvalo izredno senzi-
bilizacijo. Gibanje je masovno. Le kot tako se lahko
uveljavi kot popolnoma samostojen organ, ki naj se

kljuéi litiénd tor.
vkljuéi v pol prostor. )
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0 racionalizaciji in i

tezifikaciji

visokosolskega studija

V situaciji, ko druzbena n gospodarska praksa
zahtevata poloZaju ustremme kKadre z visoko in vifjo
izobrazho, ob vsesploSnih zahtevah po intenzifikaciji
in racionalizaciji v éasu izvajanja druZbene in gospo-
darske reforme, je tudi visoko in viije Solstvo, kar

racionalizacijo, prvo na vrsti. Tendenca preho-
da gospodarstva iz ekstenzive v intenzive se kaZe tudi
v prizadevanjih visokega Solstva, ki uvaja enake
ukrepe na svojem podrodju.

V casu ekstenzivnega razvoja visokega Zolstva —
Sirjenja mreZe visokosolskih in visjeSolskih zavodov
ter s tem in zaradi tega, se j2 visolto Solstvo moralo
prilagoditi zahtevam gospodarstva. Vsi ti in drugi

DUSAN TRSAR — VELEMESTNI LJUDJE

momenti so bili razlog, da so si visokoSolski in vig-
jefolski zavodi pretirano prizadevali dosedi speciali-
zacijo za vsako ceno (zahteve gospodarstva)., Vse
to pa je znifevalo splodno raven izobrazbe, vodilo v
prechremenjenost (prenatrpanost) studijskih pro-
gremov in naértov in v obfutno podaljSevanje Studija.

Leta 1950 je bilo v Sloveniji 20 visckofolskih za-
vodov, do leta 1963 se je njihovo Stevilo dvignilo na
28 (samo na rafun formiranja visjeSolskih zavodov).
V razdobju 1959-1963 pa je bilo ustanovljenih v dru-
gih republikah 123 visokoSolskih zavodov, od tega pa
celo 38 novih fakultet. Ob iendenci izobraZevanja
speciglizantov ozkega profila, in fo Se posebno na
prvi stopnji Studija, kar pa se je uveljavijalo brez
ozita na dejanske potrebe in moZnosti posamesnih
strok, se je pojavila bohotna rast oddelkov, katedsr,
usmeritev in odsekov Studija.

Pred reformo univerze je bilo le okol 80 oddel-
kov, odsekov, kateder in usmeritev. V ¢asu, ko refor-
ma dosega svoj vrh, pa je na 29 visoko&olskih zavodih
270 oddelkov, odsekov, kateder in usmeritev. Taka
rast notranje orpganizacije visokoSolske mrefe je za-
htevala mnoZico novih ped kadrov in tako se
je odstotek le-teh dvignil od leta 1959 do leta 1966 za
81 odstotkov.

(Za ilustracijo razmer v Sloveniji: v SR Srbiji se
je od leta 1964, ko so bili potrjeni statuti, izobrazevalo

370 razliénih profilov kadrov, spotrebniha pospodar-
stva, od teh na nivoju visjih %0l 176 in 194 na ni-
voju dvostopenjskega studija),

slus. skupaj

Stud. leto fak,, akad., visoke Sole
1926-27 1208 1208
1936-37 1609 1609
1946-47 3479 3479
1956-57 7203 6594
1966-67 15058 9126

Gibanje Stevila &tudentov v Sloveniji od 1926/27—
1866-67 je razvidno iz te tabele: odstotek Itudirajoce
miadine se poveéa v vsakem desetletju za nekaj ved
kot 50 odst,, na univerzi v Ljubljani pa odstotek rednih
Studentov poraste v obdobju 1956/57—1966/67 za 278
odst, V obdobju od 19591965 se je zvisalo stevilo Stu-
dentov v Sloveniji za 3620 (rednih), na univerzi sami
-za 1090, V drugih republikah je naraslo &tevilo rednih
Etudentov v istem obdobju za 45573, na fakultetah
drugih republik pa je zabeleZen porast za 14.800 rednih
Studentov. Na skupno Stevilo Splane mladine odpadejo
3,5 odst. na Studente, v Evropi pa se ta povpredek gib-
lje med 4 odst. in 5 odst. Odstotek vseh zaposlenih,
ki imajo visoko ali vi&jo izobrazbo, je 1,46 odst. v Slo-
}r;:ﬁié::: ‘je celo pod jugoslovanskim povpreéjem

AT odst.).

Reformne zahteve druZbe in finanéni poloZaj 3ol-
stva zahlevajo osvetlitev razseinosti le-tega z vidika
realnih mo#nostl in potreb, Velik narod brez dvoma
potrebuje vetje Stevilo kadrov in zato bolj razvejeno
vispkoSolsko mreZo, istofasno pa lahko lazje zagotovi
potrebna sredstva kakor pa majhen narod, kot smo
Slovenci, saj pomeni za nas vsaka nova nacionalna kul-
turno-izobraZevalna ustanova tudi relativno vedje bre-
me za Skupnost. Ob vpraganju racionalizacije visoke-
ga 5olstva pa vendar pe gre zanikati razvoja, ki je bil
storjen zato, da bi lahko sledili modernim zahtevam

proizvodnje in znanosti. Prav tako ne gre pri tem za-
nikati naporov druZbe v tej smeri.

Ekstenzivnost visokoSolskega &tudija, ki se kaze
v drobitvi 5tudija na ozke smeri (programi leteh so
vsebovali preteZno prakti¢no znanje), se ne sklada
7z znaéajem in zahtevami fakultetnega Studija (zlasti
tistega s podroéja druzbenih ved).. VisokoZolski za-
vodi so zadeli sprifo lastnih slabih izkuSenj in rezul-
tatov na lastno pobudo omejevati notranjo rdzveja-
nost, Tako je ekonomska fakulteta, ki je e v prvem
letniku imela kar pet oZjih usmeritev, od katerih sta
se dve v drugem letniku razcepili v Sest Se oZjih smeri,
spoznala nesmiselnost takine organizacije Studija.
Zato so Ze leta 1965 odpravili usmeritve v prvem letni-
ku, v visjih pa obdriali samo dve (ekonomsko in po-
slovno). Podobno so tudi nekateri drugi visokofolski
zavodi zacdeli (ne glede na statute) omejevati neupra-
viteno Sirinp Studija -(biotehnitka fakulteta je dose-
danje stiri smeri na oddelku za agronomijo zreduci-
rala na dve (poljedelstvo in Zivinoreja), oddelek za
psihologijo na filozofski fakulteti je ukinil vse tri
smeri in uvedel enotno smer itd,

Ob nadaljnji racionalizaciji pa se postavlja vpra-
Sanje, kako in na kakSen nadin preveriti, kaj je nera-
cionalno in v éem so bile presefene moZnosti predvi-
devanj potreb in lastnih zmoZnosti, seveda v precejs-
nji meri na racun kvalitete, Zastavlja se tudi vpraga-
nje, kako ¢im smotrneje izpeljati sam program racio-,
nalizacije na najmanj bole¢ naéin, vendar pa z do-
slednostjo ob zagotovitvi vseh moznosti za dosego
kvalitetne ravni izobraZevanja, ki ustreza mednarod-
nemu razvoju znanosti in tehnike. Nadaljnji racionali-
zacijski ukrepi visokoSolskega Studija so usmerjeni
na tista podroéja, kjer je racionalizacija bila delno ze
izvedena, ni pa zajela nekaterih osnovnih Studijskih
panog.

Nadaljnjo racionalizacijo je potrebno obravnavati
z dveh aspektov;

1. izvajanje racionalizacije znotraj posameznih
zavodov;

2. racionalizacija mreZe visokoSolskih zavodov.

_ Ad 1. Notranja racionalizacija bi morala sloneti na
prizadevanjih za dosego vecje kvalitete in intenaiv-
nosti &tudija. To je mogode dosefi z zaostrenim Stu-
dijskim rezimom, z veéjo povezavo pedagoikega in
znanstvenega, dela, z izboljanjem Studijskih progra-
mov in ne nazadnje z zaostritvijo pogojev za izvolitev
in reelekcijo u¢nega kadra.

VisokoSolski zavodi veé ali manj poskufajo izva-
jati nova reformna nafela za racionalizacijo, vendar
se prednje postavijajo problemi, ki jih je teZko rede-
vatl. Eden takSnih problemov je natrpanost 3tudijskih
programov in zaradi tega teinja, da se viZjesolski &tu-
dij podaljSa na Sest semestrov, visokogolski Studij pa
na deset semestrov, Od sedanjega dvoletnega oziro-
ma Stiriletnega Studija pa ni mogofe odstopati, ker
republiski zakon ni tako elastiten, da bi se ga dalo
izigrati, vendar bi se moral &tudij na nekaterih od-
delkih-usmeritvah zaradi svoje specififnosti in izjem-
nih pogojev podaljsati za dva semestra ob predioZzitvi
utemeljenih razlogov za tak korak ustreznemu repu-
bliskemu forumu. Notranje rezerve v Studijskih Pro-
gramih visokoSolskih zavodov je potrebno objektiv
no izkoristiti in pristopiti isto¢asno k uéinkovitejgim
Studijskim metodam in omejevanju obremenitve §tu
dentov. Z izvajanjem tkrepov v tej smeri pa bodu
nujno nastali novi problemi. 2 omejevanjem tedenske
obremeniive Studentov (30 ur predavanj in vaj teden
sko) se lahko zgodi, da bodo ob prizadevanjih za i1
tenzifikacijo izkljuéene obvezne vaje na rafun preds,
vanj, zadosfeno bo zakonskim dolodilom, Student ps
bo moral obvezne vaje opravljati izven zakonsko do.
loCene tedenske obremenitve, ker so vaje pogoj zs
pristop k opravljanju izpitov.

Istocasno lahio nastopijo dolodeni kadrovski pre-
blemi. saj ob predvidenih novih normah o uéni obves-
nosti pedagoskega osebja verjetno ne bo moZno vsem
udil;aljem :ggolt.o:m popothle zaposlitve ali pa splob
ne bo mog e-tem otoviti litve na s ih
delovnih mestih, s iy e

_ Z vso pozornostjo in odgovornostjo bo treba pro-
uiti smiselnost racionalizacije osnovnih #tudijskih
panog, posebno tistih, ki so v drugih republikah orga.
ﬁnran% kot samostoine fakultete (veterina, rudar

Yo ...).

Ad 2. Racionalizacijo mrese visokogolskih zavodoy .
bo moZno obravnavati le, &e ho tvo imela
izdelan plan potrebnih kadrov (tako $teviléno kot pre.
filsko) in ob izdelanem konceptu modernizacije viso.
koSolskega studija v nagih razmerah,

Izhodiséa za pristop k racionalizaciji visokofolk
skega Studija bi strnil v nekaj osnovnih izhodisé:

. 1. potrebno je ugotoviti, ali je Se smiselno obdn
Zaii Studijske smeri, ki izobraZujejo preozke profile
kadrov za proizvodnjo;

2. oceniti smiselnost predimenzioniranosti izobra-
Zevanja na nekaterih oddelkih ali usmeritvah z vidika
dolgoroénejsih potreb;

3. prouditi smiselnost izobraZevanja istih kadrow
skih profilov na dveh ali ved visokololskih zavodih;

4, raziskati moZnosti koordinacije med republi-
kami z vidika programa gospodarskega in druZbenega
razvoja, tradicije, kvalitete pedagoSko-znanstvenepa
Iéﬁdrn, materialnih moZnosti republike pziroma gospo-

arstva;

5. pomembno je vpradanje, ali lahko pomeni racio-
nalizacija v dolgorofnejsem konceptu poseg v proble-
matikto Studentskih populacij, ki prihajajo na uni-
verzo in druge izobraZevalne zavode (socialna, mate-
rialna problematika, diferenciacija kot posledica vigje
individualne cene za izobraZevanje...);

6. prouéiti viogo skupnosti jugoslovanskih univerz
pri izvajanju projekta racionalizacije visokoZolskega
Studija; .

7. posebno pozornost je treba posvetitl vpraSanju,
ali lahko povzrofi racionalizacija v visokofolskem
zobrazevanju doloéen politiéni problem in ¢&e je to
mo#no — v koliki meri.

(Se bo nadaljevalal)

Marijan Milakar
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Najprej so te zapustili sinovi, a pozneje vsi po-
tomei. Pa.zljivo sem pripravil pD'J'T&-EﬂtI in prvi korak
sem Ze naredil, ampak bil sem brez mod¢i, ko je bilo
treba j.l’nt.akotendaj, od.tmjanvnehnsprmui-
njajoto se trajnost povsem preprostih preseneéenj,
ki se same pred sabo izmikajo v strahu pred tem
vsemogoénim skupnim ezdravijem, ne ustvarjam,
kletev, ampak te sprejemam v dar. V Zelji biti tisto,
iz Gesar rasteS kot osupla nagost pogleda v korenino,
se dotikam vseh porajanj vseh 2arisé. Kdo bi nam
mogel povedati, kje kraljuje tista tefka odlogitev,
od katere je odvisno na3e poslednje poslanstvo, naSe
izdano prihodnje prebivaliS¢e mrka? Tudi ée bi se
zdrufil s skrivnostjo budnosti in se zbral v vsem,
kar sem doslej govoril, ne bi segel niti do lahti. Po-
gum je tisto, kar nas pouduje z mejami.

I1

Ce me bolj pozorno pogledate, boste razumeli,
da sem odpadnik, Kako tudi ne bi bil! Leta so bi-
la potrebna, draga leta, da smo dorasli konju in
meéu, & 2zdaj jezdimo v krogu, nikogar ne vidimo.
Glasno nas pozdravljajo tisti, ki smo jih hoteli za-
prepasti. In mahajo nam Ali naj sami izginemo
z glavo, ne oziraje se na to, kako se brez vsakrine
pomoéi poklonimo tej pripeki? Ne premor ne napad
nam nista prisojena, za ecilj ste nam postavili nepod-
kupljivi dvor. Med snom in grozo izginja nasprotje,
to je najveéja dobrota. Konfujem z vrtoglavico.

1

Kar nastajaSe brani zaman. Ta dan, ki sem ga
po nakljudju zatekel v luéi prijateljske norosti ru-
Senja, ta dan, teZji od vseh dosedanjih, nas ni izpol
nil s pnéakovamm globokim spoitovanjem pred
pragom na slepo pogaslih dob, njih enakomernega
bitja. Toda kazni nisem oprostil, éist in teZak zakon
raste okrog nas, vsa pota silijo k istemu razkolu,
mrtev plod vldlm v telesu gluhe Zene, Odpoved nara-
5Ca, kadar se proti njej borimo, v odprto glej, &e gle-

dag — kakino zlo sem ti pnprav!l kaj vse sem ti

znal izviti, vsa tvoja leta in skopa veselja, tvoje pri-
hodnje in minule podobe sestra moja, ni te. Glej,
pred tabo sem, dasi te ne poznam, in ve&: dalj kot
jaz bo& ti Zivela.

Bil sem pred tistimi, ki so ponavljali: ne prilivaj
olja na ogenj, vse dokler te ne izda, kar naprej se
(takSen) vzpenjaj po strmini, pred hudimi skusnja-
vami se zaman pomanjsujek Niten si, nezvesti
cvet, fe ne dopustig, da te pohodijo.

v

V neki sestradani zori bom zapustil to nezvesto
ognjidte, to krono, ki smo jo Ze zdavnaj prerasl.
V neki sestradani zori bom samo oplazil znano
stopniife, njegova strogost me preveva z grenkobo,
In de bo tam, kjer bom iskal izvir, umazana na-
plavina, bom Se vedno lahko padal scela, mogel bom
:rld?i kraj, kjer se globoko diha. Vsaj enkrat sam-

at.

v

Preprican sem, da smo kopno za vselej izgubili
izpred ofi. Stroj se je ustavil. In dasi je globina
ugodna in prihaja veter vselej 'z iste strani, me vadi-
guje plima brez znanega cilja. Nikjer nifesar ne opa-
zamo, ladja je brezhibna. A kaj bi s posadko, ki me
ne posluSa, kaj redi ljudem, ki se Ze upirajo? Naj me

ZELJKO SABOL

UBLEGANJE

pokosi njih bes in mi morske ptice izpijejo oéi, po-
kazal jim bom zaloge in steklenice, naj veselo pre-
bijejo poslednje dni! Dolgo smo sledili temu soncu
nad nami, a zdaj nas tudi to zavrata. In ne greje
nas, paé pa nam beli kosti. Vem, vse jih aka ravno
takina pot.

Vi

Da, naposled smo se umaknili, to ponavljam, to-
da opraviéevalo me je upanje, da nas Ze kliejo zdo-
ma, in sveta bojazen, da smo potrebni polju, kjer je
zadnji sejalec Ze zdavnaj leZal v krvi, a mi ga nismo
utegnili niti pokopati le tedaj, ko sem bil izgub-
ljen v tej vsezaobsegljivi prisotnosti, sem vedel, ka-
ko se tista prava, tista edina skrb komaj pric¢enja,
nic¢esar nisem zgradil, na kar bi se lahko oprl. Ce hi
bilo potrebno., Zato pojdite mimo, kakor ste hodili
neko¢: tudi stoteren ne pozna$ svoje poti, Sele neka
prihodnja bolezen te lahko ozdravi.

Hitro sem utrujen preostane mi samo upogni-
tev, ni jim bilo teZko prepriéati nas, kako pravza-
prav nismo osvajali, ampak — potovali A kdo naj
to Se naprej poslua? Izginil bi, de bi izrekel.

VII

Niso 5e dale¢ leta, ko so nas lahko tepli. Nanje
se bom opiral, ckragen z brazgotinami, pota so sama
prihajala do nas, ampak mi smo bili odreSeni Zelja.
Vem, da se tvoji otroci ne morejo v mojega
glasu, yem, da po teh sanjah na zemlji ne bo vel
kruha, Ampak drugade ne morem. Ali sem jaz kriv,
¢e ob meni rana ne scvele, e érvom ne zrasejo kri-
la? Skupaj zmoremo manj: moramo Se dogovar-
jati, Poznam fe: za pest srebra bo& dal tujo glavo,
tvoje zavetje se wediguje nad breznom. Zaman sem
tesal vesla, vode so usahnile pred nasim spopadom.
Za Zive ne trepetam, pad pa, da se mrivi ne bi vrnill

VIII
Zdaj naposled vem, da sem ti hotel povedati:
ni zemlja to, po femer hodiS. Ampak je zemlja tu-
di tisto, kar te zgolj 2 jutrom omogoda, tudi tisto je
zemlja, od cesar ti 1 Dtrme.io zobje, tetudi
nisi ni¢esar okusil. In enkrat bo poéila ta meja
v tvoji Gezmerni mukolggaﬁ.mmiml ki smo va-
verovali, izostala. OGi, pred katferi-
mi sem obupoval, ujet njih skrivni svetlobi, te
odfi, zdaj =zijajo. Himam ved privida tega 'prepuﬂ-:‘:e—
nega lesketa, dutim ga v stisnjeni pesti
Da, tod so vode od naké!sj nezdrave, v jezeru ni
rib ne trstja, a mi se umikamo s poti — ker ni mo-

gole kar nenehno naprej. Palica, ki sem ti jo hotel
dati, mi je Ze vnaprej odvzeta, ée omaga3, ne misli
na pomoé, potnik brez krova naj stopi vase. Ze so
bili osvajalci, billi so premaganci, nihée pa Se ni za-
vladal rasti trte, trdi skorji bora. Bodi prvi. In naj
te slisijo tisti, Xi so te odpravljali poginit od neznane
roke, naj m]o vse 0 tvojem prenovljenem pogomil
Dovoli mi , naj bom odslej tvoja senca.

IX

Pohlevno stojim pred obrazom te razstave do-
brodelnosti, ki je preveé utemeljena, da bi ji mogel
brez besed prlpad.at.i stojim pred koncem, od koder
:?lnj n:lma-o&& i ﬂ-ﬁa j je pad]o deZevje,

se 1 gosto Zito poslednje vezi razdiram —
éemu obracdati prod, zlato lahko pride tudi samo.
Tod so ofetje miajsi od nas, tako se laZe prikrijejo
pred zlimi vpraSanji usahlih obzorij, ti pa, ki so bli-
zu, niso pravi bratje. Ni jih upognil éas, nekaj dru-
gega jih tare: kako bomo pridevali, ko smo sami
kaznovani? Izrofam te onim, ki te 3e iSéejo.

Kajtl nisi zadosti ¢ista, da bi mogla postati mo-
ja Zrtev, danes ti bom gnv{)rﬂ brezobzirno: naj
8i po'mtl zacdpsta za resnifni strah, kri ti iz ust kﬂp—
lja, pohiti, dokler se Se vidi, ponovi za mano, ce
ima% moéi: veliko je tisto, kar ne biva. Nihde se z
nami ne zdruzuje, to te bo obvarovalo — Ze ne vem
ved, kdo mi je pokazal prve &rke, bo tudi na% nauk
neko¢ prezrt? Kadjo kozo, divjo korenino jem, s tem
se hranim, kar druge ubija. Gledam kozarec vode,
spravljam krui%no skorjo, vpraSujem prijatelja, kako
givi: tod sem od nekda) izgubljal.

X
Pozno smo &li v sprevodu na lov, nismo zadeli
jelena in ne merjasca.

Mah nam zdaj varuje obraz.
Krogla ubije najprej tega, ki jo nosi.

X1

Skalnat je bil kraj, kamor so nas odlagale ma-
tere po rojstvu, pust in nedostopen. Po tem trdem
tlu smo se sami plagzili, nobene besede 5e nismo po-
znali. Potem so nas prehranile zveri s svojim mle-
kom in s svojo sapo, sprejele so nas med svoje mla-
dife. Zimo smo prebili v njihovih brlogih, jedli smo
suho listje, suhe gomolje, a na pomlad smo se spu-
stili v gozdove. In Ze sem vedel, kako poganja pra-
prot, kako se oglasajo krimkljun in kobilar. Zdaj
semnadnutempmejmemnjmmnhrane nimam
rok, ofi — ta Gas, ko ponikalnica nosi moje telo,
vem, da padam v podzema!.jakﬂ morje. Iz mene poga-
njajo #abljike in alge in porajajo se druga bitja. Tu-

di tod ni koneca in spokojnosti, ni svobode. In na-
polnjujem vedno isti krog: nisem brezimen.

XI1
S pesmijo se ne morem spreminjati, vse, kar si
izmisljam, me oblega s svojim okrutnim rojstvom,
vsm.mjdalkﬂvdehomodnm!,ampakmkoncu
te puséavniSske poti mi povejte, kaj

preostankom! Ki previaduje. Ali pa naj
ki ejo, da bomo e naprej trpell Izgovar-
jam te kala, roka, nesreda, izgovarjam te, prosojno
zivljenje, moj obraz, posast.

Prevedel Franci Zagoriénik

NEK EKSPOZE

V modernem svety sta nacionalna obramba in
varnost dejansko ekonomski in smanstveni razvoj, T'o
je nam, ki imamo nekoliko stereotipne poglede, véa-
sih tea!i:o razumljivo, zato mo mmnst
v povsem vojafkin izrazih., Kajpak da ima varnost
tudi vojaske aspekte. Storili pa bi nevarno napako,
ko bi mislili, da boste vojafka moé in varnot ostala
sinonima. Ena najveéjih norosti éloveike zgodovine je
bila v tem, da se je vedno veé polrodilo za sredsiva,
ki so izzivala vojno, kot za tista, ki so voino prepre-
devala. Ta radun se ni dobro obrnil,

V teh casih slisimo veliko govoriti o krizi, ki se
razvija v svetu zaradi ekonomskega sgapas (prepada;
op. pr.), poglabljajolega se med razvitimi deZelami
in azijskimi, afriSkimi ter lalinskoameri§kimi.

Povpreéni dohodek na prebivalca v veé kot Stiri
deselih nacijah sveta v nerazvitih dedelah danes ne
presega 120 dolarjev na leto, Povpreéni dokodek na
prebivalca v ZDA znasa veé kol 3000 dolarjev. Torej
razlika 2000 odst. Ta $tevilka je premehala imeti samo
ekonomski pomen, Tako pmv!jiéna §tevilka fje ovul-
kanska $tevilka, ki se nmevarno pogreza v zemeljsko
povrfino in ki bi utegnila imeti eksplozivne posledice.
Socioloske eksplozije — ki so precej nevarnejSe, pre-
cej bolj morilske od naravnih vulkanskih — se razli-
kujejo od teh po tem, da jih je mogade napovedati.
- Ce pa fih lahko napovemo, bi jih morali biti sposob-
ni tudi preprediti.

Ne bodimo hinavei, Ce si bogati narodi sveta ne
bojo intenzivno in koordinirano prizadevali, da bi za-
poilnili prepad med dvema polovicama svela, nihée
od nas ne bo mogel ved zagotoviti varnosti svoje de-
Zele prec” neogibnimi katastrofami, pred valovi nasi
ja, ki bojo odnesli nafo obrambo, Ekonomski kaos,
ki ga lahko predvidevamo ob takinin neenakostih,
veliko bolj grozi varnosti ZdruZenih driav kot Kitaj
sko atomsko oroZje. Zelo preprosto, a tudi zelo resno.

Tisto, kar pa je predvsem pomembno, je nek drug
prepad, nek drug sgapa, ki se pravkar poglablja, pre-
pad med razpitimi deZelami samimi, tofneje MED
INDUSTRIJSKIM] NARODT ZAH'ODNE EVROPE IN
EDRUZENIMI DRZAVAMI,

Evropejei Ze melaj Gasa imenujejo ta prepad
stechnological gape, Njihovi strahovi in kritike opo-
2arjajo, da v industrijskem razvoju glede na njik na-
predujemo s tako naglico, da ustvarjamo novo vrsto
kolonjalizma, ki je TEHNOLOSKI KOLONIALIZEM,

Britanski premier Harold Wilson je bil glede te-
jem mnedavnem ekspozeju v Strasbourgu
eden najvehementnej§ih govornikov. Boji se, ;!e rekd,
movega industﬁfsbem sufenfstva, pod kat
mi v Evropi izdelovali samo m
te moderne e hhpﬂiﬁfuﬂm jadui-
sni od ameriskega industrijskega aparata v vsem, kar
bo napredna tehnologija, v vsem, kar bo odlocevalo
v industrijski dobi od let 1970—1980.«

Na zadnjem sredanju ministroo Atlantsiega pak-
ta pa je bil stechnological gape prevladujoci predmet
debat.

To je izredno vaien problem naSega éasa; vendar
sama beseda tecnological gap ni povsem natanéna. Ne
gre toliko za techno kol za management
gap, TORE] ZA PREPAD V 'D'ODENJU. In &e tolika

naprednejso tehnologijo, am-
ggk predvsem v tem, da imamo modernejSe in ucin-
itefse metode dela v ekipah —

g je demokrat; intelekiualno sposobnost je po-
razde.!:l precej enako po Nem svetu. OCitno pa gre
za to, da ta vir, ki nam ga fe poslaio nebo, ucinko-
vilo organiziramo, Tu je problem managem enta, Ma-
nagement je kornec koncev mj!creaeimejéa vseh umet-
nosti. To je umeinost umetnosti; kajti to je umet
nost organizacije talenta.

Kaking fe bistvena vloga managementa? V TEM,
DA SE RAZUMNO SOOCAMO S SPREMEMBO. Mana-
gemeni je sredsitvo, s katerim morejo biti socialne,
ekonomske, tehnoloske in politicne, sploh vse Glove-
ske spremembe racionalno organizirane in raz§irjene
v celoto druzbenega telesa.

Nekateri kritiki, ki se danes ukvarjajo s progre-
som managemente, se boje, da ne bi postale nale de-
mokratine drube snadupravijanes (»sur-mana-
géesw), Res pa je ravno narobe. Dejanska pretnja neki
demokratitni drubi izhaja iz $ibkosti manegementa.
Druzba lahko predivi in se razvifo samo, de manage-
ment ne greneha napredovati.

tna organizacija, nezadostni management
druébi ne jamél spobode. To preprosio pomeni, da
dopuiéamo nekim drugim silam, ne pa razumu, da
oblikujejo realnost. Te sile so lahko emocija, sovra-
#tvo, agresija, nevednost, inercija — karkoli, samo ne
razim, Katmkoﬂ fe sim ki ureja élovedko dejav-
nost, ni sila ruzuma &lovek: ostaja pod svojimi 2mo
noss i

Vitalne odloditve, tako glede strategife podjelja
kot glede politiéne strategije, morajo biti siloma odvi-
sne od tistega, ki je na felu. Zalo je tudi tam. Kaks-
no racionalno odloéitev m sprejme, fe direkino od-
visno od razjasnjevanja, ki je bilo opravljeno, da bi
mu predioZilj razliCne moznosti, med katerimi je ire-

ba izbrati. Ce je management dober, potem organizi-
ra podjetje in druzbo tako, da ta proces ustrezno po-
teka. To je proces, v katerem morejo ljudje kar naj-
ubinkoviteje uporabljati svoj razum, sposobnosti
ustvarjanja, smje iniciative in odgovnmos!i.

Vzpostaviti trebne organizacije preciznega
* ustroja za te moﬁom po katerih se sklepajo odlo-

titve — lo je. cloveska avanturg in to navduiujota
avaniura nase epohe. Vse realnosti morejo biti me
sto, kjer funkcionira rozum. Zavrniti kvantifikacijo,
meritey , pomeni zadovolfiti se 2 neéim,
kar je kampzsimmu nastopu ragzuma inferiorno.

Napadi proti modernim instrumentom, kakrini so
elektronski sitroji, so naposled napadi proti éloveske-
mu razumu samemu, Ne da bi bil elekironski stroj
oblika razuma, Narobe, je samo produki razuma, je
samo instrument 2a boljSo aplikacijo razuma. Ce pa
je res, da grejo nekateri éloveski fenomeni in nekate-
re Eloveike odloCilve onsiran tistega, kar je matanéno

e fonin et oot s ’:L.n,""’@“”“”"m‘e‘;
zanemarjan; oge, v
analiziramo tisto, kar se da analizirati, Elekiromski
siroj me more nadomeaﬂti razsojanja, pray take ne
kot nalivno pero ne more talenta. T kaj je talent
brez sredstva fzraZanja?

Management, ustvarjajoé moderne fenomene, k:
so neskonéno kom ksni, je odslej popolnoma ne

¢ brez tehn opreme in ejove.ﬁkih ?cuulm

}, ki nam #$ih je dal napredek znanjo. Tehnolo-
$ki prepad, ki je nastal med Evropo in Zdrusenimi
driavami, je pogojen raviio po tem, kar smo praviar
videli. Kako bi ga bilo mogoée omefiti?

Ta technological gap, ta management gap je mo
gole napasti samo pri njunih koreninah: pri vagoji.

Evropa je, kar se lide vegoje Sibka, zelo §ibka. Ta
slabost ji ravnokar amputira razvoj. Evropa je siaba
v osnovni vzgoji, slaba v tehniéni vagoji, posebej
pﬁ j‘e slaba o vagnﬂ ki zadeva upravijanje in ma-

V Ang ocz:io a.uci;i Nem¢ifi, Italiji hodi v Jolo

tkoy miadin 1 med 13 in 14 zetom.

Po 15 Ietu io Stevilo fan pade. Samo Se okrog
20 odstotkov jih nadaljuje Studij.

V Zdrusenih drZavah je v Soli 99 odstotkov mindih
ljudi med 13 in 14 letom. Po 15 letu jih 45 odstotkov
nadaljuje $Hudij na vidfih Solak., Tu tmamo 4 milijo-
ne tu ov na koledzih, kar predsiavija veé kot 40
odstotkop prebivalstya teh let, V zahodni Evropi od-
stotki pariirajo med 6 in 15 odstotkl. Z druge strani pa
je moderna vzgoja v upravijanfu in v managemeniu,
tako za privaina podjetja kot za javno administraci-
jo, v industrijski Evropi praktifno neznana.

(Nadaljevanje na 71, strani)
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POJASNILA PHILLIPA SOLLERSA

(PREVEDENO 1Z TEKSTA V QUINZAINE LITTERRAIRE, KJER SOLLERS

ODGOVARJA BERNARDU PINGAUDU)

REFLEKS REDUKCIJE

Pisec, ki ga dejstvo, da pléa ne privede do tega,
da misli: jaz sem revolucija... — pravzaprav sploh
ne piSe. Maurice Blanchot

Napak raéumljeno delo

I, sDeklaracijas iz leta 1960, iz leta ustanovitve
TEL-QUELa, je zares primer estetitke dosmiselnosti.
Ker pa je bilo to staliSte po vrsti notranjih kriz
v uredniStvu kaj kmalu opuéeno, se nam ni vec treba
ukvarjati z njim. Danes pa lahko opazimo zadetno
koristnost te pozicije. Poudarek je bil takoj na ima-
nentni praksi teksta, na odklanjanju izvenliterarnih
utemeljitev literature. To je TEL-QUEL kmalu pri-
vedlo do tega, da je obnovil tmrijo sformalne meto-
des v korelaciji z delom ruskih formalistov.
To obdobje oznaduje ustanovitev specificnega tek-
stovnega podrotja, se pravi akumulacija in sistematic-
no dajanje v ospredje tekstov, ki so se do takrat
zdeli obrobni (Artaud, Bataille, Ponge) in kritike nji-
hovih teoretskih osnov. Pofetje se nana3a tako na
npoezijou kot na sromane ali »eseju. Rezultat tega bu
med drugim zbirka »Teorija literature«, kjer so obéin-
stvu razkriti do tedaj pri nas neznani teksti sovjetske
revolucionarne futuristiéne in znanstvene avantgarde
let 1920—30.

2. »Odklon«, ki ga je opazil Pingaud samo za 1964.
leto v zvezi = Robh&(}rﬂletom se je dejansko izvrSil
veliko prej v toliko, kolikor je bil koncept pisanja
kot reprezentiranja in predvsem kot izraZanja razkrit
v svojih metafiziénih implikacijah. Tako je treba pre-
iti tako ostanke surrealisticne feorije, je, Zeled
pmdsf.aviﬁ adejanako mnkcionigagje misli«, mt:li
v pasti mondenega klasicizma arokizma — ko
r:udltnlm imenovana »angaZirano literaturox, ki ni ne
literarna (nerazumevanje zgodovinske serijeki meri
na izstavitey specifiéne prakse teksta) niti angaZirana

({ohranjanje huriumonatumlistlﬁnegs misljenja XIX.
stoletia v njej) in konéno, po zelo kratkem obdobju
ranja je bilo treba preiti tudi pozitivisti¢no ideo-
losﬁu Novega romana, ki med psihologistiéno
preﬁv&l!m (ntok zavestiz) in dekorativno struktural-
wm“*wmm“mmmﬂ gk

v ve syoje
adﬁkad,tam,

mEeH ta Li tt uj. t
sm—a vljati nujnos
- ;:lroci}cls rnm{mh

storiti npr., da n'pnaaijau smpl iz svoje mmkaljsm m—
sutosti in se odpre svoji projektivni hnm, svoji desa-
kralizirani ritmifni sestavi; storitl, se pripovedo-
vanje znebi psevdorealistiénega ali imaginarnega »od-
rafanjac in ga privesti k raziskavi v glohino funkcio-
niranja in permutacij jesika,

— in teor e te produkcije.

Omeniti je treba tekste in knjige, tako »poetiéne
sestavkeu, ki jih karakterizira drugm‘.‘.na ritmika, lite-
rarna, nemetaforidna in kljub vsemu mitidna (Plesr
net), nelineamo skandiranje (Denis Roche), zgib stal-
naggubrisovanja (Risset) — kot tudi rmskomjn
wfikeije, ki poskuSajo razsojati o vsem »siZejue jezi-
ka s sistemati®nim obdelovanjem zaimka (Baudry);
energiéno prakticiranje grafije kot sile kongumacije
(Rottenberg); »roman, ki postaja multidimenzionalna
navtobiografija« (Thibaudeau) ali funkeija paralelnih
oznatujocih serij (Ricardou). Kategorije ndelox in
waviorepostajajo tako vedno bolj refrogradne v odno-
su do te produkcije, ki meri na to, da naredi iz pisa-
nja trajajod realni akt, ne ved navtomatiénow, ampak
organsko dejanje, v tekstu, ki nenehno prekoracuje
okvire, ki jih priznava. sRealnosts tako ni ve¢ veéno
predobstojedi kos, ki naj bi ga tako ali drugade ob-
delali, ampak generativni proces, ki transformira, Iz
tega procesa smo hoteli izstaviti z mnogokratnimi kri-
tiénimj (Dante, Sade, Lautreamont, Mallar-
mé, Joyee, d, Bafaille) hkrati zgodovinskost in
poseben .premr

Kaj je to pisanje

wmemmmsmmmum
je, da ngaud ne vidi ali e'loboku zgudo—
vinski aspekt tega, kar su 'je v zgodilo. Se
pravi, da nofe videti prelomnico ' n’ﬂ.ﬁehl_tt-un
oznafeno s koncem XIX. stoletjs i kateri r

vztrajamo, Koncepti teksta, ekstualnosti,

s0 eksplicitno v osnovi neke mutacije v msidp

ciji; imena, ki jih eitiramo in ponavljamo: La

mont, Malla Marx, Freud so masivni sim

tega in Se bodp, po naSem mnenju, Sele prav pojavila.

Am“rdnojepﬂm da za nas »Lacan pride na pomod

Sam je problematika wpodzavestnega, ki
kot jezike privmtg v nafe raziskave

, 43 let po surrealisti¢-

podzavesti? hjc:nov

pomen je v tm dﬁ je njegova kultura realna in so-

dobna sredi pogosto muine nekulture psihoanalitiko

To neznanje, ki ga denunciramo kot ideuloﬂjn, ?po-

sebe} kar se tite zveze teorije-s pisavo (ne-

zmoZnost psihoanalitiénih razprav, da bi se lotile pro-

cesa produkecije poetiénega teksta). Zaostanek in za-

mujanje v nasi druzbi dejansko povzroéa nebranje

| MIZKO MACEK
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subverzivnih tekstov, #e sto let produciranih v tej
druzbi (MaJlarmé pakt pisanja se razi&de prav do iz
voraw), in pezmoZnost naSe skulturex, da sebe misi
zgud.uvmsku Ze praski lingvistiéni kroZek je opazil:
#V bodode zgodovina literature ne sme biti zasnovana
kot oddvojen komentar evolucije neliterarnih [enome-
nov, ampak kot neprekinjens serija, Zeprav podprta
z e*mluciju druzbe kot reka s svojo strugox V tem
smislu ne terjamo drugega kot sistematiéno branje
(nemetafiziéno) nekega wiialektitnega sosledja forms;
»formau kot resniéna osnova, ki se nenehno spremi-
nja v odnosy s prefeklimi delit {Eichenbaum). Kot sta
opozarjala Jakobson in Tinjanov: »Zgodovina litera-
ture je pristno povezana z zgodovinskimi serijami;
vsaka teh serij vsebuje kompleksen vozel strukiu-
ralnih zakonov, ki so ji lastne.x Sledovi izstavitve teh
zakonov se na.]deju v skoraj vseh Stevilkah Tel-Quels,
pri tem pa se razume, da to delo zahteva koncep-
cijo zgodovine, dosledno specifiénostim tekstualnega
pisanja.

Jakobson, obsojajoé nejasno in neodgovorno pre-
teklo vedenje Sklovskega, piSe; sNapak bi bilo iden-
tificirati r tja oz, videti bistvo »formalistiénes mi-
sli v nemarnih puhlicah o profesionalni skrivnosti
umetnosti, ki naj bi bila v tem, da vidi stvar tako, da
jih deavtmnatimmtnston da so presenetljive (nostra-
nenijax), medtem ko poeti&‘.lem jeziku gre za bi-
stveno spremen]enl ognus med oznacujodim in ozna-
¢enim, tako kot med znakom in konceptom.u«

Nek nesmisel

Ta pripomba nas privede na osnovni nivo raapra.v-
ljanja, se pravi do Pingaudove obtoZbe: da je
rideologijax — se pravi nenehni o (sina:r
pa je mehanicisti®ni misli vsa dialektika analogizem)
—da je torej to odiklonitev oznatenega. Mi naj bi
vzirajali pri tem, da eliminiramo oznafeno in konéno
pustimo wsdrugega nasproti drugemux oznacujode in
referentno, Potem, ko je zanikal, dn. b:. lahko obstajala

znanost pisanja, katere znanost bi s Evoje
strani e, potem. ko }epoplitau ideol aalnbma
ustvar tekstov, potem, ko je sr

o presel
ma pri katerem po Althusserje-
vih tekstih ni mogode spregledati dimenzije aktivnega
branja — potem Pingaud pride do tega, da nas obtoZi
povsem elementarne napake. Poglejmo. Mar res pu-
Scamo »drugega nasproti drugemus »pisanjes in nsvet
Nenehno proudujemo proces transformiranja, ki ju
definira. Da se ne spraSujemo o burZoazni govorici,
da rigramo z nekim sprejetim pisanjem, ne da bi ga
modificirali? Nenehno nas oznatujejo za neéitljive.
Kot je obi¢ajno, Pingaud jemlje produkt za pr

cijo, objekt za dejanje, otrdell_vfdez za ustvarjalno
delo, Sicer pa se oditek neditljivosti ne nanaZa le na
transformacije (ki so nujne) (oznadujotega) verbal-
nega aspekta, ampalk tudi (in morda predvsem) na pi-
sanje, ki operira z oznadenim ( , vzetim za
oznatujote, Drugade povedano, gramamkalnnst neke-

Vecer

slovenskih
zamejskih
pesnikov

v Narodni galeriji 10. aprila ob 19.30
Sodelujejo:

s Koroske

NIKO DARLE
GUSTAV JANUSCH
BORO KOSTANEK

s Primorja

FILIBERT BENEDETIC
~ MARKO KRAVOS

IGOR TUTA

Na Veteru bo pianistka GITA MALLY izva-
jala skladbe Triatana Pavla Merkiija.

Prireditel]: FO Z8) na filozofski fakulteti.

ga teksta je lahko skorajda snormalnax (glej npr. Ba-
taille), pa posreduje neko SUDVErZIVOO B.swu,e, UOTAL
no pa je lahko oblika oéitno prevratng, pa rasc.va na-
turalistitno pisanje (kot pogosto pri Becketfu). Zato
nismo pformalistic. Kot je zapisal Barthes v zveai
z neko naso knjigo:; »sGovoredi (prebujeni) zamisljen
(tu) ne Zivi sredi stvari (pa tudi ne sredi besed: kot
oznafujoéih, saj ne gre za smesen verbalizem), paé pa
sredi oznadenega (ker ravno oznaéeno ni ved referent
no) .., zanj, z njim, strani jezika (kot se pravi meje
nekega sveta) niso meje narave (stvari) kot je to v ro-
mantiéni poeziji, dostopm tematski kritiki, ampak
tiste obratne strani smisia, ki jo konstituirajo asocia-
cije ali verige oznaenega .. Seveda sledi, da ni razpo-
ke v substanci med knjigo in stvarjo, s&] w»svet« ni
ravno kolekeija stvari, paé pa polje oznafenega; be-
sede in stvari kroZijo na isti ravni med seboj, kot
enote istega miSljenja, delcki iste materije.u

Gramatologija

Pojdimo dalje. Simptomatiéno je, da Pingaud ni
citiral v svojem ¢lanku teksta, ki radikaino osvetljuje
in spreminja zadnja leta — De la Grammatologie Ja-
cquesa Derridaja. Res je, da delo, ki ga je izvrsil
Derrida, ustvarja tako modan vtis, da bi nadin, kako
ga razumejo ali napak razumejo, zahteval posebno
studijo. Povejmo preprosto, da se nobena misel ne
more ne opredeliti v zvezi s tem dogodkom. Ce torej
Pingaud pise, da »je pisanje, karkoli Ze storimo, vedno
oblika ekspresijex, »da pride naknadnos, »da je to,
kar ustvarja v jezikn, Ze tud, da snjegova izkuSnja ni
ni¢ znanstvenegad, da svsako pisanje prevajae itd...
sklepamo, da Derridaja (katerega spise Tel-Quel zelo
poudarja) ni bral in da povsem napaéno razume kon-
cept pisanja, kot ga Derrida ustvarja in ki ga mi sku-
Samo prezentirati skozi literarno izkuinjo (kjer je ta
koncept in spreboj«, ki ga ustvarja, kot pravi Grama-
tologija, »bolj zanesljiv in bolj prodoren kot drugjex).
Na hitro: kaj razsvetljuje teorija pisanja, kot jo misli
Derrida, posluZujoé se novih pojmov, kot so strace«,
ngrammed, wespacements. Da ima lingvistiéni model
(oznaéujode/oznaceno-referentno) zgodovino, ta agn
dovina pa je prav zgodovina nplatonakegm nerazum
vanja pisanja, Treba je neko transcendentalno Omaée-
no, da bi bila razlika med oznaenim in oznaéujodim
nepremostljiva WG e jezikae je tisto, kar stori,

nda oznageno funkcionira vadrm ze kot mnacujcée«
Qéitno je torej: obravnavati Hlejanje pisanja znotraj
nujnega, pa neustreznega modela (lingvistika-znanost
besede), obvezuje, da poudarimo — da bi se razumelo,
da pisanje ni predstavlﬁlje — neko disimetrijo ozna-
éeno-oznafujode (kar ko privede do formul kot
(sprimat oznadujocegae). nlzginotje se torej ne nana-
fa na oznadeno — videli ste, da nasprotno gre za to,
da bi se oznaleno pojavilo kot oznacujote — ampak
ne neko transcendentalno oznafeno, ne fetis fenome-
nologkega idealizma, ki vedno vu'jnms v resniden in
dokonden tekst, v izvirni smisel, idm!ogi;a pisnnja kot
resnice. ngaud nam preprosto oéita nismo idea-
listi. In hkrati ne vidi, da nas ena n.ms msdjmija z8-
posluje v tem velikem a, ki ga skuda
mo izstaviti z veemi s vi nase be, danes, v de-
mer je zgodovina, sRevolucionarno« Imaologijo lah-
ko vsakdo prediaga. Toda sedelovati v revoluciji misli,
ki se pife, vedod, damlﬂmjshmw!ucijahm
logna v tem, da prevajata snemow transformativno
silo, to je veliko tezje, to zahteva neko kolidino desi-
fracije in nenehno deSifrirajoto produkeijo. Da smo
mi burZoazni, to pri tej todki nidesar ne spreminja. De-
jansko je najtiv Ping:audowm zakljuéku predlog, star
sicer, tipitno sartrejanske dileme, n!harm wa, ki m
veé demon analogije, a.mpnk
biti srevolucionaren« brez # ﬁ knr ja
literatura burZoazng, vsa aamtjn v tum
revolucije. Ta problem »slabe vestic ni nas pm‘bhm
Morati izbirati med zgolj wboreto se« dejavnostjo in

nerevolucionarno obrambo kar Pingaud imenuje
ssakrosantno - tuwegnﬁ Zzopet ena od reduci-
rmoéih odk!aq:amo. Pisanje, tek-
kar odklanja vsako
pa sakrali-

Znan-
i druge moZnosti {ihor uémﬁkih'
B njihove Ta
transformacija ni ta. ba. sila na delu, ampak tudi
sprememba branja, jo kliéeta zgodovina in zna-
nost, da preobrne nekega dne vse, pa tudi pojme »zgo-
dovineu in nZnanostii, m.vamgardu je konéno uéin-
kovita manj zaradi deklaracij in »oblikovnih« inova-
cij kot zaradi svojega dela.

(Nadaljevanje z 20, strani)

Tehnolodki napredek, ki v celoti pociva na viso-
kem nivoju splofnega znanja in na sposobnosti od-
loéanja v upravijanju, ne more bili uresnicen mimo
osnove, na kateri podiva vse — mimo vzgoje, tako
mladih kot starih. Ce hode Evropa omejiti tehnoloski
prepad, ki jo éedal ge bolj loduje od ameriskega sveta,
mora predvsem zboljdati in posplofiti vegojo, tako
kvantitativno kot Kpalitativno, Preprosio ni drugega
sredstva, 8 katerim bi se lofili tega problema.

Moderna znanost, teknologija in management sa-
mi zase ofitno niso bistveni cilji vzgoje. Konéni cilj
vegofe je maksimalni ragvoj élovekovih sposobnosti,
O¢itno je to vaznejie od vsega drugega. In lo je glo-
goki raison d'élre vzgoje. Toda brez moderne tehno-
logije, brez infrastrukture managementa, ki mu je ne-
ogibna, v modernem svetu ne bo mogoé noben pro-
gres kakrinekoli vrste, naj bo ekonomski ali &love-
$ki, Bregz tega progresa v tekniki organiziranja, se pra-
vi brez progresa v vzgofi, svet, ki nas obdaja, prepro-
sto tvega, da bo ¢edalje bolj zaostal in iz ravnoteija.

fiz knjige: J, J. Servan — Schreiber:

AMERISKI 1ZZIV)



Za revolucionarnejsi
druzbeni angazma

Ker je nada druZba Ze zelo blizu samemu ideal-
nemu vzorcu druZbe, revolucionarna vloga posamez-
nika, ki naj bi s svojim angaZiranjem pomagal izbolj-
Sati obstojeta nasprotja v njej, vedno bolj upada
in ne bo dolgo, ko bomo vsi obupani zrli v naSo
najboljso druZbo in se spraSevali, na kakSen nagin
bi uporabili naSe skrite notranje politiéne sile. Ena
stvar je namreé jasna; popolnoma obcéeloveSko je,
da se vsak posamezmk poskufa ¢imbolj dognano
vkljutiti v druzbeni proces in po svojih moceh poma-
gati pri revolucionarni izgradnji zgodovine. Zato pa
me zadnje éase vedno bolj vznemirja bedasto vpra-
Sanje, ki mi pravi, da se bo kolo zgodovine verjetno
ustavilo, ko bo nasa napredna druzba dosegla svoj
visek, svojo dovrSenost, svojo perfekcionarno pra-
viénost in sploh tisto stanje, kateremu fudi najza-
grizenejsi nasprotniki naSega sitsema ne bodo mogli
oditati ene samcate napakice. Kaj bomo podeli takrat
mi, Studentje, najnaprednejsa avantgarda ne samo
delavskepga, ampak sploh razreda? Kako se bomo
soodili 5 to situacijo? Za vsak primer sem si posku-
Sal zamisliti nekaj reSitev na hitro roko, seveda, e
ne bo takrat prislo do drugih direktiv, za katere se
bomo lahko svobodno in nendvisno vsi odlodili.

Se naprej bomo lahko brezskrbno na samem Trgu
revolucije krmili 1jubljanske golobe. Drugi se bhodo
morda bolj ogrevali za =zalivanje cvetliénih gred,
medtem ko se del naprednih sil gotove ne bo mogel
upreti vabljivemu veslanju po Ljubljanici, vse seveda
ob petju pesmi » Izidor ovéice pasen. Zahtevnejse
skupine nepoteSenih revolucionarjev pa se bodo
zbrale pred poSto in okoli novoletne jelke zaplesale
brigadirsko kolo. Vsako popoldne pa bomo organizi-
rali sprevod in med petjem pesmi »Mi smo slovenski
pionirjiv, polozili vence na grob tistih, ki Se bodo
umrli.

Vendar kljub vsemu Se dvomim, da nas bodo tudi
te ad hoc resitve notranje potesile. Zato teZko ¢akam
direktiv, kajti ¢éas, o katerem sem povoril, bo vsak
hip tu. Milan Smolej

BREZ BESED

ZLATKO BASTASIC

MISLIL. TOREJ-MISLI?

Dam republiko za kraljestvo!

& &

Parole najve¢ pomagajo ljudem na polo-
Zaje. Prav zares Skoda, da se tako zelo hitro
menjajo.

Abstraktist prime c¢loveka za besedo, rea-
list pa za jezik.

Homo Sapiens verjetno ni kaj dosti mislil,
ko se je imenoval za misleCega.

- 0w ®
Zakon postavi tisti, ki je nad njim.
R ]

Vsak Clovek ima pravico do dolZnosti.

L I

V c¢udeze verjamejo toliko casa, dokler
jih kak ¢éudez ne pobere.

Jedro politiéne parole se pravzaprav ne
spreminja. Menja se samo formulacija.

Zivali se od ljudi lodijo po tem, da med
njimi ni Zivin,

Ko zatnemo nekoliko pametno razmisljati,
ugotovimo, da smo krepko neumni.

Prostitucija — odlika ljubezni je, da jo
lahko vedno znova prodajas.

TRNJE 1

Polozaj intelektualca je *pfsehno nazoren na plazi.

Viadimir Jerman

Pri nas imamo
viek intelektualeev,
mimo zasneZenih vrhov
skrbe za niZzinsko reklamo
za Drustvo padalcev.
L
Znanosti natikajo okove,
neumnost se skriva za plotove.
L

Ljudje so mi izostrili um, uzivali kremplje, adaj
uporabljam prvega za Zivali,
drugega za ljudi.
& &
Naucil se je abecedo,
da bi reSeval gospodarsko bedo.
" %

Mislil je s svojo glavo,
zdaj deli hlev s kravo.

Veliki duhovi se poznajo po zakrpanih
hla¢ah, a mali po krs.éa.h.‘
L
Generali vladajo svetu: Clovestvo! LEZI! PLAZI SE!
Kultura: Ved vojaskih strokovnih knjig!
Pamet: To sem jaz!
Gospodarstvo: Ved #ta za vojake!
Napredek: Tri dni zapora in kumis!
& &

OSABNOST: Tare tisto raketo,
ki se ji poloviea
narodnega dohgclka obeta,
-

OPREZNOST V POLITIKI: Ima sonce pri vzhodu,
ker ga slepci preprifujejo,
da vzhaja na — zahodu.
® %

Srdita je mnanost nasa — nevednost ji refe kruh kot
turski pasa.
® &
Kdo kleveta tam spodaj,
je zatulil mali bog,
vse je naprodaj
za ljudi, pameti daljse od mk.

Pomlad je &as, ko priﬁno medvedje vstajabl iz zim-
Eﬁfﬁa spanja in skrbeti za ukinitev kulturnih in-
stitucij.

L
Vse device sveta: Pridite blize!
L

" Trgajmo ro#ice, ée¢ smo na odgovornih poloZajih,

tako bo vsak preZivel pomlad brez usodnih napak.
ALFA

PDopolnilni
prediog

k weajanju
novih dajater

Potem, ko smo sreéno sprejeli sklep o podragit-
vi taks za potne liste, uvedbo turistiénih taks na
privatne vikende in najnovejii sklep o plafevanju ko-
munalnega prispevka za osebne avtomobile, s éimer
smo uspeli zakrpati nekaj lukenj v propadlih gospo-

darskih idejah nekaterih nasih politikov predlagam,

KUZNO ZNAMENJE
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da ne ostanemo na sedanjih poszicijah, ampak zadeto
pot brez zastojev nadaljujemo v smislu gospodarske
reforme.

Predvsem je treba nadaljevati z obdavéenjem vse-
ga luksuznega blaga, ki ga imajo v privatnem lastni-
Stvu nad obtani. Osnovno luksuzno sredstvo, prisot-
no skoraj v vsakem jugoslovanskem domu, je radio-
aparat. K Ze sprejetim predlogom o naknadnih dajat-
vah na vikende in avtomobile predlagam, da uvede-
mo nov prispevek, ki naj ga pla¢ujejo vsi lastniki radij-
skih sprejemnikov, tisti, ki imajo stare, kakor tisti,
ki imajo najnovejSe radioaparate, v smislu predlo-
ga bi bilo, da bi poslali po&tne poloZnice za vsoto re-
cimo deset tiso® dinarjev na aparat vsem radijskim
naroénikom, ki naj bi potem denar osebno prinesli

_ na pristojni urad, v nafem primeru v Mackovo ulico,

kakor je to praksa s komunalnim prispevkom za av-
tomobile.

V primeru, da predlog sprejmemo, radioaparat se-
vedsa ne bo ved oznaden kot seno osno informacij-
skih sredsteva, ampak bo dobil novo uradno ozna-
ko sosnovni luksuzni predmet« ali kaj podobnega. S
tako spremembo oznake bo uvedba luksuznega dav-
ka legalna in uradno upraviéena.

V nadaljnji konsekvenci bi po isti logiki obdav-
¢ili televizijske aparate, le da bi bile dajatve za le-te
znatno visje, ker je televizor luksuznejii predmet od
radioaparata. Ce velja potni list dvajset tisod di-
narjev, bi televizor, kot znatno vrednejsi predmet, Iah-
ko veljal petdeset tisofakov wprispevka«, s éimer bi
zvezna, republiska in obfinska blagajna pridobile znat-
na sredstva za nadaljnji razvoj v smislu gospodarske
reforme.

V istem smislu predlagam, da obdavéimo tudi
ostale luksuzne predmete (telefon, tranzistor, elektric-
ni Stedilnik, elektrifno ogrevalno blazino, likalnik) in
prehajam na naslednjo moZnost uvedbe novih daja-
tev; predlagam, da uvedemo sprehrambeni prispevek«
na vse prehrambeno blago, ki ni neobhodno nujno na-
Semu obéanu. Naj navedem nekaj primerov z logitno
obrazlozitvijo; recimo bel kruh. Obéanom bomo prav
lahko dopovedali, da ni nikjer zapisano, da morajo
jesti bel kruh, ée obstaja tudi érm. Torej predlagam,
da uvedemo na bel kruh sprehrambeni prispeveks.
Da bo visina tega prispevka v skladu z viSino drugih,
Ze uvedenih dajatev (20.000 S din za potni list, 12.000
— 20,000 S din komunalni prispevek za osebni avto)
naj vsota ne bo manjsa od 25.000 S din letno. Na ta na-
¢in bomo zlahka zakrpali tisti primanjkljaj, ki je na-
stal z uvedbo... a to zdaj ni prostor za navajanje ta-
kih razlogov.

Enakemu postopku bomo podvrgli, ée bo predlog
sprejet, o demer ne dvomim, ¢e ne drugaée bomo &l
v bife po tista dva poslanca, ki vedno tvorita veéino,
potrebno za sprejetje naSih sklepov, torej enakemu
postopku bomo podvrgli tudi mleko za odrasle — brez
dajatev bo ostalo le mleko za tiste druZine, ki imajo
manj kot pet let stare otroke. K navedenim prime-
rom naj dodam e meso, juZno sadje in radic.

Nadalje predlagam uvedbo novih dajatev, v smi-
slu z Ze zafeto gkcijo uvajanja Ze in 3e novih daja-
tev, za potnike, ki se prevaZajo z javnimi prometnimi
sredstvi. Le-to bomo lahko imenovali sdajatev za obra-
bnino ljudskeg premoZenjas. Vsakdo, ki se vozi z av-
tobusom mestnega prometa in ima mesefno vozowvni-
co, bo moral letno odSteti dolo®eno vsoto obéinskemu
uradu kot pla¢ilo za obrabnino vozila, s katerim se
vozi. Pri vifini zahtevka seveda ne smemo biti premili,
misliti moramo na naSe viSje potrebe, ki s0 v zvez z
gospodarsko reformo, za katero smo mi, tovarisi, od-
govorni, Torej predlagam viSino, podobno visini pri-
spevka za avtomobile (ta prispevek bi v tem primeru
ez kak mesec ponovno dvignili), okrog 20.000 S din
letno,

Dragi tovariii, predlogov, kot vidite, je dowvolj,
moZnosti so neomejene, Kot zadnjo moZnost naj nave-
dem prispevek na osebne dokumente ob&anov. Ce smo
takso za potne liste, ki so tudi osebni dokumenti, 1ah-
ko zviSali na dvajset tisoé starih dinarjev, bi prav
isto lahko storili z osnovnim dokumentom naSega
driavljana, = osebno izkaznico. Tistl, ki jo Ze imajo,
bi prispevek v vifini 20.000 do 30.000 S din, prinesl na-
knadno na pristojni ob&inski urad, fisti, ki bodo dvig-
nili nove izkaznice, pa bi plaéali dajatev ob prevzemu.

Mislim, tovarifi, da bi = tem zadnjim predlogom za-

res bistveno zadeli v bistvo na3ih druZbenih intencij
in pozivam h glasovanju. (Tone, skoéi v bife po Pol-
deta in Janeza, reci, da je nujno). Hvala.

a3s3g Z3dud
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Basen o

slovenijaoslovstvu
(Variacija na staro temo)

Gre gospa Krava v wbelow Ljubljano po Eiroki
K

»EKam

nGrem v Agrokombinat Emona obéudovat ko-
kosi, ki proizvajajo dnewno sveZa jajca, pa 5e datum
proizvodnje pritisnejo na vsako, Tako nekako sem
slifala v radijski reklami, Pa vi, gospa Krava?u

»Po tej slovenijacesti grem v Ljubljano po slove-
nijavino za moZicka, nn.tug?j::kfln na obéni ustga-
novni zbor zdruienja Slov ava, potem pa Se

v cvetlicarno Teleflora na Wolfovi po telefloro za
mojega telickal« je natantno pojasnila g. Krava.

»Ze tako imate dosti opravkov, pa Se na ta
ustanovni zbor greste... KakSno ime ste mu Ze
nadeli? Ja, kaZe, da bl jezikovni servis Slovenija-
slavist spet moral preganjati novo slovenijaoslovsko
skovanko,: je modro pripomnila gdé. Kura.

»Eaj Kura Ze ne ve, da imamo poleg
teh recimo take nazive podjetij: Komunaprojekt
Maribor, ltwuﬁjaam, Slovenijaa Ljub-
ljana Spedtrans, Istratrans, Avto Koéevje,
Trgohlad (1) in tako dalje in tako naprej? Na dese-
tine jih je v tem poslovnem stilu, pa je Se zmeraj
vse ;«lu:km!‘ se g, Krava zacudi.

Pri tem slovenijaoslovskem dZumbusu ne bi po-

niti pismo kake druZbeno-politiéne organiza-
cije niti strogo navodilo Jugodirektive niti... =

Tone, marke

in domovina
Sosedov Tone je spet v domovini! Nig vef piva,
ni¢t veé kro irju in sladkane solate. — Zvenklja
z markami. -elegan, ., Domovina je docakala
njegove prazne kmaﬁke dlani, A ‘'on — glave visoko,

Vn:ulaeje Bxeémk . iz Neméije,
m m --L-m isto. Barva las —
oh!-a:bm, prostrana,

u;ina je shuﬁem
Gremo, kot véasih

LINGKU. Tone potegnenadnndahalo co, mi
pa planemo, skoéimo pokonei od sramu, Ni, da bi
plageval novorojencek, tako rekod ... — Raz#nrtpi se
Tone pri prvem, zarcbanti pri dmt.em kozareu:
vino je smrino Zveplano, po stenah ni vznemirljivih
slik, dvorana je kot arena, za wkrompir in zeljeq,
natakarice so predebele, svetloba je premedla...
Govori, kot bi mislil sanetiti gostilnitke revolucijo.
Vse je. zanj starorezimsko, praziveln — V KROTN-
DORFU je hilo vse bolj wssupers, moderno — za-
okrozi Tone In &iroko zakrili, — Vznemiri goste,

Skali vode ... Odvleéemo ga.

3

SKKRIB MANJ

se vsaj ne bo bati, da bi moral lunkcionar
WMskm vode niti,
da bi mu opili telefon zaradi nepladanega ratuna!

wsitis)a pa Je imfia ou
drugo nalogo. Dolotiti je mo:
rala konkretno wvisino povra-
@il za kritje materialnih stro-
3 . funkel-

Vstopimo v VELE — trgovino, Zadne Ze pri
vratih: »V VOGELDORFUu je bilo vse minogo okus-
nejse, kupil si lahko vse, od igle do prileZnice.
Osebje — kot &okolada, Sefi so stregli — osebno, in
me o m.mrja]l z Visokocenjeni.., — Tu pa — pro-
dajalke si éistijo nohte, se pretegujejo, nihée ne
nadzira. Tam pa imajo defi svojo TV kontrolo nad
vsemi oddelki in lepoticami, skratka — Solana vljud-
nost!!! — Ljudje priéenjajo Sugljati. KaZejo s prsti
k ¢elom... Pogreznemo se po stopnicah navzdol...

Gremo v gledalisée. Siromak — gotovo je kultur-
no laden! A on? — il KnjiZne sloveniéine splch
vet ne razume, Uporablja nekake praslovanske golt-
nike. ,

Napotimo se v druZbo. Takoj priéne propagirati
nekakfen utopiéni neokomunizem. Marx je baje
potoval nekoé skozi mesto, kjer je Tone delal, Stari
penzionisti so ga nauédili nekaj pol-resnic in Tone,
zdrav in modan drzavljan, je vse pomesal, kot kom-
pot ... Poskusili smp 8 hiSnim zaporom. Povabili
smo na obisk neviralne sosede, pohlevne duge, ON
PA: — no¢ni klubi, gole baletke, opisi strip teasa
v stilu »KATARINA — TOTAL«. Gostje so drhieli,
Zene vpile. Sobni eirkus!...

Ker je bil Ze &isto paraliziran, smo se odlo¢ili
za psihiatriéni, znanstveni naéin prilagajanja. Telefo-
nirali smo na kliniko, Beli, moéni moZje, preplaseni
go?je in naZe ob#alovanje, vse se je odpeljalo proti

alju.

Zdaj Tone dobiva za zajtrk — elektriﬁne Soke.
Masirajo ga po okuZenih mo#ganih. Ob nedeljah
tuli . .. Pocasi pozablja na tujino. Prepoznava svojce,
Tudi smejaﬂ se je spet pricel, Udi se ABECEDO.
Tudi ¢asopisne naslove Ze bere — Da, domovina,
dvakrat nas bog rodila, & nas ne bo§ NON-STOP
redila, je dejal sosedov Etud.ent veterine, kar je tudi
nauk od spodaj navzgor,

TONE PA: obladi svojo koZo nazaj, Ka.] bi brez
nje doma?

»ALFA«

AFORIZMI

OZeniti se, to je isto kakor iti h krojadu, si naro-
¢iti novo obleko, nato pa obleden v njo z zavistjo
i, kako so ObleCeni.

edas, za
e Nikoli ne bi spal s tujo Zensko; nasprotno, skusal

bi ostati buden.

Ali naj se tudi tisti, ki nifesar ne znajo, bojijo
amnezije?

m:' krdelu volkov nikoli ne vidimo p-nmmm'l.ega
VO

DENAR

Pri nas je preved ljudi, ki hoéejo svoje (ne)delo
prikriti sreieratﬁ.ud j il da. &

Veasith so e guvu povedali,
danes govorijo, da bi kaj p o

Lepo je v nasi dnmm'ln[ imeti — sluZbo!

Ne bodimo v vefini; v vedini so ljudje brez
zaposlitve!

Poznam ¢&loveka, ki je honorarno zaposlen kot
vodomet, pa kljub temu #vi moralno.

Prevet je trotov v naem panju!

Joze Vrabec

DOMISLICE

Vse obéine, ki imajo deficit naj izterjajo davek
na sneg, dokler ga jug ne odnese.
L] L
Nada logika: Kadar nimamo denarja za cigarete,
si kupimo pipo. .

Studentovski oglas:

Zamenjam diplomo za di-
rektorsko mesto,

Ostala je le 3e resnica, da resnice nihée ved
ne iice, Sy
Kdor ima prenizke dohodke, naj svoj mesefni
prejemek Steje pred ogledalom.
" »

Ka.j gi lahko kupis brez denarja?
Dn E L L ]

Kaksna razlika je med &lovekom in oslom?
Prvi zna celo abecedo.

L L ]
Pisalni stroj je nepismen. '
- @&
Zelodec je gluh in slep.
L] -
Norci si postavljajo spomenike sami.
*® L]
Luknji sta si krizali pot.
Dstala je luknja.

® ¥

Tone Plan

CIPA

KULTURNO-PROSVETNI DENAR

JA§eCie,



Ko je obsodila podiraice, je
driava uveljavila lastninsko
pravico:

a) do omejene koli¢ine na
poseben nafin oblikovanega
brona in kamna;

b) do Cankarjevega mita
kot konstituante oficialnega
slovenstva.

VI SO HKRATI
LISTALT
KNJIGO

Sodelovali 50 4 pesniki in
47 ljudl v dvorani, M, Han-
Zek je bral besede in mnake.
M. Matanovié je razdelil med
sodelujoe knjigo Znak pade
venale, ki jo je listalo 51 1judi
naenkrat, M. Pogafnik je s
telefonom od kopalne kadi
za otroke odgovarjal na vsa-
ko vprafanje. V. K. Chubby
je povedal pesmi M. HanZks,
M. Hanfek je bral beseds in
znake V. K. Chubbyja Na
koncu so se sodelujofl za-
hvalili =a sodelovanje,

Prva slo-
venska

kitariada

Poslusalei so ali
lJubimce iz m:;;;ﬂd Enm

POZAVNA
CUKA
MERLOT

Vizigalice

Ce zloZid Skathce vEigalic,
dobis sliko The Rolling Sto-
nes.,

Hrabri
plici

hitekturo je med nedavniml
Studentskimi nemiri nastala

skupina protestirajodih,
ki si je padela ime »Gli uc-
cellie (Ptiél). Proslavili so sa
predvsem & svojstvenim pod-
vigom, ko so se trije izmed
njih, opremijeni s spalnimi

Sant Ivo alla Sapienza, Ko so
jih gasilcis svojimi lestvami
skuSali rediti iz vrtoglave vi-
§ine, s0 vsi trije ptitki za-
grozili, da se bodo v znak
protesta proti polofaju na
univerzi vigli v globino. Po-
licija, ki je hotela te avan-
turiste aretirati, ni imela

Pismo republi-
skega sekretariata
1a kulturo in
prosveto

Na va¥ dopis # dne 14, 2. 1868,
ki smo ga imeli prilofnost prebrati
tudi v wvaSem listu, sporofamo:
Kljub odpovedi dveh lzvodov Tri-
bune prejema nas sekretariat Se
vedno izvod tega lista in sicer kot
obvezni- primerek skladu SRS =za
pospesevanje zaloZniStva, #a kate-
rega opravlja sekretariat vse upray-
ne in administrativne posle. Ker
imamo urejeno enotno zbirgnje &a-
sopisov in revij, nam ta iZvod za
potrebe sekretariath zadoffa. Mi-
mo tega pa e republiski sekretar
prejema poseben izvod. Ce pa se
boste kljub femu odlodili, da nam
brezplaino poSiljate 3%e en izvod
Tribune, se vam zanj #e wvnaprej
zahvaljujemo.

Nimamo nifesar proti, ée boste
tudi ta dopis objavili v casopisu.

Blagohotina
pomoc

Italijanska vlada nudi prebival-
cem zahodne Sicilije, kjer je bhil
v zacetku leta potres, poleg ostalih
ugodnosti tudi naslednjo blagohot-
no pomoé: vsakemu Sicilijancu in
vsej njegovi drufini, ki se namers-
va zaposliti in nastaniti v Nemdiji,
dd italijanska viada brezplaéno vo-
zovnico do kateregakolli mesta v
Zahodni Nem@éiji.

Tudi oni naj
bodo ozgani

Patrich J. Nugent in Charles S.
Robb, zeta predsednika Johnsona,
sta bila poslana na vietnamsko
fronto.

Ali.je danes
potrebna reforma
pravopisa’

Eden izmed najznamenitejiih so-
dobnih francoskih lingvistov Mar-
cel Cohen trdi:

#Ni veroka, zaradi katerega ne bi
mogli spremeniti in modernizirati
francoski pravopis. To nam ne sme
prepreevati ne zgodovina jezika ne
vetrajanje pri tradiciji. Zivljenje se
je po letu 1835, to je od zadnje re-
forme dalje, tudi bistveno spreme-
nilo Zafetek reformiranja ne bi bil
preved radikalen; samo poenostavili
bi nekatera pravila, ki povzroéajo te-
#ave pri ufenju jezika. — Tako
lahko prihranili na stotine uénih ur
v enem Solskem letu. Sele fez Cas
bi lahko odpravili majvecjo tefavo
in pribli#ali pisavo besed njihovi iz
govorjavi.

Tribuna potrebuje
tipkarico v opoldan-
ski uri.

Plaé¢a dobro.

Studentski list
Tribuno urejajo:

Nade#da Caéinovié, Iztok Gei-
( urednik), Tone

ster
viko Pregl, Rudi Riz-
, Tone Stoj-
mm ne j




